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BBEJIEHHUE

Hactosdmass pa0GoTa mOCBALIEHA KOMIUIEKCHOMY aHaju3y aHIJIMICKOTro
JeKCUKO-(ppazeongoruueckoro mois «Opexnaa» MOJ yriamMu 3peHUsi COOCTBEHHO
JIMHTBUCTUKH, TUHIBOCTPAHOBEAEHUS, IMHTBOCEMHOTUKH U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHH.

AKTyalbHOCTh TAKOTO MOJX0Aa (M UCCIEeTOBaHUS B LIEJIOM) 00YCIIOBJIEHA TEM,
YTO JTUHTBOKYJIBTOpOJOTHYEcKas o0macTh «Oaexaa» HEAOCTaTOYHO HCCIIEAOBaHA C
MO3ULIMIA TEOPUH 3HAKOB KAK KOMMYHUKAaTHBHAsI CUCTEMA, UMEIOIIAsl yTHIIMTAPHBIA U
CUMBOJIMYECKUI  acnekTel. HauuoHalbHblE  KyJIbTYypbl — pas3jUyHbl,  YTOOBI
B3aMMO/ICIICTBOBATH JIETKO U OecTpensiTCTBEHHO. B coBpeMeHHOM Mupe, B KOTOPOM
HEBO3MOKHO OOOMTHCH 0€3 MEXKYJIbTYPHOIO OOILIEHHS HA CAMbIX Pa3HBIX YPOBHSAX —
OT MEXJIUYHOCTHOTO J0 MEXKHALMOHAIBHOTO, JTIOOOMY YEJIOBEKY, BOBICUCHHOMY B
MEXKYJbTYPHYI0 KOMMYHMKAIMI0O U 3aUHTEPECOBAHHOMY B €€ 3(P(PEKTUBHOCTH,
MOKET TIOMOYb MPEACTABIECHUE O KYJIbTYPHOM MHOT0O0Opa3vH MHpa, OTpa)karouiee
HauboJiee XxapaKTepHble IPU3HAKU TOW MM MHOM KyJIbTypbl. Ofexk1a, HECOMHEHHO,
ABJISIETCS YacCThIO ATHOKYJBTYPbl, M €€ YTWIMTApHOE M CHMBOJUYECKOE
UCIIOJb30BAaHUE B paMKax STHOKYJIbTYPhl 3a(pUKCUPOBAHO B SI3BIKOBBIX (opMax,
TpeOyIOMIMX TPUCTATIHHOTO UCCIIEIOBAHUS C BBIIICTIEPEUUCICHHBIX TTO3UIINN.

OOBEKTOM UCCIIEJOBAHUS CTAJI0 AHITIMHCKOE JIEKCUKO-(Pa3eooOrnyecKoe 1moJie
«Onexna», a IpeAMETOM — €r0 JMHIBUCTUYECKHUE, IMHTBOCTPAHOBEAUECKHE, JIMHIBO-
CEMUOTHYECKHUE U JINHTBOKYJIbTYPHBIE XapaKTEPUCTUKH B UX B3aUMOCBSI3H.

Ileap wuccnenoBaHWs COCTOMT B CO3AAaHUM KOMIUIEKCHOTO — OMNMCAaHUS
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKMX M (YHKIMOHAJIbHBIX CBOWCTB aHIVIMHCKOIO JIEKCHKO-
dpazeonoruueckoro monst  «Omexna». [loctaBneHHas 1menp  00ycioBWIIa
HEOOXOAMMOCTh PELIEHUS psJia 3a1au:
* 000CHOBaTh OOBEIMHEHUE JIMHTBOKYJIBTYPHOTO (JIMHTBOKOHIIETITOJIOTMYECKOTO) U
JIMHTBOCEMUOTUYECKOTO MOJAX0A0B K aHAIU3Y JEKCUKO-(Pa3eoJ0rudecKoro mnois;
* OIHUCATh JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKHE U MOP(HOCUHTAKCUUECKIE OCOOEHHOCTH JIEKCUKO-
¢dpaszeonornyeckoro noust «Oaexaa»;
* BBISIBUTH OTKJIOHEHHUS OT HMIMO3THU3MA PEUYEBOr0 YMOTPeOJIeHHs HAUMEHOBAHUMN
OJIeXK/1bl B HEAYTEHTUYHOM PeUr PYCCKOSA3BIYHBIX OMJIMHIBOB,;
* YCTAaHOBUTh JIMHTBOCTPAHOBEAUYECKHE OCOOCHHOCTH aHTJIMHCKUX Ha3BaHUU
OJZIEXKBI;
* BBIIBUTH JIMHTBOKYJIbTYPHBIE CBOMCTBA aHTIIMICKOTO JIEKCUKO-(PPa3e0IOTHIECKOTO
o «Onmexna»;
* OMnuUcaTh Ceuu(PUKy aHTTTUHCKOTO JIMHTBOKYIBTYPHOTO KoJia «Oaexiar.

HaydHass HOBU3HA NPOBENEHHOIO HCCIENOBAHUS COCTOUT B TOM, YTO B HEM
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BBISIBJIEH W OMNHUCAaH KOMIUIEKC COOCTBEHHO SI3bIKOBBIX, JUHIBOCTPAHOBEIYECKHUX,
JIMHIBOCEMUOTHYECKUX, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKUX, KYJIbTYPHO-CEMHOTUYECKHUX
XapaKTePUCTUK aHTJIMUCKON TemaTudeckon obnactu «Onaexaa», MpecTaBICHHON ¢
JUHTBUCTUYECKUX TO3UIMM KaK JEKCHUKO-(Ppa3eosornueckoe Imoyie, a C MO3UIH
TEOPUU 3HAKOB — KaK JMHIBOKYJIbTYPHBIM KOJ. BBIBIEHBI JIMHIBUCTHYECKHE
OCOOCHHOCTH  WJIEHOB TOJS B TIpaMMaTHYECKOM, CJIOBOOOPA30BATEIBLHOM,
ATUMOJIOTMYECKOM, JIEKCUKO-(Ppa3eosiornyeckoM acrekrax. [lokasaHo, 4TO JaHHBIM
KOJl 3aHMMAeT OJHO W3 LEHTPAIBbHBIX MECT B CHUCTEME AHIVIMUCKUX KYJIbTYPHBIX
KOJIOB; OITMUCAHBI €T0 OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKH.

B kadecTBe MaTepuasia HCCIEAOBAHUS MOCITYKWJIM JaHHbIE AHTJIMICKOTO
A3bIKa, BEIOPAHHBIE U3 CIIEIMAIIBHBIX CJIOBAPE M CIIPABOYHUKOB aHTJIUHCKOIO SI3bIKA,
C TPHUBJIECYEHHEM HEKOTOPOrOo KOJIMYECTBAa JAHHBIX pyccKoro s3bika. Kopmyc
IPOAHATM3UPOBAHHOTO S3BIKOBOIO Marepuaja HacuuTbiBaeT okojo 1800 enuuui (B
OCHOBHOM €r0 COCTaBWUJIM OTHAEIbHBbIE JIEKCEeMbl M (HPa3eosioTU3Mbl, CBSI3aHHBIC
eauHoi TemaTtukoi). Kpome Toro, Obl1 coOpaH U HMCCIEIOBAaH KOPITYC TEKCTOBBIX
npuMepoB O0ImKM o0beMOM 0Ko0JI0 130 enuHUIl U3 XyAO0KECTBEHHON JIUTEPATypHI,
KYPHQIBHBIX CTaTeu, IHTEpHET-CaTOB.

Teopetnueckoit 0a3o0i HCCIEAOBAHUSA MOCTYXKUIH TPYAbl OTEYECTBEHHBIX U
3apyOEKHbIX YYEHBIX B OO0JIACTH JIEKCMUECKOW CEMAaHTHKH, CJIOBOOOpA30BaHMS,
Teopuu MeTadopbl, JIHUHTBOCTPAHOBEACHUS, JWUHIBOKYJIbTYPOJOTUH, CEMUOTUKH
KYJbTYPBI.

HNHcTpyMeHTapuii HCccaea0BaHUsl COCTABUIIM CIIEYIOIIUE METOIBI U METOIUKHU:
ATUMOJIOTUYECKUN  aHajiu3,  aHaju3  CJIOBapHbBIX  JeUHULUNA  JIEKCEM,
Mop(donoruueckuii U CTUIMCTUYECKUN aHaNIM3, MEXBSI3BIKOBOE COIOCTABIICHUE,
JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUN M JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKUNA aHAIU3, KOMIIOHEHTHBIN
aHaJIU3 JEKCUYECKUX 3HAYEHUU.

Teopernyeckas 3HaYMMOCTb PaOOTHI 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO OHA BHOCHUT
BKJIaJl B Pa3BUTHE JIMHTBOCEMHUOTHYECKOTO IOAXOAA K AaHAINU3Y JIEKCUKO-
(dpazeonornyeckux Mojied, a Takke B JaJbHEWIIyI0 pa3paboTKy MpoOJeMaTHKU
MPUMEHEHHUS TEOPUH KOJ1a K S3bIKOBBIM O0BEKTaM.

[IpakTryeckasi IEHHOCTh PabOThl COCTOMT B TOM, YTO €€ Pe3yJIbTaThl MOTYT
HAaWTH TPUMEHEHUE B JICKIMOHHBIX KypcaxX AaHTJIMUCKOW JIEKCUKOJIOTHH, OOIIeMy
A3bIKO3HAHUIO, CTUJIMCTUKE AHTJIMICKOTO A3bIKA, CIIELIKypcax o
JMHTBOCTPAHOBEACHHUIO, AHTIUICKON (pa3eosoruu, CEMUOTHKE KYJIbTYpbI, MpH
PYKOBOJICTBE MOJTOTOBKOW KYPCOBBIX U AUIUIOMHBIX pa0oT, JOKJIAI0B U pedepaToB B
pamkax HUPC. Kpome TOro, Ha OCHOBE COOpaHHBIX MAaTEpUATIOB MOKET OBITH
pa3paboTaHO CIIPaBOYHOE TOCOOUE MO AHTIIOA3BIYHBIM HAUMEHOBAHUSAM OZCHKIbI.
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B pabote onucansl cienyromme MoJI0KeHNs:

1. Cucrema JNUHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIIETITOB, OOBEIMHEHHBIX OOIIEH TeMOi,
o0Opa3yeT KOHLENTYJIbHOE I10JIE, @ CUCTEMA UX SA3BIKOBBIX JECUTHATOPOB — JIEKCUKO-
¢bpazeonornyeckoe IMoJse; 3T MOJII COOTHOCITCS Kak IJIaH COAEp)KaHUS U IUIaH
BBIPAYKECHHUSI €IMHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTIO ITOJIS.

2. AHIIMiAcKOe JeKCUKO-(Ppaszeonornueckoe moye «Ouexaa» UMeeT CIOKHYIO
CTPYKTYPY, B KOTOPOH BBIWICHSETCS PAL CPE30B IO Pa3HbIM TaKCOHOMHUYECKHM
OCHOBaHUSIM: JIeJICHHE Ha SIIpO U mepudepuio, TUIEepo-TUIOHUMUYECKas: nepapxus,
JieJieHue Ha OE€33KBUBAJIEHTHYIO M HECHEIU(PUYECKYIO JIEKCUKY U (Ppa3eosoruo,
(GYHKIIMOHATBFHO- 1 HOPMATHUBHO-CTHJIMCTUYECKAs CTpATU(PUKAIUS YWICHOB MOJSL.

3. B o0Opa3oBaHMM 4IEHOB paccMaTPUBAEMOIO MOJS IIABEHCTBYIOLIYIO POJIb
UTPAIOT  CIIOBOCJIO)KEHHWE M CO3/[aHHE  CYOCTaHTUBHBIX  CJIOBOCOYETAHHIA;
peodIagatoT IBYXKOMIIOHEHTHBIE CII0XKHBIE CII0BA U TaKUE )K€ CJIOBOCOUYETAHUS, UTO
TOBOPUT O JAOCTATOYHOCTU ABYX CEMAHTHUECKHMX MPHU3HAKOB JJIS MACHTHU(PHUKAIUN U
audepeHIrany J1eHOTaToB B JaHHOM TeMaTHyeckoil obnactu. Mexny Kopiycom
CJIIOKHBIX CIIOB M KOPIIyCOM CJIOBOCOYETAHUM HET OTYETIIMBOW TPAHMIBI B CHILY
CXOJCTBA UX JINHTBUCTUYECKUX XAPAKTEPUCTHK.

4. Hapymenusi HAMOATHU3MA PEYEBOT0 YHOTPEOICHUS aHTTIMICKUX Ha3BaHHM
OJIekK/Ibl B HEAYTEHTUYHOM PEUM PYCCKOSA3BIYHBIX OWJIMHIBOB COCTOSIT: a) B
HEBEPHOU CEeMaHTH3aI[MM HAUMEHOBAaHUM OJEXKIbl; 0) B UX HEBEPHOM pePEepEeHTHOM
COOTHECEHHUH; B) B IPUIKMCHIBAHUM AHIVIMMCKUM HAaUMEHOBAaHUSAM OJCK]bl 3HAUCHUU
UX PYCCKHUX OJKBHUBAJEHTOB; T) B HEHOPMATHBHOM YHOTPEOJCHUH aHTIMHCKUX
HAaUMEHOBAaHUN OJCK/IbI B TEX 3HAYECHMSIX, KOTOPBIX HET Y UX PYCCKHUX DKBHBAJICHTOB;
1) B HECHOPMATUBHOM COYETAHMM AHIVIMMCKMX HAUMEHOBAHUM OAECKABl C APYTMMU
CJIIOBAMH.

5. C JIMHIBOCEMUOTHYECKUX O3 aHTJIMICKOE JIEKCUKO-
(dpa3eosornyeckoe MmoJie NpeaCcTacT Kak JMHTBOKYJIBTYPHBIN KOJI, KOTOPBIA COCTOUT
U3 3HAKOB COLMAIBbHOIO CHMBOJIHM3MA, MOJAPAa3JeisieMbIX Ha 3MOJeMaTHUECKUE U
COOCTBEHHO CHUMBOJIMUYECKHUE.

6. AHIIIMICKUIT  JUHTBOKYIBTYpHBIM  kox  «Opexna»  CUMBOJIM3UPYET
CIIENYIOIIME XAPAKTEPUCTUKU HOCUTENEH OJEXKAbl: HUX COLMAJIbHBIM CTaTyc,
collMajbHbIe POJH, 00pa3oBaTeNbHBI W KYJIbTYPHBI YPOBEHb, HAIMOHAIHHYIO
IPUHAIEKHOCTh, PEIUTMO3HYI0 UM HIEHHYI0 KOPIIOPATUBHOCTb, WHAWBUAYAJIBHO-
JIMYHOCTHBIE YEPTHI.



I'napa 1. JUHTBUCTHYECKHUE XAPAKTEPUCTUKU
AHIJIMACKOIO JIJEKCUKO-®PA3EOQJOT'MYECKOI'O MOJISI
«OJEKIA»

[TockosibKy OOBEKT HAIIETO HCCIEIOBaHMS, B IEIAX €ro pa3HOCTOPOHHETO
OMHMCAHUS W CO3[aHus ero OOBEMHOW KapTHUHBI, pPacCMaTPUBACTCS B paMKax
HacTosmed paboThl B TpPEX AacleKTax — COOCTBEHHO JIMHTBUCTHUYECKOM,
JUHTBOCTPAHOBETIECKOM W JIMHTBOCEMHOKYJIHTYPOJIOTHYECKOM — O030pHAasi 4acTh
paboThl pazzeneHa Ha Tpu dYacTu. Kaxkjgas U3 HUX BBIIOJHSET 3a7ady
TEOPETHUECKOT0 OOOCHOBAaHWS TOTO WJIM HWHOTO acrekrta. OO0mereopeTuiecKue
BOIIPOCHI, KacarolIuecs COOTBETCTBYIOIIETO acleKTa, OOCYXJTAlTCsS B Hayaje
KaKJ10M TJ1aBBbI.

HauyneMm ¢ coOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKOI'O ACIIEKTA.

1.1.I1ysieBoe onucanue si3bIKA

B psaay JWMHIBUCTMYECKMX HANpaBlICHUW, MPSAMO CBA3AHHBIX C TEMOU
HACTOSILEr0 HMCCIEAOBaHUs, CIEAYET OTMETUTh MOJIEBOE ONMUCAHUE si3bIKa. [[oHsATHE
“noJsie” B KOHTEKCTE A3BIKOBEAUYECKUX M3BICKAaHUI OMpPENeNsieTcsl KaK “‘COBOKYIHOCTb
A3BIKOBBIX (TJIaBHBIM 0Opa30M JIEKCUYECKUX) €IMHUILl, 0ObEIMHEHHBIX OOIIHOCTHIO
coaepkaHusi (MHOTJAa Takke OOIMIHOCThIO  (OpPMaNbHBIX  TOKa3aTened) u
OTOOpAXKAIOMIMX TMOHATHMHOE, MPEeIMETHOE WU (PYHKIUMOHAIBHOE CXOACTBO
ob6o3nauaembix sBieauit’” [KysneroB 1990: 380]. (Cm. Takxke [bensesa 1985].) Dto
NOHSATHE BXOJUT B COCTaB IMOHATHUIMHOM CHUCTEMbI, HOCAILIECH HAUMEHOBAHUE
“mpocTpaHcTBeHHass MeTtadopa’, U CTOUT B OJHOM PSAYy C TMOHATUAMHU
“OKpeCTHOCTH’, “‘CEMaHTUYECKOE PACCTOSHUE, ‘“N-MEPHOE MPOCTPAHCTBO S3bIKA
“OIMM30CTh / yIaJEHHOCTh S3BIKOBBIX OOBEKTOB (IO TEM WJIM WHBIM TOKa3aTemsiM)” |
T.n. Ha mnoneBoe cTpoeHHE mMapagurmMbl JUHIBUCTHYECKUX 3HAKOB oOOpalianu
BHUMaHue eule sa3bikoBenbl XIX cronetus (M.M.IlokpoBckuii u np.). Bnocnencreun
ATO TMOHATHE MCMOJIb30BAIOCH TPH COCTABICHUU HUJEOTpadUUecKuX cloBape
(®.Hopuzaiid, I1.Poxe, P.Xammur u ap.). IlepBoe Teopermueckoe 00OCHOBaHUE
MOHATHS “ceMaHTUdecKoe mone” Obuio BBeneHo W.TpupoM u passuto I .MnceHom.
Teoputo TmONIsI B JIMHTBUCTHKE pa3padaThBaIM BEAyIIUE OTCUYCCTBCHHBIC W
3apyoexxnbie uccinenoBarenu ([Youmuensa 1961], [Lyp 1974], [Kapaynos 1976],
[Ky3nenos 1980], [bensena 1985], [Porzig 1934], [Lakoff 1986], [Thorndyke 1977]
U 21p.). OIHOW U3 OCHOBHBIX KaTErOpyUid TEOPHH MOJIS B JIMHTBUCTUKE CTAJIO MOHITHE

“UHTETpaIbHBIN CEMaHTUYECKUHM TMPU3HAK , KOTOPOE 0003HAYAET CEMY, UMEIOIIYIOCS
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B 3HAYEHUM KaXKJOro YJi€HA MOJs M BBIPAXKAEMYIO CIIOBOM € Haubojee o0IuM
3Ha4Ye€HHEM. byyun MHTErpajibHbIM MO OTHOIIECHUIO K YJ€HAaM IOJs, TAKOW MPU3HAK
BBICTYNaeT Kak Au@depeHIuaibHblii M0 OTHOIIEHHWIO K CMEXHbIM TNoJisiM. Bech
JEKCUKO-(ppa3eosoruueckuii  Goua  s3pika 00pa3yeT YHHBEpPCAIbHOE  TOJe
(rumnepnoJie), KOTOpOe YJIECHUTCS Ha MOJAYMHEHHBIE MOJs, a T€, B CBOIO 0O4Yepe/lb, — Ha
emie OoJyiee MeNKHe Moyt U T.A. BIUIOTh 0 MUKponoJied. Takum o0pa3oM, JTEKCHKO-
(bpazeonoruueckuii HoH/ sI3bIKa UMEET UEPAPXUUYECKYIO CTPYKTYPY.

BHyTpu ceMaHTHYECKOTO MOJIs CYIIECTBYIOT pa3HOOOpa3HbIe CUCTEMHBIE CBS3H
(reHeTUYecKue, NEpUBALMOHHBIC, TaK HAa3bIBA€MbIE CBA3U B3aUMOJACUCTBUS WU Jp.),
MIPEBPALIAIOIINE NIOJIE B Ty «CEMAaHTUYECKYIO CETKY», KOTOpasi, COrJacHO yuyeHuo O.
ne Coccropa, D.Cenupa u Jpyrux s3bIKOBEAOB XX BEKa, OMOCPEAYET B3I
HOCHTEJIS SI3bIKa HA DKCTPAITMHIBUCTHYECKYIO PEAJIbHOCTD.

YIOMSIHYThIE «CETKHW» B pa3HBIX S3bIKaX HE MOJHOCTHIO COBMAAAIOT IO
CTPYKTYpPE, @ B T€HETUYECKHA U KYJIbTYPHO-UCTOPHUUYECKH YJAJEHHBIX APYr OT ApYyra
A3bIKAX OHU 3HAYUTEIBHO PA3IMYalOTCA. JTa MBICIb JISKUT B OCHOBE M3BECTHOTO
Bbicka3piBaHusl O.Cenmpa: «Every language slices the pie of reality in its own
whimsical way».

OCHOBHBIMM ~ XapaKTEPUCTHUKAMU CEMAHTHYECKOrO TMOJI SBISIIOTCA  €ro
BKJIFOUEHHOCTh B MEPAPXUIO, CUCTEMHOCTb CTPOCHHUSI, B3aUMOOOYCIOBIEHHOCTh €r0
YJIEHOB, OTHOCHTE/IbHAas AaBTOHOMHOCTb B COCTaB€ HMEpapXHM, JHaJEKTHKa
KOHTUHYQJIbHOCTH M JMCKPETHOCTH  €ro  BHYTPEHHEro  MPOCTPAHCTBA,
IICUXOJIOTHYECKAsT PeaJIbHOCTh, a Takxke, no Y.dumiMopy, HaJIudue KOTHUTHBHOIO
cyOcTparta, onucbiBaeMoro B Buje dpeiima [Dumop 1988].

[To xapakTepy S3BIKOBBIX JECUIHATOPOB CEMAHTHUYECKUX E€IUHUL MOJs
NOJPA3NIENSAIOTCST Ha JIEKCUKO-CEMaHTU4YecKHue, ¢pazeoceMaHTHUYecKue, Mopdo-
CUHTaKcuueckue, rpammarndyeckue. [lo xapakrtepy cBs3ed MeXIy 4i€HaMHU IOJIS
NICUXOJMHTBUCTHl BBIJCISIIOT accollMaTHBHBIE TMoysl. B kadecTBe mosied wiH
MHUKpOIIOJE MOTYT paccMaTpuBaTbcs MOpP(OIOrHUecKre NapagurMbl  CIIOB,
CUHOHUMHUYECKHE PsIlibl, Te3aypyCHbIE€ TEMAaTUYECKHUE TPYIIbl CIOB (HampuMmep,
TEPMUHOCUCTEMBI) U T.N. BAM30CTH TIpynmbl SI3bIKOBBIX €IWHUL, BBLACIIEMON IO
ONpeeICHHOMY MHTErpajlbHOMY MPHU3HAKY, K MCUXOJIMHIBUCTUYECKON peaTbHOCTH
ONPEIENSIET €€ OTHECEHUE K YUCITY TaK Ha3bIBAEMBIX ECTECTBEHHBIX KJIACCOB.

[TyneBblii MOAXOA K JEKCUKO-(PpazeosiornuyeckoMy (OHAY S3bIKa IMO3BOJISET
paccMaTpuBaTh SI3bIKOBYIO CEMAaHTHUKY Ha TMIIEPIEKCUYECKOM YPOBHE, TO €CTh HE Ha
YPOBHE OT/ICJIbHBIX JIEKCHUECKUX U (Ppa3eoqornyeckux 3Ha4eHuM, a Ha ypOBHE TPy
HOMHMHATUBHBIX euHUI. C 3TUX MO3HUILMIA 3HAUEHHUS SI3BIKOBBIX €IMHULI, BXOSALINX B
noJie, IPeACTa0T Kak MOAU(UKAIIMU OOIIEN0JIEBOIO 3HAUCHHUSI.
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CeMHbIll cocTaB U CTpoeHUE («KOH(pUrypauus») JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS
CJIOBA ONPENEIIAETCA COCEACTBOM CJIOBA C APYTHMMH CIIOBAMU B COCTABE IOJIS, & TAKKE
TOM sYEHKOW, KOTOPYH €ro 3HaueHHe 3aHuMaeT Bo dpeiiMe monss. B astom
MIPOSIBIIIETCS] CACTEMHBIN XapaKTep SA3bIKOBOI'O OTPAXKEHUSI IEUCTBUTEIBHOCTH.

C no3uimii Teopun OTpakeHUs] CUCTEMa CEMaHTHUUECKUX T0JIeH MPeACTaeT Kak
S3bIKOBasi KapTUHA MUpPa, KOTOpas COOTHECEHA C KOTHUTHUBHOM KapTUHON MHpa,
CKJIQJ[bIBAIOLIEHCS M3 KOHIENTYaJbHBIX IIOJIEH, OpPraHU30BaHHBIX B (opme
«KOH(UTYpanuil mamsTh», TEeITaIbTOB, (PpEeHMOB, CIIEHApHEB M HHBIX CTPYKTYD,
yHOPSAI0YUBAIONIUX KOJIJIEKTUBHOE 3HAHUE O MHUPE.

VY A3BIKOBBIX €IUHUII B COCTaBE IMOJS UMEETCS OMNpENENICHHAs] «Iporpammar»
(GYyHKIMOHUPOBaHUS, KOTOpas MpeaonpeieieHa caMoil UX CylUIHOCThIO. Jlekcnueckue
€UHULIBl KOHCTUTYUPYIOT CETEBbIEC SUYECUKHM CEMAHTHYECKOrO0 MPOCTPAHCTBA SI3bIKA.
Kaxnas enuHuna JEKCHMKM 4Yepe3 MHOXKECTBO AaCCOLMATUBHBIX MEPEXO0B
COOTHOCHUTCSI C JIF0OOM APYyroil si3bIKOBOM enuHuiei. Jlekcuka obpasyeT Oosee min
MEHee TOMOT'€HHOE 1IE€JI0€ ¢ 30HaMU OOJIbLIEH MJIM MEHBIIEeH CTeTIeHH CEeMaHTHYECKOU
HEMPEPBIBHOCTH, KOTOPBIE UYEPEIYIOTCS MEXIy COOOH B OMpeneeHHOM MOpsAKe.
CocraBHble HAMMEHOBaHUS (YCTOMUYMBBIE CIIOBOCOUETAHNSA), TOXKE BXOSIINE B MOJIE,
3aMOJHSIOT JJAKYHBI B JISKCUYECKON CUCTEME SI3bIKA, IIOCKOIBKY OOJBITUHCTBO U3 HUX
HE HMMEET TOYHBIX JIEKCMYECKUX CHHOHUMOB. Creayer OTMETHTb, YTO B Halleu
paboTe TepMUH @ppazeonocuyeckull YMOTPEOIIETCS B IMIUPOKOM CMBICIEC — IS
0003HauEHUs HE TOJHKO (pa3eosoru3MOB B CTPOIOM 3HAYEHHUH HTOTO CJIOBA, HO U
BceX (ppazoBbIX HOMHHATOPOB, BXOIALIMX B cocTaB mojs. Hapsmy ¢ coOcTBeHHO
¢dpazeonoruaMaMM K HHUM  OTHOcATCS  (ppaseoMaTtu3sMbl W YCTOMYHUBBIC
CJIOBOCOYETAHUS ¢ OYKBaJbHBIM 3HaUeHHEeM. Onupasich Ha KOHUENIUIO, H3T0KEHHYIO
B paborax [Cauukuii, KymaeBa 2004], [Capuukuit 2006], ompeaenum, Kakue
UMEHHO (pa3oBbie (T.€. SBISIONIMECS YCTOWYMUBBIMA CIIOBOCOYCTAHUSIMH WM
BBICKA3bIBAaHUSIMU) SI3BIKOBBIE E€AMHUIBI BXOAST B HM3YYEHHBIH HaMU SI3BIKOBOU
MaTtepual Hapsay € JEKCHYECKUM MaTepHUATIOM.
®Dpaszeonocusmovl — Ppa3oBbI€ A3BIKOBBIE €IMHULIBI C IEPEHOCHBIM (MeTapopruYecKuM
WM METOHUMUYECKUM) 3HadeHueM. l[lepeHoCHBI XapakTep (pa3eooruaecKoro
3HAUEHUS TOJIPAa3yMEBAET, UTO OYyKBaJbHOE W (PUTYpaJbHOE 3HAYEHUS S3IKOBOM
€IVHUITBI BHETIOJIOXKEHHI (T.€. HE COBMAAAOT Mo o0veMy). B kadectBe mpumepos
MOXHO TpuBeCTH MeTadopudeckuii (Qpazeonorusm pork pie, 0003HAYAIOIIUI
KPYIUIYIO LUISINY C BBICOKOM TYJIbEHM M 3arHYTBIMH KBEPXY IOJSAMHM (MHOXKECTBO
NUPOrOB CO CBUHUHOM M MHOKECTBO TaKWX IILJISTT BHEMOJIOXKEHBI, OHU HE UMEIOT HU
OMHOTO 00mero ujeHa), W MeToOHUMUYeckuin (Qpazeomorusm Tam O’ Shanter,
0003HavaOMKKi BU NIOTIAHACKOTO OepeTa (B JaHHOM ciiydyae 00beMbl OyKBaJIbHOIO
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U (QUIrypaJpHOr0 3HA4YE€HHUU TOXK€ BHENOJOKeHbI). K umciy ¢pa3eosoruzmMoB Mbl
Bcnen 3a A.B.Kynunbim [Kyaun 1972] otHocum 1 00pa3HbIe MOCTOBUIIBI, HOO OHH
OTBEUAIOT OINpEAENICHUIO (hpa3eosioru3ma.

@Dpazeomamusmol — PpazoBble SIZBIKOBBIC STUHUIIBI, UMEIOIINE HE OYKBaJbHOE, HO U
HE MEPEHOCHOE, a CYKEHHOE, PACIIUPEHHOE WU CIBUHYTOE (10 00BEMY) 3HAUEHHUE.
Hanpumep, ycToH4MBBIM clOBOCOYETaHUEM drape suit 0003HAYAIOT HE BCAKHIA
JPANoOBbIA KOCTIOM, 4 TOJBKO KOCTIOM OIIPEIEIICHHOIO MOKPOs — C OYEHb JJIMHHBIM
MUIKAKOM U y3KUMHU Oprokamu, 6piBiInii B Mojie B 40-x — 50-x rogax XX Beka. OT1o
(dpazeoMaTr3M ¢ CyKEHHBIM (110 00bEMY) 3HAUECHUEM.

Ycemoiiuusvie cnoeocouemanus ¢ 6ykeanvHuim 3HaueHuem 0OO3HAYAIOT UMEHHO TO,
YTO MOJPAa3yMEBAET MX BHYTPEHHAS (DOpMaA; MX 3HAUYEHUS HE TPAHCIOHHUPOBAHBI.
Hanpumep, crnoBocoderanue fur coat o603HauaeT MMEHHO MaJbTO M3 MeXa, T.C.
my0y. Ho naxe y Takux coueTaHuid B 3HAUEHUSAX 3a4aCTyH0 UMEETCS] HEKOTOpast 10JIs
IpUpalleHHoro cMmeicia. Hanpumep, jockey cap — 3T0 AEUCTBUTENBHO KOKEHCKOE
KEeNM, HO M3 3HAYCHUM JICKCHUYECKMX KOMIIOHEHTOB 3TOr0 CJIOBOCOYETAHMS
HEBO3MOXXHO BBIBECTH, KAaKOH y 3TOr0 roJIOBHOTO yOopa (acoH. DTH CBEACHHS U
COCTABJISIFOT IIPUPALLEHHBIN CMBICI JAHHOIO HAUMEHOBAHMUS.

OTHUYECKOE CBOEOOpa3sue CEMAHTHUKH JIEKCUKO-(Pa3eoNOTHYECKUX IMOJen
IpOSIBISIETCS. B Pa3HbIX acnekTax. B ogHoM ciywyae mpeameTrHass 001acTb HOCHUT
YHUBEPCATbHBIA (MEXKITHHUUECKHI) XapakTep, M cheuupuka MposBIsSETCS B
OCOOEHHOCTSIX OCMBICIICHUSI MPEAMETHOM 00JacTH, €€ OTPaKEHUS B CO3HAHMM, €€
paloHaIbHOW M AMOTUBHOM oneHKu. OOpamiasich K OJHOM M TOH e MPEeAMETHOM
00JacTH, aHIJIMYaHE U PYCCKUE HECKOJBKO IO-Pa3HOMY MBICIEHHO JEAT €€ Ha
4acTH, TMO-pa3HOMY  KaTErOpU3UpyIOT €€  (pparMeHTsl, IIO-Pa3HOMY
IEPEOCMBICIMBAIOT HX. OJTO CBOEOOpa3ue IMpOCICKUBAECTCA B CEMAaHTUYECKOM
(curHU(DUKATUBHOM) M TParMaTU4ecKoM (KOHHOTAaTMBHOM) acmekTax. B apyrom
cillydae dTHocnenuuduka OOHAapyKMBAaeTCs B CUIMaTU4YECKOM (JI€HOTATUBHOM)
acnekte. B sTom caywae cama mnpeameTHas o6Onacte (chepa BHESIZBIKOBOU
pEaJIbHOCTH) OTMEYEHA YepTaMH HALIMOHAIBHOIO cBOeoOpa3usi, 4YTo 0OYCIOBIUBAET
0€3’KBHUBAJICHTHOCTh / HEMOJHYI0 MEXbI3bIKOBYIO SKBHUBAJICHTHOCTh CIOB U
yCTOMYMBBIX OOOpPOTOB, BXOJSIIMX B COCTaB IOJIS, a 3HAYUT, U CHELUUPUKY
CEMAHTUKH U NIParMaTUKHA TAKOr'0 POJA A3bIKOBBIX €IUHULL.

Jlexcuko-pa3eosgoruueckoe  Moje  MPEeACTaBIsieT  COOOM  SI3BIKOBYIO
MOJICUCTEMY,  00pa3yeMyl0  KOMIUJIEKCOM  COJEp)KaTelbHBIX  OIIO3UIUH,
NOJYMHEHHBIX 0011eMy (MHBapMaHTHOMY) cozepkannio. Kpome napagurmMaTuyeckux
OTHOLIECHUM, CTPYKTypa CEMAaHTHYECKOTO IIOJISI MOJXKET BKJIIOYAaTh  TaKXKe
ANUAUTMATUYECKUE M CHUHTAarMaTH4ECKUME OTHOILICHHUS, OJHAKO IlapaJurMaruka
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o0pa3yeT AOMUHUPYIOUIMNA THUI OTHOIICHUH B JIEKCHKO-(Pa3eoJOTMUYECKOM IIOJIE.
YHUBEpPCATbHOCTh HEKOTOPHIX TMPU3HAKOB TYJIEBONW OpraHU3AlMH JIEKCHKOHA
obmenpusnana. [Tone obpasyer ydacTok jiekcuko-(paszeonorudeckoro ¢hoHa A3bIKa.

BoapmmuHCcTBO HCCIIEIOBaHHH, MOCBSAMIEHHBIX  Pa3JIMYHBIM THIIAM
CEMaHTHYECKUX CBS3EH JIGKCHMYECKUX EIWHUIl, COOTHOCHUTCS ¢ MPOOJeMaTHKOMN
ceMaHTHYecKux mosei. CyImecTByeT MHOXXECTBO OO30pPHBIX TPYAOB, CBS3aHHBIX C
aTON TeMoW. Pamku HacTOSIIEro HCCIeI0BaHUS HE IMO3BOJISIIOT IMOJIPOOHO
OCTAaHOBHUTHCS Ha TMPOOJIEMATHKE CEMAaHTHYECKMX TmoJieil. Bwmecte ¢ T1em
IPEACTaBIACTCS HEOOXOIMMBIM KOCHYThCS IByX BOIIPOCOB, OJUH U3 KOTOPHIX UMEET
HETMOCPE/ICTBEHHOE OTHOIIEHUE K JMIUPHYECKOW YacTH HACTOAIMEH paldoThl, a
BTOPOM KacaeTcs cTaTyca CEMaHTHYECKOTO MOJIsl B CBETE SI3BIKOBON MOJCIIM MHUpA.

OOBEKTOM HAIIETO WCCICIOBAHUS CIIY>)KUT TaKOW BUJ CEMAaHTUYECKOTO TIOJIA,
KOTOPBIM YCIIOBHO MOKHO Ha3BaTh TEMAaTUUYECKOM IPYINON JEKCUKU U (Ppa3eosorumu.
TemaTudeckue Trpymmbel, oONpenensieMble OOBIYHO KaK OOBEIWHEHUS CJIOB W
CJIOBOCOUYETAHMH, CBSI3aHHBIE OOIIEH TEeMOW — HalpuMep, HaMMEHOBaHHUsA MeOelu,
KYXOHHOW TOCYJIbI, OACKIBl U T.I., — JOJTO€ BpPEMsI OCTaBaJIUCh Ha Tepudepuu
CEMACHOJIOTUYECKUX HCCIAEJOBAHUM B CHIIy KaXYIIErocss OTCYTCTBHS B HHUX
CHCTEMHBIX S3BIKOBBIX CBA3ed. OIMMOOYHOCTH, TAaKOro B3IJIsJa CTAHOBUTCS
OYEBHUHON B PE3yJbTaTe KOHKPETHBIX AIMIIUPUUYECKUX HCCICAOBAHUN, U3 KOTOPHIX
CIeyeT, YTO CEMaHTUYECKHE OTHOIICHHUS XapaKTepU3yIT EAUHUIIBI JIFOOBIX
TeMaTUYECKUX TPYII, Pa3IMYasiCh JUIIbL MEPOU CTPYKTYPUPOBAHHOCTH.

Breigenstorcs Tpu mpu3HAKa, OTIMYAIOIMIUX OTHOIIEHUS MEXIY €IUHUIIAMU
TeMaTUYECKOW T'PYIIbl JEHOTATUBHOTO THUIA OT E€IWHUIl JIEKCUKO-CEeMaHTHYECKOU
IPYIIB CATHU(DUKATUBHOTO THUTIA!

1) OrcyrcTBHMe WM Majas MNPEACTaBICHHOCTh CUHOHMMHMHU. Kak mpasuio,
KQKJBI O0OBEKT, BXOIAIINN B JIAHHYIO TPEAMETHYIO 00JIaCTh, UMEET TOJIHKO OJTHO
HAaUMCHOBAHHE, XOTS HE HCKIIOYEHO IIOSIBJIICHHE CTHIMCTUYECKUX CHHOHHMOB
(HampuMep, y Ha3BaHus fail-coat “Pppax” co BpeMEHEM BO3HHK ITYTIWBBIA CHHOHUM
claw-hammer coat , 6ykB. “TBO310JEP”).

2) Cneumdudeckoe MPOSBICHHE AHTOHUMHUU. TakK, XOTsA NpuiaraTelibHbIE
formal n casual ABNSIOTCS aHTOHMMaMU, CyOCTaHTHUBHBIC CJIIOBOCOUYETaHMS formal
dress u casual dress Bpsig JIU MOXHO CYECTb AHTOHHMMHUYHBIMHU; 3TO IPOCTO
HAaVMEHOBAHUS pa3HBIX BHUAOB OJEKIbl. Ha3BaHus MaTepHalbHBIX IMPEIMETOB C
TPYIOM TIO/IMA/IAI0T TOJ] ONIPEACIICHNE aHTOHUMUHU.

3) llIupokas mpeacTaBIEHHOCTb U CTpOras JIOTHYecKasi CTPYKTYpPHUPOBAHHOCTh
TUNEPO-TUMOHUMHUYECKUX OTHOIIEHUHA MeXAy wWieHamu mois. OHHM  OTpakaroT
KJ1accu(pUKaIMI0 00BEKTOB, COCTABIISAIONIMX JAHHYIO MPEIMETHYIO 00J1acTh.
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OTH IPU3HAKU B ONPEIEICHHON Mepe XapaKTepU3yIOT TEMAaTHYECKYIO IPYIILY,
OIHAKO MX HE BCErJa MOXHO HWCIOJIb30BaTh B KAadeCTBE YETKUX KPUTEPHUEB
pa3rpaHUYeHMs] IEHOTaTUBHBIX U CUTHU()HUKATUBHBIX MTOJIEH.

Tematnueckas rpymnmna npeacTaBisieT co00i JeKCHYecKkoe 00beTUHEHUE CIIOB
0 JICHOTaTUBHOMY IIpu3HaKy. JVIMEHHO [€HOTaTUBHas OTHECEHHOCTb W
IIPUHAJIEKHOCTh BCEX €€ YJIEHOB K OJHOM YacTH PEYM OTIMYAET TEMATUYECKYIO
IpynIly OT BCEX OCTAJIBHBIX JIEKCHUYECKHX TIpynnupoBok. M ecom nekcuko-
CEMAaHTUYECKHE TPYNIBI CIOB COCTOAT U3 POACTBEHHBIX IO CMBICIY €IHWHMI], TO B
TEMAaTHYECKOW TPYIIE CBA3M MEXAY YJIECHAMU OIPEACIAIOTCS, IPEXIE BCETO,
CBA3AMH MEXAY CaMHUMM IPEIMETAMH W SBJICHUSMH JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPHIE
0003HAYAIOTCSl YIEHAMH TEMATUYECKON TPYIIIbI CJIOB.

Takum o00pa3zom, napagurMaTUYecKue OTHOIICHHS MEXIy JIEKCHUECKUMU
€AVMHULAMU TEMATUYECKON TPYIIIBI SBIISIFOTCS 3€PKAJIbHBIM OTPAaYKEHUEM OTHOILICHUM
MEXAy SBICHUSMU OKpYXKawel aedcTBUTeNbHOCTH. (OcoOEHHO SpPKO Takas
HKCTPAJIMHIBUCTUYECKAass OOYCIIOBJIEHHOCTh OTHOILIEHUN BbIpa)KEHa B 0OJIOKax
KOHKPETHO-IIPEAMETHOM  JIEKCUKH, K KOTOPOM, B  YaCTHOCTH, OTHOCHUTCS
TeMaTudeckas rpymnmna «Ongexuar.

TakoB koMIieKC pyHIaMEHTAIBHBIX TEOPETUYECKUX MPEANOCHIIOK, JeKaIIIX
B OCHOBE HAIEr0 HCCIEAOBAaHUSA U COCTABILIIOUIMX €ro METOHOJOTHYECKHUM
MHCTPYMEHTAPHM.

1.2. OcHOBHBbI€ KOTHUTHBHbIE KATETOPHUH,
UCNOJIb3yeMble MPU ONMUCAHUU CEMAHTHKHU U MPArMaTUKH
JIEKCUKO-(pPa3e0I0ru4ecKoro moJis

[Ipu onmcanuu MOJIEBOTO CTPOCHHMS S3bIKA, a TAKXKE MPU PEIICHUU Psfa APYTUX
3a/1a4u, HaXOJAIIUXCS B PyCiie KOTHUTUBHON JTMHTBUCTUKH, YICHBIMH TPUMEHSIOTCS
dbyHIaMEeHTaIbHBIE  KaTErOpuM, OTPaKAIOIIME OCHOBHBICE ©IWHUIIBI  IIJIaHa
colepKaHusi KOMMYHHUKATHBHOTO Tporiecca. lIpexme ueM HEmocpeacTBEHHO
OPUCTYNUTh K aHaW3y CeMaHTHdeckoro mojsa «Onuexna», MpeacTaBlIsIeTcCs
HEOOXOJAMMBIM PAaCCMOTPETh HEKOTOPHIE BAXKHBIC SJEMEHTHI METOJI0JIOTHYECKOTO
UHCTPYMEHTAPHS, OTHOCSIINECS K YUCTY BBIIICYITOMSIHYTHIX KaTeTOPHil.

Crapeiinieil U3 HUX SBJIAETCS KaTEropus ‘“‘TOHATHE , BO3HHMKIIAS B pPAMKax
JOTUKA W TIpUMEHseMass B S3bIKO3HAHMM B IESAX JIOTHUYECKOTO aHalIu3a
JUHTBUCTUYECKON ceMaHTUKH. [loHATHE OmpenenseTcs Kak «MbICHb, PUKCUPYOIIas
PU3HAKUA OTOOpaKaeMbIX B HEW MPEIMETOB U SIBJICHUH, TTO3BOJISIONINE OTJIMYATh ITH
MPEAMETHI U SIBICHUS OT CMEXHBIX ¢ HUMU» [['opckuii u np. 1991: 150]; «onna u3
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OCHOBHBIX TO3HABATEIbHBIX ()OPM, ... OCHOBA MHTEIUICKTYaJIbHOW JEATEIbHOCTU,
OTJINYAIOMASACA «OT ()OPM UYBCTBEHHOTO OTPAKCHUS ACHCTBUTEIHHOCTH ... BEICOKOM
cTerneHpo abctpaktHOCTH» [CBuHLIOB 1987: 34 — 35]; «MbICHb, OTpakaromias B
0000menHor ¢Gopme mpeaMeThl W SBIEHUS JCHCTBUTEIHLHOCTH IOCPEIACTBOM
¢dukcau ux cBOMcTB U oTHOIIeHUI» [CrenanoB 1990: 383 — 384]; «oana u3 dhopm
a0CTPaKTHOTO MBINUICHUS ...; B TOHSITHHU ... OTPAXKAIOTCSA JIUIIb CYIICCTBEHHBIC
npu3Haku npeaMeroB» [['ermanoBa 1986: 25]. B npuBEAEHHBIX U MHOTHUX APYTUX
ONpENCIICHUSIX TIOHSATUS OTPaKEHbl TaKUE €ro CBOWCTBA, KAaK CHCTEMHOCTD,
000011IeHHOCTD (a0CTPAKTHOCTD), HAJTUYME JIUIIb CYIIECTBEHHBIX (KaTeropuaibHBIX),
a HE BTOPOCTENEHHBIX, HE HMOTUBHBIX M HE OICHOYHBIX CEM, 4YeTKas
CTPYKTYPUPOBAHHOCTh IPHU3HAKOBOIO COCTaBa, MPUHAICKHOCTh K pallMOHAIBHO-
JOTUYECKOMY MbIIUIeHHIO. [IoHATHE MHTEpHAIMOHAIBLHO, OHO HE XapaKTepHU3yeTCs
KECTKOW TPUBSI3aHHOCTHIO K KAaKOMY-JUOO OJHOMY CJIOBY WJIM CJOBOCOUYETAHHIO
OJIHOT'O ATHOS3bIKA. ET0 OTHOIIEHHE K SI3bIKOBOM CEMaHTUKE HOCHUT JIUIITb KOCBEHHBIN
XapakTep; CUCTeMa TMOHSATUM U CHUCTEMa S3BIKOBBIX 3HAUYEHUW OTHOCUTEIIHHO
aBTOHOMHBI JAPYT OT JIpyTa.

[Ipu3Hakd, KOHCTUTYUPYIOIIME  TOHSATHE, BBICTYHAIOT B  KayecTBE
audepeHInaIbHbIX MO0 OTHOIICHHUIO K CMEXHBIM KiaccaM 00BekToB. B coctas
MOHATUSI HE BXOIST TaKuMe MPU3HAKH, KOTOPHIE XApAKTEpU3YIOT HE BCE, a JIUIIb
HEKOTOpBbIE 00BEKTHI JaHHOTO Kiacca. C pa3HbIX TOUYEK 3PEHUs, TPU3HAKH, BXOSIIIE
B COCTaB TIOHSTHS, HA3bIBAIOTCA YHUBEPCAIBHBIMHU, TOHATHEOOPA3YIOIIMMH,
CYIIECTBEHHBIMH, KaTEerOpUaIbHBIMH, WHTCHCUOHAJIBHBIMH, HO 0Omas wujies,
3aKJIFOYEHHAs! B 3HAYEHUAX ITUX TEPMUHOB, COCTOUT B TOM, UTO IMPU3HAKOBBIN COCTAB
MOHATUS (HA3bIBACMBIM TAaKXE€ COACPKAHWEM TIOHATHS, WIH CUTHH(PUKATOM)
BKJIFOYAET JIUIIb MIPU3HAKU, MMPUCYIIHE BCEM TEM M TOJBKO Te€M 00BEKTaM, KOTOPHIE
BXOJST B JAaHHBIM KJIacc (Ha3bIBa€MbBIM TakkKe OOBEMOM MOHATHSA, WA JEHOTATOM).
«B MOHSATUM OTpaXaeTcsi COBOKYMHOCTb CYIIIECTBEHHBIX IPHU3HAKOB, T.€. TAKHX,
KOKIBI W3 KOTOPBIX, B3STHIA OTAEITHHO, HEOOXOAMM, a BCE BMECTE B3SITHIC
JIOCTATOYHBI, YTOOBI C HMX MOMOIIBID MOKHO OBLUIO OTJIMYWUTL JAHHBIM KJIacc
MPEAMETOB OT BCEX OCTambHBIX» [['eTmManoBa 1986: 25 — 26].

[ToHsaTHs pa3HBIX ypOBHEN aOCTPAKIIMU COCTOSAT B POJIO-BUJIOBBIX OTHOIICHUSIX
IpYT C APYTOM.

CkazaHHOe BBIIIE BaXXHO B CBETe pellaeMbIX B  Hamied pabote
UCCIIEIOBATENbCKUX 3adad. Jlemo B TOM, 4YTO B TpoIEecCe OTpaKeHUs
JNEUCTBUTEILHOCTA YEJIOBEK ONEPUPYET HE TOJILKO MOHSATUSIMUA B CTPOIOM CMBICIIE
storo cinoBa. E.M.Bepemarun u B.I'. Kocromapos, Hapsiiy ¢ COOCTBEHHO MOHSITHEM
(KOTOpO€ OHM Ha3bIBAIOT JIOTUYECKHWM), HCIOJB3YIOT TaKX€ KaTErOpuro
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“auineTndyeckoe moHsATHE” (rped. eidos ‘“o0paz”), MOJ KOTOPOH OHHU TOHUMAIOT
€UHUILY CMBICIIA, BKIIOYAOIIYI0 HEKOTOPBIM YYBCTBEHHBIM 3JIEMEHT [Bepemarus,
Kocromapos 1982]. Diinetnyeckoe TMoOHATHE OJIM3KO K HpeOcmaesieHur) B
nonumanuu B.U.CBuHIIOBA, KOTOPOE OH XapaKTepHU3yeT KaK «(HopMy, TOTPAHUIHYIO
MEXJy YYyBCTBEHHBIM ITO3HAHMEM M MBIIUICHUEM, KaK NOpeanoHsTue» [CBHHIIOB
1987: 35]. Kak © JIOTMYECKOE€ TOHATHE, OHO «BO3HHUKAET IpPU OTCYTCTBHH
HEMOCPEJICTBEHHOI'O0 KOHTAKTa C OTpakaeMbIM OOBEKTOM» [Tam xe: 34], B oTiauyue
oT (opM YYBCTBEHHOTO TO3HAHUS (OIIYIICHHS, BOCIPHUATHS), MPEIACTABISIONINX
co0Oll pe3yibTaT MPSMOIO CEHCOPHOTO KOHTaKTa C OOBEKTOM K HE HOCALIUX
oboOmaromero xapaktepa. O KOJJIEKTHBHBIX MPEACTABICHUSAX THCAT TaKXKe
O.Jl.Anipecsin, mosiaraBmIMi, 4TO OT COOCTBEHHO TMOHSATUA OHU OTJIMYAIOTCS
HaJIMYMEM KOHHOTAIMM, KOTOpBIE 3TOT aBTOP TPAKTyeT BecbMa mupoko. I[lo
FO.Jl.Atipecsiny, B KOJUJIEKTUBHOM CO3HAaHUU TMOHATHE (HA0Op CYLIECTBEHHBIX
MPU3HAKOB) 00pacTaeT «HECYIMIECTBCHHBIMUA, HO YCTOWYMBBIMH TPU3HAKAMUI,
HOCSIIIIMMH «aCCOIMATUBHBIA XapaKTep U CBSI3aHHBIMU C OTHOILIEHHEM CYObEKTa K
00BEKTY, C MparMaTU4YECKO OIeHKOW 00bekTa» [AmpecsH 1995: 159 — 160]. Otu
«JIOTTOJTHUTEbHBIE» MPU3HAKU YKA3aHHBIA MCCIEN0BATENb HAa3Bal KOHHOTAIUsAMU. B
KauecTBE NPHUMEpPA OH NPHUBEN MOHATHE “NETyX , COCTOSALIEE MX KaTErOopHabHBIX
NpU3HAKOB [caMmell] [Kypuiibl]; oOpacTas KOHHOTAMSAMU [3aJUPUCTBIN]|, [MOroImit
paHoO mnoyTpy], [MMEIMN TOpPACIMBYK) NOXOAKY] M T.II., OHO IIEPEXOJHUT B
KOJUIEKTUBHOE NIPEACTABIEHUE O NIETYXE, KOTOPOE OTJIIMYAETCS OT COOTBETCTBYIOILETO
IIOHATHST HAJIMYMEM YYBCTBEHHOI'O KOMIIOHEHTAa M HEKOTOPOM IOJIEN OLIEHOYHOCTH.
DTO HE TOJILKO MBICIUTENIbHAS KOHCTPYKIUS, HO U 00OOIIEHHBIN CEHCOpPHBIN 00pa3
00BeKTa IEHCTBUTEILHOCTH (Ha3bIBAEMOTO TAKXKE peaieit).

B stoii cBa3u B.M.CaBunikuii otMmeTiin: «OJIHa UM HECKOJIBKO CTOPOH peainuu
OKa3bIBAIOTCSI MAaTEPUATbHO-MPAKTUYECKU WM TYXOBHO 3HAYUMBIMU JJIsI YEIOBEKA,;
Ha DOTOM OCHOBE CTPOSTCS AKCHOJIOTMYECKHE XAPAKTEPUCTUKH peannii. Peanun
OLICHMBAIOTCSI KaK IOJIE3HbIE WM BpPEIHBIC, OMACHbIE WM OE30MacHbIC, MPUSTHBIC
WIM HENpPUSTHBIE TIpeKpacHble win 6e300pa3Hble U T.1. ... 3HAUUMOCTb JIOKHUTCS B
OCHOBY 3HA4€HHUs; TOT WJIA WHOM aCHEeKT peajuu, BKYIIE C €r0 aKCHOJOTHYECKON
XapaKTEPUCTUKOW, CTAHOBUTCS 3HaKooOpasyrommm Qaxtopom» [CaBunkuit 1993a:
117 — 118]. OnepupoBaHre KOTHHTUBHBIMU EAMHUIIAMH, COBMEINAIONINMU B ceOe
paloHaJIbHBIA M  CEHCOPHBIA KOMIOHEHTHI, — J(P(GEKTUBHBII HHCTPYMEHT
OCMBICJICHUS JIEHCTBUTEILHOCTH, KOTOPOE «JISl PEIICHUS CBOMX 3a/1a4 HY)K/IaeTCs He
TOJIBKO B JINHEMHOM M JUCKPETHOW ..., HO U B MHOTOMEPHOH aHAJIOrOBOMU

cemuoTHYecKoi cucreme» [Iamorun 1985: 66].
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KorHutuBHbBIE €IMHUIBI MOYHO PACHOJOKHUTh Ha IMIKAJE€ MO COOTHOLICHHUIO
PAlMOHAJIBHOIO M CEHCOPHOIO KOMITOHEHTOB: OT OLIYUIEHUH HAa OJTHOM IIOJIOCE JI0
JOTUYECKUX TOHATUH Ha ApYroM. Mexay HUMH pacrojaratorcsl IMepLEeNTHBHbBIC
oOpa3pl, TeITaabThl, MPEICTaBICHHs, “KOH(PUTypalluu OpraHU3alUU NaMITH ,
bpeiiMbl,  diileTHYECKHEe TOHATHS W TNOA0OHBIE UM  (OPMBI  OTPAKEHUS
aeiicTBuTenbHOCTU. «B mporiecce ncmonb30Banus 00pa3 Kak Obl MyJbCUPYET: OH TO
0onee, To MeHee abCTpaKkTeH, B HEM TO 0OJIbIIE, TO MEHbIIIE HATJIsJHO-4yBCTBEHHbIX
aneMeHTOB» [CaBurkuii 19936: 57]. B cwity 3TOro Mexay BbIIICTIEPEUHCICHHBIMU
dbopMaMu OTpakeHHsI HET YETKO OYEpPUYCHHBIX T'PAHMUII; HE BCEr/a MOXKHO CO BCE
ONPENEIICHHOCThIO CKa3aTh, Kakas W3 HUX 3aJCUCTBOBAHA B TOM WM HWHOM
KOTHUTUBHOM akTe. B pszge ciaydaeB B uX TOHKOM auddepeHIHanuu HeT
npakTuueckol  HeoOxoaumocTH. [losTomy TpeOyeTcss Hekas o0OoOmarorias
KaTeropusi, B KOTOPOH YMECTUIIUCH Obl BCE ATH (POPMBI.

Takoil kaTeropueu, Mo HaAIIUM HAOIIOJEHUSIM, BCE B OOJIbIICH CTETCHU
CTAHOBUTCS KOHIENT. DTOT TEPMHH BOCXOJIUT K JaT. conceptus (< concipere
“CXBaTUTh’) U, TAKUM 00Pa30M, ITUMOJIOTHUYECKH MEPEKITMKACTCS C PYCCKUM CJIOBOM
nonsmue (< JpeBHEpYC. noamu “‘B35ATh ). PsAn wmcciemoBaTeneid HUCHONb3YET ATH
TEPMUHBI KaKk CUHOHUMBI. Cp.: «[IoHSATHE (KOHLIENT) — SIBIEHUE, pacCMaTpUBAEMOE

B CHCTEME JIOTUYECKUX OTHOIIeHWH u ¢opm» [CrenmanoB 1990: 384]. Jlpyrue
CUMTAIOT KOHUENT HAay4YHOH MOJENbI0 TICUXOJOTUYECKH pealbHOro (eHoMeHa
“nonsitue”: «[loHsiTne Kak (opma MBIIUIEHHUS ... BCErjJa pacCMAaTPUBAIOCH Kak
€AUHCTBO ... MBI %€ XOTHUM HCKYCCTBEHHO DPAaCUJIEHUTbH LIEJIOCTHBIE KOMIIOHEHTBI
MBIIUIEHUSI M JaTh YIPOUIEHHOE JUCKPETHOE IPEACTABICHHE HENPEPHIBHOTO
npouecca no3Hanus. C 3Toi 1enpio Mbl OyJeM OMpeneNiaTh eIUHUIy KOTHUTHUBHOM
chepbl (Ha30BEM €€ KOHIICTITOM) B paMKax OMNPEIeEHHOW CHUCTEMbl OIpaHUYCHUH,
HAKJIAJbIBAEMbIX HAa TOT MBICIUTENbHBIA (EHOMEH, KOTOPBIM ... Ha3bIBAIOT
nonsatuem» [Hosukos, fpocmaBueBa 1990: 70 — 71]. B noruke KoOHIENT WHOTAA
PUPABHUBACTCS K COiep KaHuIo (curaudukary) nonsrus [opckuii u ap. 1991: 80].
Onnako B cemaHTHueckol Teopun P.KapHama nox KOHUENTOM MOHHUMAETCS
HEKOTOPbIN a0CTPAKTHBIM OOBEKT, HAXOASIIUNUCS MEXIY S3bIKOBBIM BBIPAKEHUEM U
COOTBETCTBYIOIIUM €My peajbHbIM OOBEKTOM, TO €CTh €IUHHIA MBICIUTEIHLHOTO
orpakeHus aeiicrButensHocty [Kapram 1959]. AHanormuHbIM 00pa3oM TpPaKTyeT
koHuenT A.A.XyaskoB: «KoHIENThl SBIASIOT COOOM OTHOCUTENBHO CTAOWJIBHBIA U
YCTOHYMBBIA KOHMTHBHBIN CIIEIIOK C BHES3BIKOBOro Mupa» [Xymsko 1996: 101].
CxonHOe TOJIKOBAaHME KOHIIENTa oOHapyxuBaercs B Teopun M.B.Hukutuna
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[Hukutin 1983] u psaga apyrux y4eHbIX. B paMkax 3TOro TOJKOBaHUsI 0000MIAt0TCs
Bce (hOpMBI OTpa’KE€HUS JEHCTBUTEIBLHOCTH, O KOTOPBIX TOBOPUIIOCH BBIIIIE.

Takass TpakTOBKAa KaTeropu “KOHLENT MPEICTaBIACTCS IPaBOMEPHOMU,
OJIHAKO, HAa Hall B3MJIsLA, Oo0Jiee COJAEP)KATeNbHOM W KOHCTPYKTHUBHOM SIBIISETCS
TpakToBKka, npemioxennas J[.C.JluxaueBbiM [JluxaueB 1993] u H.JI.ApyTroHOBOI
[ApyttonoBa 1993]. Konment - 23TO aHajuoOr TMOHATHS (SAUHWIIBI HAYIHOTO
MBIIIIJIEHUSI) B MAaCCOBOM CO3HAHHWU; 3Ta MO3MUIMUS JAE€T BO3MOXKHOCThH IMPUHSATH BO
BHMMaHWE OOraTCTBO acconuanuii u wuHTepnperanuid. KoHIENT — 3ieMeHT
npakTuyeckoil  (oOblieHHOM) — (uioco@uu, BO3HUKAIOUMIEH «B  pe3ysbTare
B3aMMOJICHCTBUS TakuX (AKTOPOB, KaK HAIMOHAJIbHAs Tpaauuus U (QOJIBKIOP,
pelnurus M HUACOJIOTUS, >KU3HEHHBIM ONbIT M 00pa3bl HCKYCCTBA, OUIYLICHUS WU
CHCTEMbI ILIeHHOCTeH» [ApytionoBa 1993: 3]. TonkoBaHWe KOHIENTAa Kak
KOMITOHEHTa «HAUBHOT'0» CO3HAHMS MpejioxkeHo Takxke B padote C.X. Jlsnuna. B ero
paMKax KOHIIENT PacCMAaTPUBAETCA KaK «MHOTOMEPHOE KYJIbTYPHO-3HAYUMOE COLIMO-
NcuXu4eckoe o0pa3oBaHME B KOJJIEKTUBHOM CO3HAHUH, ONPEIMEUEHHOE B TOW WM
MHOM s13bIKOBOM  (hopme» [Jlsamun 1996: 46]. Kparkwii cioBapb KOTHUTHBHBIX
tepmuHoB [KyOpsikoBa u ap. 1996] naer cnemyroiee ompezesieHHE KOHIENTA:
«TE€PMUH, CIyX a1l 00bICHEHUIO MEHTAIbHBIX UM NICUXUYECKUX PECYPCOB HAILIETO
CO3HAHMS U TON MH(OPMALMOHHOW CTPYKTYPBI, KOTOpasl OTpakaeT 3HAHUE U OIIBIT
YeJloBeKa; OlepaTUBHAs  CoOJAepKaTelbHas €IMHMIIA TaMITH, MEHTaJIbHOro
JIEKCUKOHA, KOHLENTYyalbHOW CcHUCTeMbl M s3blka Mosra (lingua mentalis), Bcei
KapTUHBI MHpaA, OTPAXKEHHON B uUeloBeYeCKOM mncuxuke». Kak oTmeudaroT aBTOpPHI
CJIOBApsl, TOHATHE KOHLIENTA OTBEYAET MPEACTABICHUIO O TEX CMBICIAX, KOTOPBIMU
OMEepUPYET YEJIOBEK B MPOIECCaX MBIIUICHUS U KOTOpPbIE OTPakaloT COJEp KaHHe
ONbITa U 3HAHHS, COACPKAHUE PE3YJIBTATOB BCEU YEIOBEUECKOW NEATEIBHOCTH H
IPOLIECCOB MO3HAHUSI MUPA B BUJI€ HEKMX «KBAHTOB» 3HAHUSI.

[To muaenuto E.C.ByHeeBoii, KOHIIENT — 3TO «MHOTOMEpPHOE OOpa3oBaHUE,
BKJIIOYAIOIIIEE, B YaCTHOCTH, OOpa3Hble, MOHATUMHO-AE(PUHUIIMOHHBIE U HOPMATUBHO-
OLICHOYHBIE XapaKTEPUCTUKH. DTO JAeATelIbHOCTHas cdepa, BKIoyaromas B cels
NOHSATUIHBIE Ccdephl; ... 3TO TaKhe CryCTKH MOBEIACHHUS, KOTOpbIE 3HAYMMbI U
COCTaBJISIOT IICHHOCTHYIO c(hepy TOro MM HHOro odIecTBa» [byHeera 1996: 36].

O060011ast TPAaKTOBKM KaTEropuu “KOHIIENT B OTEYECTBEHHOM M 3apyOeKHOM
HayKe, IpUBEAEM €€ OCHOBHBIE YEPThI, OTIMYAOIINE €€ OT KaTErOpuH “TIOHSTHE

1)B oTnuuue OT MOHSTHS, SBISIOMIETOCS PAlMOHAIBHOM CXEMOM OOBEKTa,
KOHIENT MPEACTaBIsAET COO0N KycoueK ‘“KMBOM TKaHU Ayxa’, WM, TOBOPS CIOBaMH
FO.Jl.Anipecsina, «11eJiblii MUp, BO BCEX TOHKOCTSIX €r0 BHYTPEHHEIr0 yCTPOMCTBA, BO

BCEM OOTaTCTBE €ro BHEIIHUX CBsi3eii» [AnpecsH 1995: 156]. [ToMumo MOHATHITHOTO
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Alpa, COCTOAIIETO JUIIb HM3 KaTerOpUalbHbIX NPU3HAKOB, KOHLENT COAECPKUT
CEHCOPHBIN, SMOTUBHBIHN, OIIEHOYHBIN KOMIIOHEHTHI, TO €CTh TPeObIBaeT HE TOIHKO B
CEMAaHTHUYECKOM, HO U B ITParMaTU4€CKOM U3MEPEHUN CEMUO3HCA.

2)KonmenT mpeactaBisieT coO0W «HAWBHBIM» AHAIOT TIOHATHS, OPYIUE
OOBIZICHHOTO W XY/I0ECTBEHHOI'O MBIIUICHUS U (B LI€JIOM) CO3HAHMS, B IPOTUBOBEC
MOHATHIO, SIBIIIOIIEMYCSI UHCTPYMEHTOM JIOTHYECKOTO (HAYYHOTO U T.I1.) MBIIIUICHUSI.

3)KoHlienT MeHee CHCTEMEH, MEHEE PUTHIEH IO CBOEMY CTPOCHHIO, 4YE€M
MOHATHE, OH MHOTOMEPEH, BAPUATHBEH M B TOW WJIM HMHOM MEpEe CEMaHTHYECKHU
Pa3MBbIT.

HiMeHHO Takoe TOHMMaHUE KOHIIENTa MPUHSITO B Hamel padoTe.

C BO3HHUKHOBEHHMEM JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHH B TPYHAaX, MOCBSIIECHHBIX CBS3U
S3bIKa U KYJbTYPhl, CTal AKTUBHO MPUMEHSITHCS TEPMUH K)AbMYPHbIUL KOHYEnn,
SABUBIIMICS JNAJbHEUIIMM pe3yJIbTaTOM pPa3BUTUA TeopuM KOHIENnToB. Ilon
KYJbTYPHBIM KOHILIEITOM TMOHMMAETCd KOTHUTHUBHO-AKCHOJIOTMYECKasl €INHUIIA,
oOnagaronasi STHOKYJIbTYPHOU crieliu(pUKON; KOHIIENT, pACCMaTPUBAEMbIN B CHCTEME
LICHHOCTHBIX KOOPAMHAT ONIPEACIICHHOW HAalMOHAJIBbHOM KyJbTypbl. MMmeHHO B
KYJIbTYpPHBIX KOHIIENTaX OTPAXKAETCS CUCTEMA IEHHOCTEH JAaHHOIO0 HapoJa.
OtHOocnenuduKa KyJIbTypHBIX KOHIIENITOB BapbUPYET B IMUPOKUX Tpenenax: OT
HaJu4usl BTOPOCTENEHHBIX HIOAHCOB, XapaKTEPHBIX IS JaHHOW KYJIbTYpPBI, [0
MOJHOW YHUKAJIBHOCTH. B paMkax Takoro mnoaxoja MOKHO, Ha Hall B3I/,
yTBEPXKJaTh, YTO TMPAKTHUYECKH JHOOOW KOHIIENT, paccMaTpUBaeMbIi noj
JIMHTBOKYJITYPOJIOTUYECKUM YIJIOM 3pPEHUS, MPEACTAET KaK KYJIbTYPHBIM KOHIIEIIT.
Bpsan nu cyiecTBylOT Takue yHHBEPCAJIbHBIE KOHLEINTHI, KOTOpPble HE 001alaroT
HUKAaKOW HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOU crenupukoi. ITO eme OJHO OTJIMYHE
KOHIIENTOB OT MOHATHN, KOTOPBIE 3a4aCTy0 HOCSAT MHTEPHALMOHAJIBHBINA XapaKTep B
CUJIy TOTO, YTO HayKa HE 3HAET STHUYECKUX T'PaHMUII.

KoHuentsl 00bEeIUHSAIOTCS B CUCTEMY, KOTOpasi B TpyJaxX pa3HbIX YYEHBIX
HOCUT pa3Hble HAaWMMEHOBaHWS: KOHIENTyanbHas cdepa [HoBuxor, SpocnaBueBa
1990], konuentochepa [Jluxaues 1993], koHuentyanbHas kapTuHa mupa [XyIsKoB
1996], koruutuBHas kaptuHa mupa [CaBuukuii, Kynaesa 2004] u np. Kpome Toro,
KOHIIENTHI BXOJAT B LICHHOCTHYIO KapTuHy Mupa [Kapacux 1996]. BenenctBue toro,
YTO KOHIENTHl HMMEIOT KaK MO3HABaTENbHbIA, TaK M IIEHHOCTHBIA AaCHEKThl, MbI
CUMTaeM BO3MOXHBIM HCIOJIb30BaTh B OTHOIIEHUM HMX CHUCTEMbl OOBEIUHSIONIMIA
TEPMUH KOCHUMUBHO-aKCUoI02udeckas Kapmuna mupa. 1locnenHsss OTHOCHUTENIBHO
ABTOHOMHA OT SI3bIKOBOW KapTHHBI MHpA, KOTOPASI COAEPKUTCS B CEMAHTHYECKOMN
cucreme si3bika. COOTBETCTBEHHO, KOHIIETIT HE TOXKIECTBEHEH SI3bIKOBOMY 3HAUEHHUIO.
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Bonpoc 0 cooTHONIEHNN KOHIENTA U SA3bIKOBOIO 3HAUYEHHS BECbMA CIIOXKEH, OH
0 Cell IeHb HE MOJYYWJI OJHO3HAYHOIO PEUICHUSI U CIYKUT MPEIMETOM JTUCKYCCUM
B JJMHTBUCTUYECKOMW U JIOTHYECKOM JauTepaTtype. Psa uccnegoBareneit 0TOXKIECTBISET
TH Kateropuu (cm., Hampumep: [Jlaiions 1975]; [Yeid 1975]). dpyrue yuenble
YETKO pa3srpaHUYMBAIOT MOHITUE U A3bIKOBOE 3HAYEHHE, HO HE 3aTPAaruBarOT B 3TOU
cBsi3u Bompoca o koHuente ([AxmanoBa 1957], [3Berunuer 1962], [lllenaensc
1962]). B pamMkax JMHIBOKYJbTYPOJIOTMM pAa3IUYalOTCs HE TOJIBKO TOHSATHE U
3HAYCHHE, HO TAKXKe KOHICNIT W 3HaueHue. Bo-TepBbIX, KOHIENT HE 005S3aTeIhHO
3aKperieH 3a KaKUM-JIM00 OJHUM CJIOBOM HJIM YCTOMYMBBIM clioBocoueTaHueMm. OH
MOXET BBIPAXATbCSI PA3HBIMAU HOMHHATUBHBIMM U JaXe TI'PaMMaTUYECKUMU
eauHuLIaMu. Bo-BTOpPBIX, OH MOYET BXOJHUTh B COCTaB JIEKCUYECKOTO 3HAYEHHUSI, HO
nocjaeAHee, MOMUMO KOHIIENTa, MOXKET COAEpKaTh JOMOJHUTEIbHBIE CEMBbI,
OMpEeIENIONUe €ro COOCTBEHHO JIMHIBUCTUYECKUN XapakTep (CeMbl KaTeropuaibHO-
rpaMMaTUYE€CKOTO KOMIOHEHTa 3HAYCHHS; MOTEHIUAbHBIE CEMBbl, OMpPEICIIIIONINe
XapakTep COYETAEMOCTU JAHHOIO CJIOBA; HIOAHCHI, OTIMYAIOIINE TaHHOE 3HAYEHUE OT
3HAYCHUN OMMKAMIUX CHHOHMUMOB, W T.M.). B-TpeThUX, 3HAYCHUE S3BIKOBOU
€AMHUIIBI MOXKET BOOOIIE HE CO/IePKATh KOHIIETITA; TAKOBBI, HAIIPUMEP, TEPMHUHBI (UX
3HAQYEHUsI COJEpKAT HE KOHLENTHI, a JOTUYECKUE TOHATHS), a TAKKE SMOTUBHO-
OLICHOYHBIE CJIOBA, JIMIICHHbIE KOTHUTHBHOIO CEMAHTHUYECKOIO KOMIIOHEHTA
(MEXIOMETHS, BOCKIWIIAHUS, SKCIUICTHBBI, SMOIIMOHAIBHBIC MHTCHCU(PUKATOPHI U
T.1L.).

M.B.HukutnH omnpenenun S3bIKOBOE€ 3HAYEHHUE KAK «KOHLENT, CBSI3aHHBIN
3HakomM» [Hukutun 1974: 18]. OgHako, UCX0As M3 BBIIMICNEPEUNUCICHHBIX MYHKTOB
pa3nuusl MEXKJy KOHIIENTOM W 3HAYE€HHUEM, Mbl HE CKJIOHHBI COTJIACUTBCS C
TPAKTOBKOW 3HAUYEHUS KAK KOHLENTA, SBJISIOMIETOCS COACP)KAHMEM 3HAKA. OJTHU
KaTErOpUM «CABUHYTBI» JIPyr OTHOCHUTENBHO npyra. KonuenTt, Ha Ham B3IUIsiA,
OJIM30K K «JalibHeWIeMy 3HaueHuto cioBa» (A.A.IloTebHs), «KyJIbTypHOMY
KOMIIOHEHTY  3HaueHuss  cnoBa» (E.M.  Bepemarun, B.I'.Kocromapos),
«OHIMKJIONEMYECKOMY 3HaueHuto ciioBa» (C.YnbmaHn, k. ['pyOep).

CTpykTypa KOHIENTOB OIMCHIBAETCSI HE TOJIBKO METOAOM KJIACCUYECKOTO
KOMIIOHEHTHOTO aHajliu3a, HO M COBPEMEHHBIMHU METOJAaMU KOTHUTHUBUCTUKHU: C
MOMOIIBI0  CEMaHTHYECKHMX  ceTed,  (¢peilmMoB,  cueHapueB  (CKpPHUNTOB),
“koH(Urypanuii opraHu3aly NamMsaTd’, MO3BOJSIONIMX BBIIBUTh UX MPU3HAKOBBIN
COCTaB, BHYTPEHHIOK OPraHU3aIMIO U CBS3U C APYTUMHU KOHIIENTAMU B KOTHUTUBHO-
AKCHUOJIOTMYECKOW KapTuHe Mupa. B stoil cBsizm k. AHmop ormerui: «PDpeim
MpencTaBiIsieT coO0Oil ... JUHIBUCTHUECKU OPUEHTHPOBAHHBIA KOHIIENT, KOTOPBIHA
obecrnieunBaeT SI3BIKOBYIO peanu3anuio 3HaHuii» (uurt. mo: [[letpoB 1987: 13]).
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DOyHKIMS A3BIKOBBIX €IUHUI] — JIUIIb «aKTUBUPOBATh» CBA3AaHHBIC C UX 3HAYEHUSIMHU
bpeiiMbl, HEOOXOIUMBIE [JII TOHMMAHUS CMBICIIAa PEYEBOTO MPOU3BEICHUS
(T.Xodman; mwut. mo: [IlerpoB 1987: 27]). B muenom corjamasicb ¢ 3TUMH
MOJIOKEHUSIMU, MBI, OJTHAKO, TojaraeM, 4To GpermMbl — 3TO BCE KE HE KOHIICTITHI, a
PEeTSIIMOHHBIC KapKachl, CXEMbl OpPTaHHU3allMK, NTPUYEM HE TOJBKO KOHIICNITOB, HO U
MOHSTUH, a TaKKe 0O0Jiee KPYIMHBIX KOTHUTUBHBIX €UHUIL — HAIIPUMED, YCTONUUBBIX
KOJUUICKTUBHBIX MPEJICTABICHUN O TUTIOBBIX COLIMOKYJIBTYPHBIX CUTYaIUsX.

Bouibliyto 1IEHHOCTh B KAYECTBE MHCTPYMEHTA ONMKCAHUSI CTPYKTYPhI KOHIIENTA
MPEACTaBIsACT CTOXAaTHUCTUYECKAasT MOJEIb JIGKCUYECKOro 3HA4YeHus, pa3paboTaHHas
M.B.HukutuneiMm [Hukutun 1974; 1983]. OcHOBbIBasicb Ha MPUHATOW B JIOTHKE
KJaccuuKalMyu MPU3HAKOB HA POJOBBIC, BUIOBBIC W IIOABUJIOBBIC, OH pa3lIeini
KOHIIENTYaJIbHYI0 YacTh JIGKCHYECKOTO 3HAYEHUS HA MHTEHCHUOHAN (COBOKYIHOCTh
BUJIOBBIX, WJIM KaTErOpHAIbHBIX IPU3HAKOB, BMeECTe OOpa3yroIIuX IOHSTHE),
KECTKUM UMILTUKAIMOHAT (Ha0op POJOBBIX, WIIM THIIEPKATETOPHAIBHBIX MTPU3HAKOB,
OTHOCSIIIIUX JICHOTAT K pojaM 0oJiee BBICOKMX YPOBHEM aOCTpakiuu), CUIIbHBIN
MMIUTUKAMOHAJT (MHOKECTBO MOJBUJIOBBIX, UM TUIIOKATErOPUATIbHBIX MMPU3HAKOB, C
BBICOKOW BEpPOSITHOCTHIO MPUCYIIUX pedepeHTaM JaHHOTO 3HaKa) M CJalblit
MMIUTMKAMOHANT (MHOXECTBO MOJABUIOBBIX MPU3HAKOB, C HU3KOW BEPOSTHOCTHIO
npucymux pedepeHTaM JaHHOro 3Haka). Takas Moaudukamus KOMIIOHEHTHOTO
aHanu3a yao0Ha i HACHTU(PUKAIUYA KOHIIENITOB: T€ U3 HUX, KOTOPHIC PA3INYaIOTCS
BUJIOBBIMU (KaT€rOpHaIbHBIMHU) MPU3HAKAMHU, SBJISIOTCS Pa3HBIMU KOHIIETITAMH, a Te,
KOTOpPhIE  PA3JIMYAIOTCA  JIMIIb  TMOJBHUAOBBIMM  TpPU3HAKAMHU,  SIBISFOTCS
PA3HOBUHOCTSIMH OJHOTO KOHIIENTa. MEXKYJIbTYpPHBIMH aHAJOTaMH SIBJISIOTCS TE
KOHIICTITBI, KOTOpBhIE pAa3IMYalOTCs OJHOW WM OoJiee TMapaMu MOJABUIOBBIX
IIPU3HAKOB; €CJIM K€ OHU PA3IMYAOTCS, XOTS Obl OJTHOM Mapoil BUJAOBBIX MPHU3HAKOB,
UX HEIb3s CYUTATh MEXKYJIbTYpPHbIMM aHajgoramu. KOMIIOHEHTHBIM aHaIu3
KYJIbTYPHBIX KOHIIENITOB 3aTPYIHIETCS, OJTHAKO, T€M OOCTOSITEILCTBOM, YTO OHH, B
OTJINYUE OT JIOTUYECKUX MOHSTUN, B TOM UM UHOW MEPE CEMAHTUYECKHU PA3MBIThI, U
BBISIBUTH UX MIPU3HAKOBBIN COCTaB CO BCEH OINMpeeIEHHOCThIO HE BCETIa BO3MOXKHO.

KoHTakThl MeXay S3bIKO3HAHMEM U KYJIbTYpOJIOTMEH MpHUBEIU K
BO3HUKHOBEHHUIO KAaTETOPUHU ‘‘JTMHTBOKYJIbTYypa”, MOJ KOTOPOW IOHUMAETCS HEKOe
KOJUIEKTUBHOE MEHTaJIbHOE MPOCTPAHCTBO, IJI€ B TECHOM B3aUMOIEPEIJIETEHUU U
B3aUMOJICHCTBUHU COCYIIIECTBYIOT KYyJIbTypa U s3bIK Hapoja. COOTBETCTBEHHO, CTaIU
FOBOPUTH O JIMHTBOKYJBTYPHBIX KoHIenTax. lloka He cyliecTByeTr €auHoro,
OOIIETPUHATOTO OMPEACICHUS STOr0 MOHITHUS, OHO B U3BECTHOM CTEIEHU Pa3MBITO.
Ucxoas 3 mpuBEIEHHOr0 MOHUMAHUS JTUHTBOKYJBTYPBI, CIEAYET, Ha Halll B3TJIAL,
nojiaratb, YTO JIMHTBOKYJBTYPHBI KOHIIENT — 93TO KYJbTYPHBIA KOHIIEINT,
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paccMaTpuBacMblii B TECHOW CBA3M C €ro A3BIKOBBIM JeCUrHaTOpoM. Ecim
COOCTBEHHO KYJBTYpPHBIM KOHIIENT MOXHO paccMaTpuBaTb B HU3BECTHON Mepe
OE30THOCUTENBHO  KOHKPETHOTO  SI3bIKOBOTO  3HaKa, TO IpU  aHaJIu3e
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITa HEOOXOAMMO MPUHUMATh BO BHUMAHUE BHYTPEHHIOIO
U BHEILIHIOK (POpPMBI 3HAKA, MOTUBUPYIOIINE COJAEPKAHUE U CTPYKTYpPy KOHLEITA, U
IpYrUe CBOMCTBA 3HAKA, TAK WJIM MHAY€ BIUSIOIIME HAa XapaKTep AECUTHHUPYEMOIO
KOHIIENTAa (HApUMEp, MCUUCIAEMOCTh / HEHCUUCISAEMOCTh CYLIECTBUTEIBHOTO,
coOUpaTenbHOCTh U T.11.). Peub unét 0 KOHIENTE, «BPOCIIEM» B 3HAK, WU, HA00OPOT,
O SI3IKOBOM 3HA4YE€HHUH B €T0 KYJIbTYPHOM aCIIEKTE — OJTHUM CJIOBOM, O HEPa3pbIBHOM
KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOM €MHCTBE. IMEHHO B TaKOM KJIFOUE€ Mbl CTAaHEM B JaJIbHEHIIEM
aHanU3upoBaTh noje «Ouexaar.

TakoB KOMILJIEKC 0a3UCHBIX JMHTBOKOTHUTHUBHBIX U
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTUYECKUX KATETOPHUM, CIy’KallUX WHCTPYMEHTApUEM HAIIETo
uccinenoBanus. Kareropus “nonsitue” HCHONb3yeTCS TIaBHBIM 00pa3oM B IMEPBOii

rJ1aBe, a KaTeropus “KOHIIENT — BO BTOPOU U TPETHEM.

1.3. CTtpykTypa aHIJINICKOIO0 JIEKCUKO-(Pa3e0J10ru4ecKoro mnoJis
«Onexna»

Kak Bcsaxoe nekcuko-(paszeosiorudeckoe moiie, nojie «Onexaa» IeIuTcs Ha
AIpo U nepudepuio.

K sapy oTHoOcsTCS, TIpeXke BCEro, HAMMEHOBAHUS C HanOoJiee aOCTPaKTHBIMU
3HAYCHUSIMH, OTHOCSIIUMUCS K onexzae BooOIie: clothes (penk. clads), clothing,
gear, garments (codup.), wear, attire, apparel, dress (HEUCUUCIL.).

Jlanee mo MpUHITMITY KOHIICHTPUUYECKUX KPYTOB CIAEAYIOT SI3bIKOBBIE €IMHUITBI
0oJiee HU3KOM CTymeHU aOCTpaKkIMU — HAMMEHOBAHHUS POJOB OJEKIBI: overwear /
underwear, men’s / ladies’ | baby | children’s clothes | wear, warm /| light clothes,
upwaist | downwaist clothes, tailor-made | ready-made clothes, knitted | sewn
clothes, formal | casual wear, bodywear | headgear, spring | summer clothes n T.1.,
KJIACCU(UIIUPYIOIINUE OJICHKTY 110 PA3HBIM OCHOBAHUSIM.

Crnenyromuii Kpyr — HaUMEHOBaHMs aHcaMOllel OneXIbl: combination, set,
costume, suit, tailleur u T.11.

Jlanee cnenyer Kpyr HaMMEHOBAHMM OTAEJBHBIX NPEIMETOB OJEXKAbL: Shirt,
jacket, blouse, trousers, skirt, denims u MH. Ap.

Crnenyromuii Kpyr — Ha3BaHUs 4acTed OJEXIbl U akceccyapos: sleeve, collar,
pocket, cuff, belt, braces, necktie, scarf v T.1.

Crnenyromuii KpPyr COCTABJISIIOT SI3BIKOBBIC E€IUHUIBI, O0O3HAYaAOIIUE He
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COOCTBEHHO OJICXKY, a TO, UTO el CONMyTCTBYeT: sewing (“mmrthe’”), knitting, fitting,
wearing, putting on / off, dressing | undressing, trying on, tailor, fitter, seamstress,
fashion designer u T.I., a TaK)Xe OTHOCSIIMECS K 3TOM TEeMaTUYECKOW 001acTh
(3HAYUTEIIbHO MEHEE MHOTOYHUCIICHHBIC, YEM CYIIECTBUTEIBHBIC) TIIAT0JbI (f0 Sew, to
knit, to put on / off, to try on 1 np.) u puarareibHbie (sewing “mBeHbIN”, close- /
loose-fitting, ready-made n T.11.).

Hakonern, B mocieaHuii Kpyr BXOJAT TMapeMuud U (pa3eosIoTU3MBbl,
colepKalue Ha3BaHUS TPEIMETOB OJESXKIbI, aKCECCyapoB, COIMYyTCTBYIOIINX
IpeAMETOB, 3aHITHIX B 3TOM cdepe Jrofel U ux AeUCTBUM: to put on a black cap; to
turn up one’s sleeves; Cut your coat according to your cloth; If the cap fits, wear it u
T.1. (cm. [Ipunoxxenue, pazaen 5).

['panunia mexay siapom u mepudepueil pa3MbITa; MpU HEOOXOJUMOCTH OHA
MOXET OBITh yCTAaHOBJIEHa YCJIOBHO, B 3aBUCUMOCTU OT IIOCTaBJICHHOMN
MCCIIEIOBATENbCKONW 3a7aun. B ompeneneHHON Mepe pa3MbiTa W TPaHUIA MEXKITY
JQHHBIM TIOJIEeM M CMEXHBIMH TMOJIIMH B COCTaBe JIEKCUKO-(PPa3eoJorHuecKoro
dbonaa. Hampumep, coBo cloth Bxonut He TOJIBKO B moje «Onexna», HO U B APYTHE
MOJIs, TIOCKOJIbKY M3 TKAaHW H3TOTOBISIOT HE TOJIBKO OJEXKAY, HO W IOJOTEHIIA,
CKaTepTH, MOPTHEPHI, MOCTENbHOE Oenbe, MeOeIbHYI0 OOMBKY, Mapyca U MHOTHE
Jpyrue MpeaMeThl, He SIBISIONIMECs OACKION; cioBa fashion, vogue, style, design,
finish (“otmenka”) W T.I. MOTYT OTHOCHUTHCS HE TOJIBKO K OJIeXkJE, HO U K 00yBH,
IOBEJIMPHBIM W JIPYTUM JEKOPAaTUBHBIM H3JACIUAM, IOCyAe, MeOenu, MNpovYuM
npeaMeTaM WHTEepbepa U T.1. Kpome Toro, ciemyeT OTMETHUTh, YTO MHOTHE CJIOBA,
0003HAYaIoMKe OJCKIYy, HMMEIT W JpYyrde 3HAUYCHHS; HanmpuMmep, yCTOMYHBOE
cinoBocoueTanue blue stocking 0603HavaeT He TOJNBKO (OyKBaIbHO) CUHUM YYyJIOK, HO
U (METOHUMHMKO-CUMBOJMYECKH) “‘yueHyro namy’ (cm. Ilpunoxkenue, pazaen 4);
CJIOBO bonnet 0003Ha4YaeT HE TOIHKO (OyKBAJIBHO) MIANKY OMPEACICHHOTO (DacoHa, HO
u (metadopudeckn) “kamotr aBromoOuis” (cMm. Ilpunoxenue, pasnen 6). MHorna,
BIIPOYEM, «OJSKHBIN» JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKUI BapUAaHT CJIOBA OKAa3bIBACTCS
IIPOU3BOJIHBIM; Hampumep, MeTadhopHUdYecKoe Ha3BaHWE >KEHCKOW MUIAINbl beehive
BOCXOJIUT K OyKBalIbHOMY beehive “yneii”.

CrnenoBarenbHO, K moio «Onexaa» 1e1ecoo0pa3Ho OTHOCUTh HE BCE CIIOBO
IIEJTUKOM, a TOJBKO €ro COOTBETCTBYIOIIMH JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKH BapHUaHT,
YUHUTBIBAsl, BIPOYEM, €ro CMBICJIOBYIO CBS3b C JIPyTUMH BapuUaHTaMH.
HeoOxoammocTh Takoro ydera CBsi3aHa C TEM, YTO B COCTaBE JUCKYypCa «OICKHBIC»
3HAYCHUSI HEPEJKO B3aMMOJICUCTBYIOT C JAPYTMMHU 3HAUYCHUSIMHU, aKTyaIM3UPYSICh B
KOHTEKCTE COBMECTHO M 00pa3ys KOHIIENT C €ro TMOHSATHHHOW, OOpa3HOW W
IIEHHOCTHOM COCTABJISIOMIMMHU. Tak, B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa CJIOBO CFrOWH,
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BXOJfIllEE B COCTaB o0opoTa fo bear the crown, MOXET aKTyalu3upoBaThb H
OykBaJIbHOE 3HAUYECHUE “KOPOHA™, M PUTYpaTbHOE 3HAUYCHUE “KOPOJIEBCKas BIACTh , U
o0a 3HayeHUs: BMecTe. B Xoje Hallero mcciaeoBaHUsl Mbl MOCTAPATUCH YYECTh ITO
00CTOSTENBCTBO.

OOBEeKT aHaiIM3a BBIWICHSIETCS HCCIENOBATEIEM HCXOJ HE TOJBKO U3 €ro
OOBEKTHBHBIX CBOWMCTB, HO U — B ONPEJCICHHOW MEpe — M3 MOCTaBJICHHOW 3a/a4yu.
TpeOoBaHue MpeACTaBUTH aHATU3UPYEMOE JIEKCUKO-(Dpa3eosornyeckoe mojie Bo Been
MOJIHOTE TIPENIOoiaraeT pPacCMOTPEHUE BCEX TMEPEYUCICHHBIX Yy4yacTKoB. Ho
OrpaHUYEeHHBIA 00BEM PabOTHI MOOYUI HAC COCPENOTOUYUTh OCHOBHOE BHUMAHHUE HA
HAaUMCHOBAHUSX GUO08 U PO008 00eXHcObl, XOTI TIO0 Mepe HEOOXOIUMOCTH MBI
yIEJSIM BHUMAaHKUE U JPYTUM y4acTKaM MOJIsl.

OO0mast CTpyKTypa OIS CKIAABIBACTCS U3 PsA/ia TMEPETUICTAOIINXCS CTPYKTYP,
KOTOpbIE B HCCJEJI0BATENBCKUX LENISAX MOXKHO BBIWIEHATH U3 OOLIEH CTPYKTYpHI B
KaueCcTBE €€ CPe30B M paccMaTpuBaTh MO OTIAEIHHOCTH. BBINIE MBI yKe TPHUBEIH
OJIMH TaKOW cpe3, KOTOPbIA CXEeMaTUYECKH MPEACTABUIM B BHJE HECKOJBKUX
KOHIICHTPUYECKUX KPYroB, BBICTPOCHHBIX [0 MPHUHIUITY YIaJCHUS OT saApa —
COBOKYIMTHOCTH HAaMMEHOBaHUM o€k bl. Ipyroii cpe3, YaCTUYHO MepeceKartouuics ¢
MEPBBIM, TIPEJICTABIICT COOOW THIIEPO-TUIIOHUMUYECKYIO HEPAPXUI0 HAUMEHOBAHHMA
OJIeKIbl, KOTOpasi JIEKUT B OCHOBE TEMAaTHYECKON CHUCTEMaTu3alluud dSTOU
MPEAMETHOM 00JIaCTH.

Ha BepuimHe wuepapXuu HaXOASTCS HAUMEHOBAHMS BBICHIEW CTENEHU
0000111eH1s — CJIOBA, UMEIoIMe 3HaueHue «Onexaa (BooOIe)».

Ha cnenytomieit CTyneHu uepapXuy paclojararoTcsi HaMuMEHOBAHHUS POJOB
ollexabl. AHanu3 COOpPaHHOrO MarepHajia IOKas3al, YTO CHUCTEMa HAaUMEHOBAHUU
OJIeKIbl HE CTPOUTCS MO MPHUHIMMIY KIacCU(PHUKAMKU B CTPOrOM 3HAYEHUU HTOTO
tepmuHa. [lo 3.Ctioapt [Stewart 1976], knaccudukanumeil Ha3bIBaeTCs Takas
TaKCOHOMUYECKAsI CTPYKTYpa, B KOTOPOW CTYNEHU HE MOTYT MEHSThCS MECTaMH.
[IpuBenem mpumep. Opyxue aeauTcsT HA XOJOJAHOE U OTHECTPEIBHOE.
OrHecTpenbHOE, B CBOIO O4Yepellb, JEIHUTCS Ha CTPEIKOBOE, apTHIIIEPUICKOE U
paKkeTHOE (XOJOMHOE OpYXKHE Ha TaKhe paspsabl HE ACIUTCSA). APTHILIEPUIICKOE
Opy)XHe TOoJpa3ieNsieTcs Ha MOPTHUPbI, TayOulbl, MHUHOMETHI W MYHIKUA (HU
CTPEJIKOBOE, HM PAKETHOE OpYyKHE TakuM crocobom He monpaszaensercs). [lepen
HaAMU — Kjaccu(UKalus; €€ CTYIeHH HE MOTyT MEHATbcs MectaMu. Hu oauH u3
00BEKTOB KJTacCHU(PUKAIMK HE BXOAUT OJHOBPEMEHHO B JIBa pa3psa.

Pazpsiapl  knmaccudukanmu  HasbiBatroTCs  Kiaccamu. [Ipocteifmias cxema
Kiaccuukanuu nMmeeT ciaeayromuii Bua (puc. 1.1):
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Puc. 1.1

Paccmotpum Teneps apyrov Bua TakCOHOMHUU. Ha3eMHbIN TpaHCTIOPT IEJIATCS
Ha aBTOAOPOXKHBIM M KEIE3HOJOPOKHBIM MO XapakTepy KaHaja JBuxkeHusd. Kak
MEPBBIM, TaK M BTOPOM JENSATCSA HAa NACCAKUPCKUM M TPY30BOM IO XapakTeEPy
NEPEBO3UMBIX OOBEKTOB. DTU JBE€ CTYNEHU HEPAPXUU MOXKHO MOMEHSATH MECTAMM:
Pa3leNINTh Ha3€MHBIM TPAHCIIOPT HA MACCAXUPCKUM U IPY30BOM, & KAXKIbIM U3 HUX, B
CBOIO OYepelb, — Ha aBTOJOPOXKHBIM U KeIe3HONOpokHbIA. Ilepen Hamm —
tunonorusa. Ee paspsinbl HazpiBatoTcss Tunamu. Kaxaplii 0OBEKT THUIOJIOTUU BXOIUT
OJIHOBpeMEHHO Oosiee yeM B oauH Tun. [Ipocteifmas cxema TUIOJOTMH HMEET
cneayronmi Bua (puc.1.2):

A A

Puc. 1.2

O0e npuBeIEHHbIE CXEMbI TUITOJIOTMYECKON CTPYKTYpPbl IKBUBAJICHTHBI.

AHanu3 mnokaszana, 4YTO TUIEPO-TUIOHMMHYECKass Hepapxusi HAauMEHOBaHUM
OJIeKIbl B AHIJIMICKOM fA3BIKE TMPEACTAaBIsIET cO00M He KiaccuuKauio, a
tunonoruto. CTyleHn 3TOi uepapxum MOryT MEHATbCS Mectamu. Hanpumep, oxexia
JEJUTCS. HAa 3UMHIOI0, JIETHIOIO U IEMHCE30HHYIO, 4 TAKXKE Ha MYXKCKYIO, )KEHCKYIO U
netckyto. C OObEeKTHBHOM TOYKM 3peHHMs BCE pPaBHO, KAaKOHW M3 3THUX pa3psioB
MIOCTaBUTh BBIIIE, a KaKOW — HIbke apyroro. Hampumep, myxckas oaexaa ObIBaeT

3UMHEM, JIETHEW U IEMUCE30HHOM, a 3UMHSSI — MY>KCKOM, )KEHCKON U JETCKOM.
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Hamu BBISIBIICHBI ClIEAyIONIME TJIaBHBIE OCHOBAHMS THUIIOJIOTUM AHTJIMUCKUX
HAMMEHOBAHUM OJCHKIbI:

1o Bo3pacTHOM kareropuu (adults’/juvenile/teenagers’/ /infants’/babies’ clothes)
* 110 TeHJiIepHOM KaTeropuu (men’s / ladies’ clothes)

* 110 ce30Hy (spring / summer / winter clothes)

* 110 BPEMEHU CYTOK (morning / matinee / daytime / evening / night clothes)

* 10 OJIKM30CTH K Teny (overwear / underwear)

* 10 MecTy Ha Tene (upwaist / downwaist clothes / headgear)

* o pyukuuu (office / sporting / household etc clothes)

* 110 OKa3uM HolueHus (dinner / party / mourning etc dress)

* o crenenu obunuanbHocT! (full/ formal/ informal / casual wear / negligee)

* 10 NpUHAJICKHOCTU (Worker’s/ peasant’s / serviceman’s / dandy’s etc wear)

Onexay MOXXHO THUIOJIOTH3UPOBATh W MO PSALYy APYTUX OCHOBAaHUM: TIO
Marepuaity, paciBeTke, (acoHy, CTHIIO, KOH(MUTYpaluu, CTCTICHW NPHWICTaHUs K
Tely, pa3Mepy, HAUIMUUIO / OTCYTCTBUIO HEKOTOPBIX JIEMEHTOB (HapUMED, PYKaBOB,
BOPOTHHKA, OOIUIATOB), KOMIUIEKTHOCTH, CIIOCOOY W3TrOTOBICHHS / 00pabOTKH/
OTJ/ICJIKH, MECTY MPOUCXOKIEHUS, KyIbTyPHO-UCTOPUUYECKON 3MOXE, COLMATbHOMY /
KYJIbTYPHOMY CHMBOJIU3MY, TPECTHRKHOCTH, CTOMMOCTH u T.J. Ho 2310 —
BTOPOCTENEHHbIE PYOPUKH; OHU BKIIFOYAIOT CTOJIb MHOTO SUEEK, YTO MEPEUUCITUTh UX
BCE HET BO3MOYKHOCTH.

Jlenenue NMpU3HAKOB Ha TJIaBHBIE U BTOPOCTEIICHHBIE MPOBOJIUIOCH HAMU IO
CIIENYIONEMY KPHUTEPUIO: TJABHBIE MPU3HAKUA PETYJSIPHO YKA3bIBAIOTCS B CTAThIX
TOJIKOBBIX CJIOBapeu, Hanpumep: trousers (n pl) — man’s (renaepHas kaTeropus) two-
legged (KOMIUIEKTHOCTB) outer (cTemeHb OmM3ocTH K  TelMy) garment
(OOIIETUIIONOTUYECKUN TIPpU3HAK) extending from waist to ankles (MecTo Ha Teje)
[Collins English Dictionary].

[Io M.B.Hukutuny [1983], 5TO WHTEHCHMOHAIbHBIE IPU3HAKUA, KOTOPHIE
COCTABJISIFOT MTOHATHE (B TOTUYECKOM aCTEKTE) M NEPUHUITUIO 3HAUCHUS (B S3IKOBOM
acriekte). OcTalibHbIC MNpPHU3HAKKW (BO3MOXKHBIE TKaHH, IIBeTa, (AaCOHBI U Ap.) —
MMILUTUKAIIMOHATLHBIC; BCIEACTBUE OOJBINTON BapUATUBHOCTH OHU OOBIYHO HE BXOIST
B CJIOBapHbIC JC(PUHHUIIMH, HO CIIOPAJAMYECKH BCTPEUAIOTCS B HUX, €CIM BCE XKe
OTHOCATCS K YUCIYy WHTCHCHOHAIBHBIX  (OOJMTaTOPHBIX) WA  CHIBHO-
UMIUTMKAIIMOHAJBHBIX  (BBICOKOBEPOSTHBIX). Tak, mnpuszHak [knitted] (cmoco06
M3TOTOBJICHHS) BXOJWT B KAaueCTBE WHTEHCHOHAIBHOTO B JCHUHUIIMIO HA3BAHUS
cardigan (Bce KapJauraHbl — Bsi3aHbI€); CJIOBO khaki (1IBeT) BXOJWT B KayeCTBE
CUJIbHOMMIUTUKAITMOHAILHOTO B Je(DUHUINIO COCTAaBHOTO HasBaHUs field uniform
(moJsieBast BoeHHas ¢hopma, Kak IPaBUIIo, HO HE 00s3aTEILHO UMEET LIBET XaKH).
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KoMOuHanuy TriiaBHBIX M BTOPOCTENEHHBIX MPU3HAKOB COCTABIISIIOT YK€ HE
CIIOBapHble JCPUHHUINHM, a OSHUUKIONEINYECKHE TOJKOBAHUS HAUMEHOBAHUMN
OJICKIBL.

TeopeTrueckn BO3MOKHO COCTaBUTH TaOJHILy, HA3bIBAEMYIO KOOPIWHATHOU
CETKOM, B KOTOPOU TUTYJIbI CTPOK MPEACTABISAIOT COOOM MMEHa MPU3HAKOB, a TUTYJIbI
CTOJIOLIOB — MMEHA MPEIMETOB OJCKIbI, M IOMECTUTh B HEE BCE aHTIHUIICKME MMEHA
NPEeIMETOB OAEKbl. JTa Obla Obl UX MoJHas TUnojorus. Ho ux — Teicsuu, U Ha
MPAKTUKE COCTABJIEHUE TAKOW TAOJHUILIBI MPEACTABIAETCS YPE3BBIYANHO TPYAOEMKHM
nenoMm. OIHAKO B TE€X WIM MHBIX LEISAX MOXKHO COCTaBIIAITh KOOPJIWHATHBIE CETKH,
OTpaXkarollye OTAeNbHbIe (JparMEeHThl ATON TEeMAaTUYECKOM 00JacTH U MO3BOJISIIOIINE
HarJISIAHO peInpe3eHTUPOBATh COOTBETCTBYIOIINI Y4acTOK JIEKCUKO-
¢dpazeonornyeckoro mojs. B kadecTBe wiumOCTpanuu Huke mpuBoguTcs Talmuia
1.1, koTopas cogepkUT (HEMOJIHBII) CIUCOK HAMMEHOBAHUI Pa3HOrO poja IITaHOB.

Tabnuya 1.1

KoMIoHeHTHBIN aHAIU3 yYaCTKa
JIEKCHKO-(pa3zeosiornyeckoro mouas «Ompexaa»

HanMeHoBaHus | trousers | breeches | shorts | Bermudas | slacks | leggings
MIPU3HAKU

JUTUHHbIE + _ _ _ _ _
cpenHen ) N B N N N

JUTHHBI

KOPOTKHE _ _ + _ _ _
oOJrerarommme _ + _ _ _ +
CcBOOOIHEIC + _ + + + _
npsiMble + + + + _ +
paCKJICIICHHBIE + _ + + + _
CO CTpeJIKaMu + _ _ _ _ _
MYKCKHUE + + + + _ _
JKEHCKHE + + + + + +

C mnomompi0 TOMOOHOTO poja TabNMIl MOXHO HArJsSAHO M TPUTOM B
COIMOCTABUTEIILHOM IUIaHE BBIIBUTH M ONHCAaTh KaK THIIOJIOTUYECKHE, TaK W
WHAVBUAYAIbHbIE XapaKTEPUCTHUKU KaXXIOTO HAaWMEHOBAHHs, OTHOCSIIETOCS K
paccMaTprUBaeMOMY YYaCTKY JIEKCUKO-(PPa3eoaornueckoro moJs.
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[ToMUMO TUMEPO-TUMOHUMUYECKOTO JEJIEHUS, B PACCMAaTPUBAEMOM JIEKCHUKO-
(Gpa3eoOoruIecKoM TI0JIE MOXHO OOHApYXUTh JCICHHE S3bIKOBBIX €IWHUIl Ha
oe3Ixkeusanenmuyto aexkcuky (cornacHo [Bepemarun, Kocromapos 1982], k Hen
OTHOCATCS COOCTBEHHO PEaJMy M KBa3HU-PEATNH) U HeCheyupuueckyro aekcuky (cm.
[Ipunoxenue, pazgen 1). CoOCTBEHHO peaJlud COCTABJISIOT CPABHUTEIBLHO
HEOOJIBIITYI0 YacTh (10 HAIIMM TojAcYeTaM, OkoJio 15%) aHTTHICKUX HaUMEHOBAHHMA
OJICK]Ibl; KBa3U-peaiMy IMPEACTaBICHbI OYJIBIIUM KOJUYECTBOM S3BIKOBBIX €IMHHI]
(okomo 25%); ocCTambHYI0 dYacTh COCTABJISIIOT Hecnenuduueckas JEKCUKa u
CyOCTaHTHUBHBIC YCTONYUBBIE CIOBOCOYCTAHUS.

Cronb 3HauUMTENbHAS MPEACTABICHHOCTh peayinid (mpumepHo 35%) B 1aHHON
npeAMETHON 00JIaCTH TOBOPHUT O €€ OO0JIBIIIOM CBOCOOpa3uu; BIPOUYEM, 3TO OTHOCUTCS
B IMEPBYIO oOuepelb K HCTOPUUYECKUM pealusiM, a B COBPEMEHHOW KyIbType
IPOSIBIISICTCSl TEHJCHIMS K YHHQUKAIMU, XapaKTepHas B I€JIOM JJIsi HBIHCIIHEH
€BpPOIEMCKON MOHOKYJIBTYpBI. Jlake eciu TOT WM MHOW HOBBIM MPEIMET OJEHKIbI
BO3HMK HMMEHHO Ha aHIJIOCAKCOHCKOMW  KYyJIBTYpHOH IIOYBE, OH BCKOpE
pacrpocTpaHsieTcsl 4yTh JII HE€ HAa BE€Cb MHUP U BCIEJACTBHE 3TOr0 yTpauuBaeT
HallUOHAJIBHYIO CIEeIM(UIHOCTh. 3aUMCTBYIOTCS M CaMH KYJIbTYPHBIC peaiu, U UX
HauMeHoBaHus. IlpuBenemM mnpumepsl CIOB, CTaBIIMMHU HMHTEPHAI[MOHATU3MaMH,
jeans, denims, bikini, topless, leggings, Bermudas, unisex u MH. 1ip. B yactHOCTH, Ha
PYCCKYIO KYyJIbTYPHYIO TOYBY B MPEKHHE BpeMEHA ObUIM TIEPEHECEHBI MHOTHE
AHTJIOCAKCOHCKHE KYJIbTYpHBIE W SI3BIKOBBIE peaiuu B (popMme kapouear, wiopmol,
bpuoddicu, ceumep, Odcemnep, CMOKUHe, cempwl, 204b)bl U T.JA., & B COBPEMEHHYIO
BIIOXY — JIe2UHCHl, OepMyObl, OUKUHU, CIAKCbL, OJUCUHCHL, Mexacwl, moniecc, oaesep,
yHucekc u psna napyrux. llpumepsl codcmeenno peanuii: bearskin — KuBep
AHTJIMICKUX TBapEHIIeB, CICTaHHBIA U3 MEJIBEXKbEro Mexa (Takhe roJIOBHbIE YOOPHI
HE HOCHUT OOJIBbIIIE HUKTO); kilt — My>CKas KjeTdaras 100Ka, KOTOPYI HOCWIIN JIUIIIh
TOpHBIEC IMIOTIAHAIBI (HBIHE €€ HOCAT TOJbKO Ha (OJBKIOPHBIX 1I0Yy). [Ipumepsl
Keazu-peanuit: blue bonnet — cuHUN WOTIAHACKUI Oeper (cMHHME OepeThl HOCST
MOBCEMECTHO, HO Takou ¢acoH xapaktepeH umeHHO miusa lllotnanaun); red coat —
ucmopuy. aHTIUKACKasl COJIATCKasl IMIUHENb (IIMHEIN HOCUJIM M HOCST COJIIAThl BO
BCEM MHpE, HO KpacHbIE IIUHEIHM OTIMYAIA B MIEPBYIO OYepeab UMEHHO aHTJIMUCKUX
congar). [Ipumepsl necneyughuueckoit nexcuku: hat, hood, blouse, shirt, gloves, suit,
raincoat, cloak, trousers, nightdress, waistcoat © MH. Ap.

[TomMmuMoO 3TOTO, B aHATTU3UPYEMOM I10JI€ OOHAPYKUBAETCS IEJICHNE JICKCUKUA U
(dpazeosioruu  Ha CMUAUCMUYECKUX OCHOBAHUAX: KHIDKHO-TUTEpaTypHas —
pasroBOpHasi —  MPOCTOpeYHas;  oOmeynoTpeOuTeNnpbHass —  CHEIUalbHas;
AKCIIPECCUBHAS — HEIKCIIPECCHUBHAS; BO3BBIIICHHAS — HEUTpalibHash — CHIDKCHHAS.
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[Toapo6Hee 3TOT BOnpoc paccMaTpuBaeTcs HUXe B 1. 1.5.
Hanoxenue (cyneprnos3unus) BCEX MEPEUUCIEHHBIX CTPYKTYPHBIX CPE30B AACT
B UTOT€ OOIIYIO CTPYKTYPY TaHHOTO JIEKCUKO-(PPa3eoIornuecKoro moss.

1.4. MopdoJiorudyeckue u cJ10B000pa3oBaTe/ibHbIE 0COOEHHOCTH
AHTJIOA3BIYHBIX HAMMEHOBAHUM 0/1€K/IbI

Kak wu3BeCTHO, KaxXIbli HAUMOHAIBHBIA SI3bIK PA3BHUBACTCS II0 CBOUM
BHYTPEHHHM 3aKOHaM, M €ro rpaMMaTH4YeCKUil CTpoil o0namaer CBOUMHU
XapaKTEepHBIMUA O0COOeHHOCTSIMU. Kak yka3aHO B psife JIMHTBUCTUYECKHX TPYIOB, B
00sacT MOP(OJIOTUN COBPEMEHHBIN aHTJIMUCKUH S3BbIK OTIMYAETCS OEAHOCTHIO, a BO
MHOTHX CITy4dasix MOJIHBIM OTCYTCTBHEM CHHTETHYECKUX (OPM CIIOBOOOPA30BaHUS H
cinoBomsmeHenusi. Ho, mo JIx. ['punOepry, oTcyrcTBHE OJHUX MOPQOIOTHYECKUX
dbopM KOMIEHCHUpYETCs HamudyueMm Apyrux. Kak OyJeT moka3aHo HHUXKE, 3Ta
3aKOHOMEPHOCTh MPOSIBIISIETCA W B pPaMKax pacCMaTpuBaeMOro HaMHU JIEKCUKO-
(hpazeoaoruIecKoro moJIs.

B sToM pasnene Mbl pacCMOTpUM CHEAYIOIIME OCOOEHHOCTH HaMMEHOBaHUU
OJIC)KIIbI B AHTJIMICKOM SI3BIKE:

1) cneuuduyeckue pa3inuusi B rpaMMaTHuecKuX Gopmax, 00yCIOBIUBAIOLINE
pPa3HUILY B CTUIIMCTUYECKOM KOMIIOHEHTE JICKCUYECKUX 3HAaUYECHUM CIIOB;

2) oco0eHHOCTH CJI0BOOOpa30BaHMs (CIOBOCIOKEHHUSI, CIOBOIPOU3BOJICTBA,
rpaMMaTHYEeCKOW KOHBEPCHUH) B chepe aHTIIMICKUX HAMMEHOBAHUI OJICXKIbI;

3) cneuuduKy COCTaBHbIX HAMMEHOBAaHUN B pPaccMaTPUBAEMOM JIEKCHUKO-
(hpazeonoruIecKom mode.

OOpatumMcst BHayaie K CTUITMCTUYECKUM OCOOCHHOCTSAM psijia TPaMMaTUYECKUX
(GhopM y aHTIIMHCKUX HAMMEHOBAHUH O TbI.

B anrnmiickoMm si3bike ciioBO clothes (B (popMe MHOX. 4MCla) CYIIECTBYET C
1200 ropma. Ecam Ha mnpeXHUX 3Tanax HMCTOPUM AHIVIMKACKOrO fA3bIKA 3TO CJIOBO
OpPUHAAJIEKATO K BO3BBIIIEHHOMY CTHJIIO, TO HBIHE OHO YTPAaTUIO JTOT
CTUJIUCTUYECKUN OTTEHOK, HO B COYETAHWU C NpUIaratelibHbIM White B COCTaBe
yCTOMYMBOTO 000poTa OUOJEHCKOTO TPOUCXOXKIAEHUS Wwhite clothes, KoTopoe
0003HaUaeT AYXOBHYI) YHCTOTY WM TPABEIHOCTh, MO-TPEKHEMY MPUHAIICKUT K
BBICOKOMY CTUJII0 brbnuu.

VY 3TOro aHTIMHCKOTO CI0Ba €CTh €IIe OJHA MpUMedaTeIbHas 0COOEHHOCTh. B
3aBUCUMOCTH OT TOTO, YTO UMEETCS B BUAY, Y HEro u3MeHsietrcs ¢iexcus GopMsl
MHOKECTBEHHOI'O 4HCJIa, YTO B IIE€JIOM HE XapaKTepHO [Jis AaHIVIMIUCKUX HMEH

CYHmCCTBUTCIIbHBIX.
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el. YHCJI0 MHO3K. YHCJI0
cloth cloths (kinds of cloth)
clothes (garments of dress)

B Hacrosimmii mepuon CylecTBOBAHMS aHIJIMMCKOTO si3blKa opdornmuveckas
HOpMa JIOIYCKAaeT JiBa BapuaHTa MpOU3HOILIEeHUs cioBa clothes: [kloupz] u [klouz]. C
1700 r. no XX Beka B TOJKOBBIX CJIOBAPAX aHIIIMKCKOro si3bika (Samuel Johnson’s
Dictionary 1700; Noah Webster’s Dictionary 1828 u ap.) ¢ukcupoBancs TOIBKO
nepBblid BapuaHT. HbiHe nepBbIil BapuaHT MPOU3HOIICHHUS] HECKOJIBKO YCTapell; OH He
CUMTAETCS HCHOPMATUBHBIM, HO HECET Ha ce0e OTTEHOK (POPMaIbHOCTH, B TO BpeMs
KaKk BTOpPOM BapHaHT, IEPBOHAYAIBHO HCIOJIb30BABIIMNCS TOJBKO B pPEYM HA
aMEpUKaHCKOM BapuaHTE aHTJIMKUCKOTO S3bIKa, HEMTpaseH u 6ojee pacpoCTpaHeH.

B namm nHM npouecc BhIpaBHUBAHMS MO AHAJIOTMM 3aTparuBaeT IEJble Psbl
CYLIECTBUTENbHBIX, BKJIIOYAs T€, KOTOPbIE €Ile€ HEJaBHO CUNTAINUCH UCKITIOYCHHUSIMH.
Tak, HbIHE CJIOBO Scarf UMeeT JBa BapuaHTa OKOHYAHUS MHOKECTBEHHOTO YHCIA:
MPEXKHUM, HECTAHAPTHBIN (Scarves) U COBPEMEHHBII, CTAHIAPTHBIN (scarfs).

HaunMeHoBaHMsI TeX BHUIOB OJEXKAbl, KOTOpas HOCUT MapHbIA XapakTep
(trousers, pants, underpants, sweatpants, shorts, jeans, breeches 1 T.I1.), OTHOCSTCA K
YHUCIy CylIecTBUTENbHBIX pluralia tantum. Ho 370 He 03Haydaer, 4yTo y clioBa trousers
HeT (GOpMbl EIMHCTBEHHOTO 4YHCNA. 3HaueHHe “‘IITaHWHA HMMEeT Jaxe JBe
rpaMMaTuueckux (opMbl BeIpaxkeHus: a trouser (standard) / a trouser leg
(colloquial). [Ipyrme HamMeHOBaHMS MPEAMETOB OJCKIbI HE HUMEIOT (QOpPMBI
€AMHCTBEHHOTO uKciia. Eciu TpedyeTcss ynoMsiHyTh IITAHUHY JHKUHCOB, OpUIKEN U
T.I., YNOTPeOIsIOT (GOpMy EAMHCTBEHHOTO YHMCJA, 3aMMCTBOBAaHHYIO VY CJIOBa
trousers.

CBou 0COOCHHOCTH HAMMEHOBAHUH MPEIMETOB OJICKIbI UMEIOTCSI U B 00JIaCTH
cno6oodpazoeanuna. B >ToM paznene Mbl pacCMOTPUM CJEAYIOIIME BOIPOCHI,
KacaoIuecss crneuuukud croBooOpazoBaHusi B cdepe HAUMEHOBAHUU OJEXKIIbI:
cnenuuka CIOBOCIOXKEHHMSI, CIIOBOIPOU3BOACTBA UM TI'PaMMaTHUYECKOM KOHBEPCHH,
OCOOCHHOCTH COCTAaBHBIX Ha3BaHUI OJEKIbl B AaHIJHUICKOM f3BIKE, a TaKxKe
yHoTpeOJICHUE YUCIUTENIbHBIX U KBAaHTU(DUKATOPOB, BXOASIINX B HA3BAHUS OJICHKIbI.

Kak wu3BecTHO, B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM S3bIKE MpPeodsagaloT Tpu
OCHOBHBIX CIOco0a CI0BOOOPAa30BaHUs: ® CIIOBOCIOXKEHHUE; ® CIIOBOIPOU3BOJICTBO; ®
rpamMatuueckas kousepcus [JIDC 1990: 794].

Kak moka3pIBalOT caMu 3TH Ha3BaHWUS, CIOBOCIOKEHHE — 3TO 00pa3oBaHUE
CJIOBA IyTEM CJIOXEHHS ABYX WU 0oJiee JEKCHYECKHX OCHOB; CJIOBOIPOU3BOJCTBO —
3TO 00pa3oBaHUE CJIOBA IyTE€M MPUOABIEHUS K JIEKCUYECKOW OCHOBE OJHOTO WM
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HECKOJIbKUX aPUKCOB; rpamMmaTHyecKas KoHBepcus — 310, o A.M.CmMupHunKomy,
o0pa3oBaHWE HOBOTO CJIOBA MMyTEM CMEHBI TPAMMAaTHUYECKOU MapagurMbl y HCXOTHOTO
CIOBa H TEM caMblM — TpHJlaHhue o00pa3syeMoOMy CJIOBY YacTE€PEYHOIO
(KaTeropuaibHO-TPAMMATUYECKOI0) 3HAYECHUS, UHOTO, YEM y HMCXOJHOro cioBa. B
pe3ynibTaTe CIOXEHUS MPOU3BOISIIMX OCHOB BO3HHKAIOT HOBBIE CIJIOBA, KOTOPbIE
HA3bIBAIOTCS  CJIOKHBIMH  CJIOBaMHU. 3HAQYEHHE CIIO)KHOTO  CJIOBA  OOBIYHO
CKJIQZ[bIBACTCSl M3 3HAYEHMM WX KOMIIOHEHTOB, 32 HCKIIOYEHHEM HWIUOMATHYHBIX
CJIOB, YbM 3HA4YCHUs OOpa3ylTCS MO OCOOBIM MpaBUiiaM, MYyTEM CEMaHTHYECKOTO
CIIMSIHUSL 3HAYEHUN MPOU3BOJAIIMX OCHOB M MPOUCTEKAIOIIETO U3 HETO MPHUpPAICHUS
CMBICJIA.

CrnoBoclioKeHHEe BeCbMa XapaKTEepHO JIA JIEKCUYECKOro MOJisi HAMMEHOBaHUMN
onexnael. IlpuBenem psag npumepoB: raincoat — “NOXKAEBOW Iuiall’, waistcoat
“kmnetr”, sweatpants “KaabCOHBI”, sweatshirt “mymerpeiika’, bodysuit (AmE)
“Bomonaska’, jumpsuit ‘“‘Hakunka’, waistband “niosic (100ku, Oprok)”’, hatband “nenra
Ha nwisane”’, headscarf “ronoBHas moBszka”, earflaps ‘“HaymHWKH (y IIANKW)”,
turtleneck (AmE) “kocoBopoTka’.

[lo HammM mnojacuyeTaM, B COOpPaHHOM HaMHU SI3bIKOBOM MaTepualie a0
CJIOKHBIX CJIOB cocTaBisieT okoyio 30%. Ctonp mupokas pacnpoCTpaHEHHOCTh 3TOTO
BUJa CIIOBOOOpa3oBaHUA B paccMaTpuBaeMod cdepe ecTECTBEHHbIM 00pa3oM
OOBSCHSIETCSI TEM, UTO CYIICCTBUTEIbHBIC AHTJIMACKOTO S3bIKA —  SI3BIKA
aHAJIUTUYECKOTO CTPOsi — B OOJIBIIOM 4YHCIIE Clay4daeB He oopmiieHbl appukcamu u
MPEACTABIISIIOT COO0 KOPHEBBIE CIIOBA, COCTOSIINE, KaK MPAaBWIO, U3 OJHOTO CJIOTa.
O10 o0Jserdyaer Mmpolecc JEKCUKaIU3alud CyOCTaHTUBHBIX CJIOBOCOYETaHH,
SBJISTFOIITUXCSI CYOCTAaHTUBHBIMU OWHOMaMHu (CJIOBOCOYETAHUSIMH, COCTOSIIIUMH U3
JIBYX MMEH CYIIECTBUTENbHBIX, OJHO W3 KOTOPBIX BBICTYNAET B aTpUOyTHBHOU
¢byukun). KopHeBble cioBa CIMBAlOTCA B CJIOXHOE CJIOBO, C yTpaTol BTOPOTO
ylapeHus U pa3Je’abHOro Hamnucanus. YToObl BeIpa3uTh cieu(UKy MHOTOOOpa3HbIX
BHUJIOB OJICK/bI, MX TOHKHE pa3U4Ms, 3a4acTyl0 TpPeOyIOTCS CIOBOCOYECTAHUSI.
MHorve HauMEHOBaHUSI TMPEAMETOB OJEKIAbl M HMX 4YacTed, NEepBOHAYAIBHO
MIPEACTABIISIBIINE COOOM CIOBOCOYETAHMS, CO BPEMEHEM NPEBPATHIMCH B CIIOXKHBIC
cnoBa. Hampumep, aHriuiickoe Ha3BaHUE «YIICH» 3UMHEH IIamKA 0 CHX ITOp
MIPEACTABJIICHO ABYMS BapuaHTamu: Oojee paHHUM ear flaps (CTOBOCOUYETAHUE) W
6onee no3aHuM "earflaps (CI0KHOE CIIOBO); BTOPOE MPOU3OILIO OT MEPBOTO.

Ho ecnmu omHo mnm 06a cioBa B CIIOBOCOYETAHWM COCTOST W3 JIBYX M Ooiiee
CJIOTOB, TO CJIMSHUS CJIOB B OJTHO CJIOXKHOE€ CIIOBO, KaK MPaBUJIIO, HE MPOUCXOAUT. Tak,
Ha3BaHHE-aMEPUKAHU3M corduroy pants “JKUHCBI  OCTA€TCSl CIIOBOCOYETAHUEM W,
O-BUJIMMOMY, OCTaHeTcsl UM B nanbHeumeM. Cp. Takxke: dinner jacket ‘“‘CMOKUHT,
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knickerbocker trousers (ocoOblii (acoH KopoTkux Oprok), Tam O’Shanter cap
“motnanackuii 6eper”’, Cossack trousers (XeHCKHE CBOOOTHBIC OPIOKH) H T.II.

Jlexcukanu3anuu HE MPOUCXOJIUT U TOI/a, KOrJa MepBOE CIOBO B COUYETAHUU
uMeeT apdukc mm GICKCUI0: Swimming suit “KynaabHUK (BIPOYEM, CYIIECTBYET H
CIIO)KHO€ CcJIOBO swimsuit), Tyrolean hat ‘“‘tuponbckas uuisina”, dunce’s cap
“nryToBcKOi Konmak”’, peaked cap “dbypaxka” u T.1n. Hannuaue cimyxeOHONH MOPQEMBI
NPENSTCTBYET CIUSHUIO CIIOBOCOUYETAHUS B CII0KHOE CIIOBO.

Kak BuaHO U3 TpPUMEPOB, A AHITIMMCKUX HAUMEHOBAHUU  OJE¥KIIBI,
SABJISIFOIIMXCST CJIOKHBIMU CJIOBaMH, XapakTEepHO Hajaudue JIBYyX KopHeu. Ecim xe
KOpHEH TpH, TO TIEPBBIC JBa OOBIYHO OOBEAMHEHBI B CIOKHOE CJIOBO, & TPETHM
IpencTaBigeT co0Oll OTHEeNbHOE KOPHEBOE CJIOBO, HAmpuMmep: three-piece suit
“kocTioM-Tpouika”, full-length skirt “roOxa-maxcu’, bell-bottom trousers “Oproku-
kiem’”, ten-gallon hat ‘‘amepukaHckas IMIHUpOKomojas nuisna’. TpexkKopHEBbIe
CJIOKHBIE CJIOBA JUIsl PACCMATPUBAEMOTO JIEKCHYECKOTO TOJIsI HE XapaKTepPHBI — IT10-
BUJIUMOMY, B CUJTy CBOEH CTPYKTYPHOM I'POMO3IKOCTH.

Hapsiny ¢ coOCTBEHHO CITOKHBIMU CJIOBaMU, B chepe HAMMEHOBAHUHN OJICIKIIbI U
aKceccyapoB B HEOOJIBIIIOM KOJIMYECTBE MPEACTABICHBI CIOKHOIMPOU3BOIHBIE CIIOBA,
o0pa3oBaHHbBIE Cpa3y ABYMsSI CIIOCOOAMU — CIIOBOCIIOKEHHEM U CIIOBOITPOU3BOJICTBOM:
south-wester ‘3toUnBecTka’, peox. bust-holder (xanpka ¢ HeM. Bwstenhalter)
“Oroctranrep”’, collar-fastener ‘‘3acTtexka BOpoTHUKA . TakuWe CJIOBa COCTaBUIIH
JUIIb JTOJIIO MPOIEHTa B HaieM maTtepuaiie. CTosb e HEMHOTOUMCIEHHBI CJI0KHbIE
C/106a «CUHMAKCUYECKO020» muna, 00pa30BaHHbIE IyTEM «CBEPTKW» IJIaroJbHBIX U
HEKOTOPBIX APYTUX BHUAOB clloBocoueTaHui: pullover “mynoBep” (ot to pull over
“HaTAruBaTh’), Wwrapover “MIaJlcHYeCKUil KOHBepT  (OT fo wrap over
“3aBopaunBaTh’), wrap-around ‘‘3amaxuBaromuiics xamnar’ (oT to wrap around
“3amaxuBarth’), overall “pabounii xanatr” (0T over all “noBepx Bcero”).

HeMHOrounciaeHHOCTh Takoro poja CJIOB B aHAIM3UPYEMOM JIEKCHYECKOM
1moJie OOBSCHAETCSI, HA HAIll B3IJIS, TEM, YTO CIOKHOIPOU3BOAHBIC CJIIOBA, OOBIYHO
oKaH4MBaromuecs Ha cyhUKCHI -er Win -ing, 0003HAYAIOT JIMOO YeIOBEKa-AEeATENs
(bee-keeper “muenoBon’), nubo mpenMmer-opyaue (meat-mincer “mscopyoka’), mubo
NeATeNbHOCTh (Wood-cutting “pyOka neca”). [IpenMeTsl o€k apl HE OTHOCSATCS HHU K
OJTHOM M3 ATUX KAaTerOpwil. XOTS OHH SBJISIOTCS (YHKIIMOHATBHBIMU O0OBEKTAMHU, X
OCHOBHasi (yHKIMS (MPUKPHIBATH TEJO) HACTOJIBKO OYEBHIHA, UYTO CHEHUATBHO
yKa3bIBaTh HA HEE B HA3BAHUH HET HYXKJIbI.

[IpousBoaHBIX CJHOB (sweater ‘‘cButep”’, trimming ‘“otopouka’, leggings
“neruHchl’, bodice “Kopcax” W T.I.) B pacCMAaTPUBAEMOM IIOJIE HACUMUTHIBAETCS
3HAUUTEILHO MEHbIIIE, YEM CIIOXKHBIX (B COOpaHHOM HaMu MaTepHalie UX OKa3ajocCh
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okoy10 15%). Otuactu 3TO CBSI3aHO C TEM, YTO HEPABHOE COOTHOIICHHUE CJIIOXKHBIX U
MPOU3BOAHBIX CJIOB XapaKTEPHO BOOOIE I aHTJIMICKOTO CJIO0BOOOpA30OBaHMS,
OTYACTH K€ — C TE€M, UYTO NMPOU3BOJIHBIC CIIOBA, UMES JIUIIb OJIUH KOPEHb, B MEHBIIIECH
CTENIEHU CIOCOOHBI HA XapaKTEPH3alMI0 O00BEKTa WMEHOBAHHUS IO €r0 MpH3HaKaM,
HEOOXOMuMYI0 i1 uJeHTHUUKAMU U JauddepeHnnanuy MHOTOYUCICHHBIX U
Pa3HOOOpa3HBIX MPEAMETOB OJEXKAbl. Tak, ecliu BHyTpeHHss1 opma cioBa raincoat
MO3BOJIIET TOYHO UAECHTU(PHUIIMPOBATH IEHOTAT (OXKAEBOM IJIaIll) U OTTPAHUYHUTD €T0
OT CMeXHbIX (dust coat — MBUIBHUK, fur coat — my0a, riding coat — CIOpTyK AJs
BEPXOBOM €311bl, tail-coat — ppak U T.M.), TO BHYTpEeHHsA ¢dopma cioBa jumper
(mxemmep, OyKB. “OPBITYH’) HE JA€T OTUYETIMBOTO MPEACTABICHUS O JCHOTATe.

AHTN0s3pIuHas criendrKka HAaMMEHOBAHUHN OJIeXK bl BHICBEUMBAETCSI Ha (hOHE
CpPaBHEHMSI C UX HIKBHUBAJEHTAMH B JIPYTUX S3bIKaX — B YAaCTHOCTH, pycckoM. Ilo
HalllUM TOJIcUueTaM, IS PYCCKOTO JIGKCHYECKOrO TOJISI HAaWMEHOBAHUM OJI€K]IbI
MPOM3BOAHBIC CJIOBA XapaKTEpPHBI B  OOJBIICH CTETIEHW, 4YeM CJOXKHBIE.
COOTBETCTBEHHO, AHIIMACKHUM CJOKHBIM CJIOBaM — HAMMEHOBAHUSIM OJEKIbl B
OOJIBITIOM YHCJIE CIIy4aeB HKBUBAJICHTHBI PYCCKHE MPOU3BOAHBIC cioBa. [IpuBemem
PSI IPUMEPOB:

anri. HazBanus pyc. Ha3BaHHUs
(cJ102xkHBIE CJIOBA) (mpousBoOAHbBIE CJIOBA)
raincoat 0021c0eBUK
dust-coat NbLILHUK

jumpsuit HAKUOKa

swimsuit KYRAIbHUK

T-shirt @pymboaxa
earflaps HAYWHUKU
nightshirt HOYHYUIKA
bowler-hat KOmeJloK

bow-tie baboyka (v MH. Jp.)

3710 00YyCIOBIEHO TEM, YTO AJISl PYCCKOTO SI3bIKA — SI3bIKA CHHTETHYECKOIO
CTposs — B OOJbIIENH CTENEHU XapaKTEepHbl CJIOBA C OAHOW WJIM HECKOJbKUMHU
CJI0BOOOpa3oBaTeNbHBIMU MOphEeMaMu, MPUCOEANHEHHBIMU K KOpHIO. Te ¢yHKImH,
KOTOpbIE B AQHAJIUTHYECKUX SI3bIKAX BBIMOJHSAIOTCS KOPHEBBIMM MoOpdeMaMu, B
CUHTETUYECKUX SA3BbIKaX 3a4acTyl0 BBIMNOJHSIOTCS addukcamu. B  pesynbrare
aHTJIMACKUE  HAMMEHOBAaHWS, CPEAHECTAaTUCTHUYECKH, B  OOJIbIIEH  CTENeHH
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MOTHUBAILMOHHO MPO3pavyHbl (MEHEE UMOMATUYHbI), @ pycCKre — Hao0opoT. Cp. aHr.
sailor-hat u pyc. Oecko3vlpxa. AHTIMNACKOE HAWMEHOBAHHWE CBOCH BHYTpPEHHEH
dbopMoii TOUHO UACHTUPUUUPYET NEHOTAT (MAaTPOCCKYIO IIANKY), & PYCCKOE JHIIb
YKa3bIBa€T Ha OTCYTCTBHUE KO3bIPbKA, CBOMCTBEHHOE OTHIO/Ib HE TOJIBKO MaTPOCCKOM
manke. [lo ogHOMY nuUIIbL 3TOMY NPH3HAKY HEBO3MOXKXHO HACHTHU(PUIUPOBATDH
JEHOTaT. B oT/inuKe OT aHTJIMICKOro, 3TO PyCCKOE€ HAUMEHOBAHUE XapaKTEPU3YETCs
HaJU4YUEM MPUPALIEHHOTO (MAMOMATUYECKOT0) CMbICHA. JTO BECbMa TUIUYHOE
pa3INuKe aHTJIMUCKUX U PYCCKUX HAUMEHOBAHUMN MPEMETOB OJCHKIbI.

Uto Kacaercs KOPHEBBIX CJIOB B pacCMaTPUBAEMOM JIEKCUYECKOM IIOJIE, OHU,
COIJIACHO HAIIIMM ITOJCYeTaM, COCTaBIIIIOT 0KoJ0 10% Ha3BaHWN, HO dTU Ha3BaHUS
NPEICTaBIAIOT COOOM caMble JAaBHUE MO MPOUCXOXKACHUIO U CaMble OCHOBHBIE TIO
CMBICITY B TaHHOM JIeKCHYeCKOM Tojie. OHM 0003HAYAIOT TPAIUITUOHHBIC KAmezopuu
npeaMEeTOB OAekAbl M TpeacTtaBisiioT cobor (mo B.M.Kapacuky [2007: 213])
OCHOGHbBlEe UMEHa B JIEKCUUYECKOM T0JIe: coat, suit, hood, hat, cap, shirt, skirt, belt, tie
U T.M., OT KOTOPbIX 00Pa3yrTCs HAUMEHOBAHUS KOHKPETHBIX MPEIMETOB OJEKIbI U
akceccyapoB (waistcoat, bodysuit, bowler-hat, waistbelt u T.11.). [lo-BuAMMOMY, UX
KpPaTKOCTh OOYCJIOBJIEHa UX OOJBIIMM BO3pPAaCTOM: 32 BEKa CBOETO CYIECTBOBAHMS
MHOTHE M3 HUX TpeTeprienu (OHETHIECKOe CTshKeHHe. Tak, CIOBO suit B KOHEYHOM
CYeTe BOCXOJUT K CJIOBY M3 HAPOJHOM JIATBIHU Sequita ‘“‘BepeHula, cieaoBaHue’ (cp.
aHTII. sequel), KOTOpOE CO BpPeMEHEM TOCTETIEHHO BCE 00JIee COKpaIiaioch.

OOpatumMcst fanee K HaMMEHOBAHMSIM OJEXKIbl, KOTOpble OOpa30BaHbI
CrocobOM TpaMMaTHYeCKOW KOHBEpCHH. B aHrimiickoM s3bIKe TpamMmaTHyecKas
KOHBEpCHS SIBJISETCS OJHUM U3 CaMbIX MPOAYKTHUBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOpA30BaHMUS.
Ona mpencraBisieT co0oil 00pa3oBaHWE HOBBIX CJIOB 0€3 HCIOJIb30BAHUS
crenuaibHbIX clioBooOpaszoBarenbHbiXx addukcoB [KyOpsikoBa 1990: 235]. Ho B
paccMaTpuBaeMoil Hamu cdepe OHa TPEICTaBlIeHa HE CIHMIIKOM IHMpoko. CIios,
00pa30BaHHBIX 110 KOHBEPCHH, B HALLIEM MaTepHalie oka3anoch okoso 10%.

B xonme naOmromeHwii MBI BBIICHWIIA, 9TO B chepe HAaMMEHOBAHUU OJICHKIbI
rpaMMaTUYECKOM KOHBEPCMM B OCHOBHOM IIOABEPraroTCs TIJarojbl, NEpPEXols B
CYIIIECTBUTEIIbHBIE, U HA00OPOT, CYIIECTBUTEIbHBIC TIEPEXOIST B TIarojsl. B Hamem
Marepuaje HE 3aperucTPUPOBAHbl MCXOJHBIE TNPHJIAraTelibHbIC, MOABEPKEHHBIE
rpaMMaTHYeCKON KOHBepcuu. lIpuBenem psan npuMepoB rpaMMaTHYECKOM KOHBEPCUN
B cdepe aHTIMUHCKUX Ha3BaHUM oOJexaAbl. Psn  riarojgoB mepemien B

CYHCCTBHUTCIIbHBIC!
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to cover (V) “IOKpbIBaTh — cover (n) - “koymak ~’

to wear (V) “HocuTh omexmy — wear (n) “HOCKAa ONEXKIBI ~ W  coOup.
“OHC}K,Z[a”

to dress (v) “oneBath”’ — dress (n) “onexna”

B psine ciyyaeB cyniecTBUTEIbHBIE IEPEXOIAT B TJIAr0JIbl:

veil (n) “nokpsiBano” — fo veil (v) “mokpbIBaTh”’

hat (n) “uuana” — to hat (v) “HaneBaTh MUIAMY

suit (n) “MyXKCKOU KOCTIOM” — o suit (V) “NOoAXOAUTE”

cloak (n) “noxpoB” — to cloak (v) “iokpsIBaTh”’

Paznuune B cmocobax ci10BOOOpa3oBaHUSI B Pa3HBIX A3bIKAX OOYCIOBIMBAET
4epThl HUAMO3THU3MA (dTHOcmenubuku Qopmbsl) peun. Tak, mpu mnepeBoae Ha
aHTJIMICKUIN  s3bIK  dpas3el [ocnoda Ovliu 6 wiiAnax, a O0amvl HOCUIU BVAIU
oOydaembie nanu cieayomnyo GopmymupoBky: The gentlemen were in hats and the
ladies were in veils. C TOUKM 3p€HUsI CUCTEMbI aHTJIMHUCKOIO SI3bIKa OHA KOPPEKTHA,
HO HOCHTEJb AHTIUHCKOTO S3bIKA, COTJIACHO HOpME POJHOM pedw, ckazan Obl: The
gentlemen were hatted and the ladies veiled. B 3ToM KOHTEKCTE HOpMa aHTJIMMCKON
pedr peKOMEHIyeT YIOTpeOIeHHE T1aroioB to hat u to veil, 9T0 HEMPUBBIYHO IJIS
HOCHTEJIeH PYyCCKOTO SI3bIKa, OCBAUBAIOIIMX AHTJIMUCKUH S3bIK.

Hecmotpss Ha TO, 4TO cemanmuueckas oepusayus (00pa3oBaHHE HOBOTO
CJIOBa IMyTeM TEPEOCMBICICHHUS HMelouerocs ciaoBa 0e3 Mop(hOIOrH4ecKux
W3MEHEHUH) B TIIEJIOM CUMTAETCA JIOCTATOYHO MPOMYKTUBHBIM  CIIOCOOOM
CJIOBOOOpa30BaHMs, B HaIlleM JIEKCUKO-(Pa3eoJOrH4eckoM I0J€ OHA COCTaBIISET
BeCchbMa HEOONBIION TPOIEHT. B OCHOBHOM CHOIa OTHOCSTCS METOHUMHYECKHE
IPOU3BOJIHBIE OT TONMOHUMOB (bikini, Bermudas, panama, balbriggan, balaclava,
tuxedo v Hek. Ap.) u antponoHnumoB (Tam O’ Shanter, Stetson, cardigan, bloomers u
HEK. Jp.), a Takke MeTadopUueCKUe MPOU3BOJHBIE OT CJIOB JAPYTUX TEMATHUYECKUX
rpynt: beehive, billycock, blue bottle n nek. ap. Kak okazanock, ropazgo 6oiee
OPOIYKTUBHBIM SIBJISIETCS CJIOBOOOpa3oBaHHE B OOpAaTHOM HAIMpaBIEHUU — U3
HAaWMEHOBAaHMHA OJIEKIbl CO3aHO MHOTO TEXHHUYECKHUX W JPYTUX TEPMHHOB (CM.
[Ipunoxenue, pasznen 6). Ilo-Buaumomy, ojexna — HACTOJIBKO CBOeoOpasHas
mpeaMeTHas: 00J1acTh, YTO OHA CIYXUT UCTOYHUKOM MHOTOYHCIICHHBIX aHAJIOTHUU C
o0ObeKTaMH, MNPUHAMICKANMMU K  Pa3HOOpa3HbIM  00JIaCTAM  OCTAJIBHOIO
MPEAMETHOTO MHPA.

C nomol1bt0 émopocmenennpix CriocoO0B CI0BOOOPA30BaHUS B IAHHOM TMOJIE
CO371aHO HUYTOKHOE KOJMYECTBO CIOB. Takue mpuMephl € IMHIUYHBIL:

* npunaratenbHoe clad “o0nadeHHBIN” 00pa30BaHO OT apXauvyHOW (HOPMBI
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NpUYacTUs MPOIIEAIIEr0 BpeMEHU riaroia fo clothe, xotopas, B CBOIO OY€pEe/b,
co3/iaHa CriocoOOM YepeI0BaHUsI 3BYKOB;

* CcIPHIU3M el cheapo ‘‘nemeBoe MIMOTHE” 00pa3oBaH IyTEM HWMUTAIMU
MCIIAHCKUX CJIOB, HO C COXpaHEHUEM aHTIIMHCKOTO KOpHS -cheap-;

e cnoBa T-shirt u V-neck co3nanbl «ueporiuduaeckum» crocodbom: O0ykBbl T 1
V cBoeii KoHpuUTyparmein n300paxxarT GopMy 00bEKTa HOMUHAINN;

* HaMMEHOBaHME knickers 00pa30BaHO CHOCOOOM  amoOKOIbl — YCEYEHUS
KOHIIOBKM HMCXOJHOTO CJIOBa (9TO HE COKpAICHHBIH BapWaHT HAWMEHOBAHHUS
knickerbockers, a HOBoe C10BO, 0003HaUaroIIee APYroi MpPeaAMET OJICKIbI).

OcraBurytocsi yacth (okoyio 35%) HaMMEHOBAHWM OJIEXKIbl U aKCeCCyapoB
0o0pa3yloT cocmaenple €IUHUIIBI — YCTONYMBBIE CyOCTAHTUBHBIE CJIIOBOCOYETAHMS.
[IpuBeneM psig MPUMEPOB AHTIIMMUCKUX COCTABHBIX HAUMEHOBAHHM OJEKIBI: Service
jacket “dpenya”, hat band “nenta na nuisine”, Alice band ‘“nenta Anucel” (10 cKa3zke
JI.LKsppomna “Alice in Wonderland”), top hat “wwnmsnp”, bobble hat “kpyrias
manouka”’, crash helmet ‘3amuTHbl nieM”, dressing gown ‘‘Xanatr”, fur coat
“my6a”, duffle coat ‘“nanbTo M3 rpyOON MIEPCTH C KAMIOUIOHOM M JIE€PEBSIHHBIMU
3aCTeKKaMU BMECTO MyroBull ,lounge coat ‘‘mwmxax’, uniform coat ‘“KuTemnn”,
pinafore dress “capadan”, party dress ‘“BedyepHee mnathe”, cocktail dress ‘“nnatbe
JUISL KOKTelnen”, evening dress ‘“‘BedepHuil Tyaner’, diving suit “BOJ0Na3HBIN
KocTioM”, Fauntleroy suit  “OapXxaTH. KOCTIOM Ha Majb4yMKa C KPY>XEBHBIM
BOPOTHUKOM, jogging suit ‘‘CTIOPTUBHBIN KOCTIOM”, ski pants ‘“‘ramaiiu’, sSwimming
cap ‘“‘manodka Jis wiaBaHus , stocking cap (AmE) “Bs3aHas obieraroras mamnka’.

Bynbliyto 4acTh COCTaBHBIX HAMMEHOBAaHUW COCTaBISAIOT  JBYCIIOBHBIE
CJIOBOCOYETAHMS, HO B HEOOJBIIIOM KOJMYECTBE BCTPEUAIOTCS M TPEXCIOBHBIC: cowl
neck sweater ‘“‘cButep ¢ omenHukom’, pleated bell sleeve “pykaB co CKIagkamu
«KOJIOKOJIBUUK» ", collapsible top hat “cknagnoil uunuHAp” U T.I. B 1emom ciaexyer
OTMETHUTb, YTO MOAABIISIONIEE OONBIIMHCTBO HAMMEHOBAHUN OJIEK/IbI U aKCECCyapoB
COCTABIIIIOT 08YKOPHeBble CIIOKHbIE UMEHA CYIIECTBUTENbHBIC (Takue, Kak tracksuit
“IT'MMHACTUUYECKUN KOCTIOM) U OJIU3KHUE K HUM TI0 CTPYKTYPE 08YC108HbIE COUETAHUS
— cyOcTtanTHBHBIE OMHOMEI (THNA house frock ‘““KeHCKUN moMamHui xanat’). Mexmy
HUMU HET OTYETJIMBOM TPaHUIbl; OHU MPEACTABISIIOT COOOW MOYTH E€JUHOE
MHOKECTBO. BIIM3KM K HUM MEHEee MHOTOYMCIICHHbIE HaWMEHOBAHWSI, MTOCTPOCHHBIC
[0 CXEME «IpujlaraTesibHoe + CyIlecTBUTeNbHOe» (Tuna Persian lamb “kapakyneBas
my0a”) M «IpuyacThe + cyliecTBUTeNnbHOe» (Tuna frilled apron “KpyxeBHOM
daptyk”). M3 3TUX MNOACYETOB CHEAYeT BBIBOJ O TOM, YTO JABYXDJEMEHTHBIC
HAaWMEHOBAaHMS B OTON cdepe ONTUMaIbHBI: JBYX CEMAHTHUYECKHX IPU3HAKOB B
OONBIIMHCTBE CIIy4aeB OKa3bIBA€TCS JIOCTATOYHO I HUACHTU(UKAIMU U
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muddepeHnran 00beKTOB, IPUHAISKAIINX K 3TOW MPEeIMETHON 00J1acTH.

Hexkotoprie u3 Takux Ha3BaHWI UMEIOT MpAMOe 3HAUCHHE 0€3 MPUPAIIEHHOTO
CMBICIIa; OHU HE SBJIAIOTCS uUIuoMaTuuyHbiMH. Hampumep, coueranue fur collar
OyKBaJIbHO O3HAYAET “MEXOBOM BOPOTHUK . K 3TOMY e paspsay OTHOCATCS TaKHe
HAaMMEHOBAHUS, KakK waist belt “nosic”, skirt suit “KOCTIOM C 100KOIU~ ¥ MH. JIp.

Ho 3nauntenpHas 4acTh (110 HAIIUM IIOAcCYETaM, OKOJIO 35%) aHTIMHUCKHX
Ha3BaHUM OJIEXKIbl U AKCECCYyapoB HMMEIOT Ty WM HHYIO JOJII0 TMPUPAIIEHHOrO
CMBICIIA, T.€. SBISIFOTCS B ONIPEICIICHHON CTETICHN UIMOMATHIHBIMH.

Hanpumep, BHyTpeHHsisi ¢dopma ciioBocodeTaHusi bearskin hat yka3bIBaeT
JUIIH HA TO, YTO 9TO IIMANKa U3 MEIBEXKbEH IIKYphl, HO HE TOBOPUT O TOM, YTO 3TO
KUBEpP aHIJIMICKOTO KOPOJEBCKOro raapieiinia. Hamuuo npupamnieHue cmbicia, HE
3a(pUKCUPOBAHHOTO BO BHYTpEHHEH (opme 3Toro cimoBocoueranus. Ilepen Hamu —
HAaUMEHOBAHUE C cyHceHHbIM 3Hauenuem. K 3Tomy ke pa3psigy OTHOCSTCS:

pullover (310 c10BO 0003HAYaeT HE BCE, YTO HATATHBAIOT 4Yepe3 TrOJIOBY, a
TOJIBKO BSI3aHBIN MPEAMET OJCXK/Ibl ONMPEEICHHOT0 (PacoHa);

casual shirt (370 couyeTaHue 00O03HAYAET HE BCIKYIO pPyOallKy, CIIUTYIO B
HEMPUHYKJIEHHOM CTHJIE, & JIUIIb MY>KCKYIO PyOalIky onpeaeieHHoro gacona);

tights (3T0 c10BO 00O3HaYaeT HE BCAKYIO OOJETalollyl0 OAEKIY, a TOJBKO
KOJTOTKH) U MH. JIp.

HaumenoBanue trenchcoat 0603HayaeT He TOJBKO IIMHETH, KOTOPYIO HOCHIIH
COJIIAThl B TpaHiesx (OyKBajdbHOE 3HAYEHUE), HO U TPAXKIAHCKYIO OJIEKIY — IJIall
«BOEHHOI'O» TOKpOsl. DTO CIIOBO HMMEET pacuiupennoe 3HadeHue. K stomy xe
pa3psily OTHOCSITCS:

kimono (3T0 CcJIOBO 0003HAYaeT HE TOJHKO COOCTBEHHO SIMOHCKOE KUMOHO, HO U
MIUPOKUIA CIEKTp EBPONMEUCKUX >KEHCKUX JJIMHHBIX OJy3 M XaJlaTOB, KOTOpHIE
VMUTHUPYIOT SIIOHCKUM CTUIIb);

pinafore (3TO CJIOBO HE TOJIbKO BBICTyMaeT B TMEPBOHAYAIBLHOM CMBbICIIE
“mnageHueckuil papTydex’”’, HO U 0003HAYAET IEJbIM PsIJl )KEHCKHUX JIETKUX TIaThEB
Tumna capadana, pa3HooOpa3HOTo MOKPOsi, HO HEU3MEHHO C JISIMKaMH U 0€3 pyKaBOB);

driver’s gloves (310 cioBO 0003HA4aeT HE TOJBKO COOCTBEHHO MHIO(epCcKue
NepyYaTky, HO U UMUTHPYIOUIUE UX TPyOble MY>KCKHE MEPUYATKU U3 TOJCTOU KOXKHU C
Kparamu) 1 HeK. Ap.

HaumenoBanue beehive OykBaJlbHO 0003HauaeT yieW, a QurypaibHO —
KEHCKYI0 TIUIAMY TupamMuaaabHold ¢opMbl. CemMaHTHYECKOE MpeoOpa3oBaHUe
OCHOBAHO 37I€Ch Ha CUMWISTUBHOM CpPaBHEHHHM. IJTO CJIOBO MMEET IMEPEHOCHOE, a
UMEHHO Mmemaghopuueckoe 3Hauenne. K umcny wmeraQopuueckux Ha3BaHHMA
OTHOCSITCS TaKkxke: turtleneck “KocOBOpOTKa”; pork-pie “Kpyrias HuiAmna ¢ IIUPOKOM
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TyJbe W 3arHyThIMU NOJNSAMU’; bluebottle “MyHAMpP MOTUUEHCKUX U HEKOTOPBIX
POJIOB BOMCK™ M MH. JIp.

HaumenoBanue Bermudas OykBanbHO 0003HAYaeT aTJaHTUYECKUN apXumenar
(bepmynckue octpoBa), a GUTrypaqbHO — MYKCKHE IMIOPTHI ATUHON MO KOJIEHO. DTO
TOKE CJIOBO C MEPEHOCHBIM, HO Ha ATOT pa3 — MemoHuUMU4YecKum 3HaueHueM. B stor
Ke paspsii BXOAAT: bikini (BUJ KynalbHUKA, HAa3BaHHBIM MO arojuly buUKWHU B
TuxoMm okeane); cardigan (BsizaHast Kopra win xaker 0e3 BOPOTHMKA M JIAIIKAHOB,
Ha3BaHHBIM 1o uMeHH 3pia Kapaurana); fuxedo (Bun (paka, Ha3BaHHBIA MO T.
Takceno, cnnanust) 1 MH. Jp.

OOunue nIMOMaTUYHBIX HAMMEHOBAHUN B aHAIU3UPYyeMou chepe 00bICHIETC S
TE€M, YTO MX 3HAYEHHUS CIMIIKOM CJIOKHBI, YTOOBI IMOJHOCTBIO OTPa)XaThCsl B HX
BHyTpeHHel Qopme. Bo BHyTpeHHeH (opme Ha3BaHUM, KaK MPaBHIIO, OTPAKAIOTCS
CJIeIyIoLMe MPU3HAKK MPEIMETOB OJIEXKIbl U AKCECCYapOB:

* Ha3HaueHue (playsuit, jogging suit, bath robe, sun hat, waterproof coat etc);

* oka3us HoteHus (cocktail dress, party blouse, dinner jacket, opera hat etc);

* hopma (bell-bottom trousers, claw-hammer coat, batwing sleeve, V-neck);

» marepual (denim trousers, musquash hat, jersey dress, mink jacket, fur coat ),

* crioco6 msrotoBieHus (pleated skirt, tailored coat, puffed sleeve);

» otnenka (frilled apron, fur-lined coat, quilted waistcoat, lace-trimmed skirt,
embroidered blouse etc);

* ctulib (peasant-style dress, poncho-style coat, military-style clothes etc);

* nniHa (shorts, briefs, knee-length socks, long-line bra, elbow-long sleeve etc);

* wupuHa (tights, smock, tight-fitting / loose coat etc);

* 0COOBIC IPUMETHI (tie-belt], detachable hood, turn-down collar etc);

* KOMIUJIEKTHOCTb (one-piece baby suit, two- / three-piece man’s suit, blouse-and

skirt lady’s suit, dress-and-jacket combination, knitted set etc);

* BpeMsi HOCKH (matinee coat, morning frock, evening gown, nightshirt, winter
coat, summer dress etc);

* yacTh Tena (leggings, handcuffs, waistcoat, bodice, headgear, overtop etc);

* BO3pacTHasi / reHaepHasi kareropust (baby pants, child’s jumper, teenager
clothes, girl’s overblouse, men’s wear, ladies’ lingerie etc);

* coLMaNIbHO-poJieBast Kateropusi(shepherd’s cloak, driver’s gloves,monk’s
hood).

Kak Bumum, B 1eMOM Ofekaa o00O3HAYeHAa W MHOTOCTOPOHHE
OXapaKTEepPU30BaHA C TOMOIIbIO HA3BAHUM.

[To HamwmM HAOIIOJEHUSM, B COCTABHBIX HAUMEHOBAHUSIX OJICKIbI B KAUECTBE

' eHcKuit nosc, 3aBA3bIBaeMbll raCTyYHbIM Y3/10M.
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NEPBOTr0 KOMIIOHEHTA PETrYJSPHO UCIOJIb3YIOTCS KOJMYECTBEHHBIE YUCIUmM EIbHbIE U
Keanmuguxamopwvt. CBOUM TOSBICHUEM B COCTaBE MHOTHIX HAMMEHOBAHUH OJICKIIbI
OHM 00s3aHBI OSIBJICHUIO KOCTIOMA. [lepBoHayanbHO CIIOBO suit 0003HAYaI0 BCAKYIO
OJICXKTy, COCTOSIIIYIO M3 ABYX M 00JIee YacTel; Mpy 3TOM HE OTOBAPUBAJIOCH, CKOJIBKO
B KOCTiOMe npeameToB. [1o Mepe pa3BUTHS TOProBbIX OTHOUIEHUN MEXKIY CTpaHAMHU
MPOAABIUBI OJEKAbl CTaTU pa3InyaTh “‘NBOUWKY U “TpOUKY’: three-piece suit
“KOCTIOM-TpOMKa”; two-piece knitted dress ‘“*XKeHCKUW BSI3aHBIM KOCTIOM H3 JBYX
peaMeToB”; two-piece combination (short top and long skirt) ‘““K€HCKHI KOCTIOM C
KOPOTKHUM BEpPXHEHN 4aCThIO M FOOKOU C 3aHUIKEHHOW Talluen” .

KBanTudukatopsl B cocTaBe Ha3BaHUW OJCKIBl YKA3bIBAIOT HA OCOOCHHOCTH
U3rOTOBJIEHUS U (hacoHa u3nenui (mpumMepsl U3 xxypHana Vogue, 2004): the bobble
hat woven with double thread — xpyrnas 1mamnoudka u3 ABOMHON HUTH; jeans with
double pockets are in fashion today. JI>XMHCBHI ¢ TBOMHBIMU KapMaHaMHU CETOJHS B
MoJie; your twin set makes you much older than you are. 3ToT TapHUTYp (COCTOSIIUN
U3 KaKeTa U JUKeMIepa) CTapuT TeOs.

TakoBbel Mopdomornyeckue U CIOBOOOPA3OBATEIBHBIC XAPAKTEPUCTUKHU
YJICHOB aHTJIMICKOro JeKCUKo-(ppazeonsornyeckoro noist «Onexnaa». OTyacTd OHU
00yCJIOBIIEHBI OOIMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMU CTPOSI aHTJIMACKOTO $I3bIKA, & OTYACTH
CBSA3aHbI C OCOOCHHOCTSIMU TEMATUKH TAHHOTO TOJISI.

1.5. CTiincTuyecKkue 0COOeEHHOCTH
AHIJIOA3BIYHBIX HAMMEHOBAHUM 01€KIbI

OOpaTumcs K CTUIEBOM CTpaTU(UKALMU aHTJIMHCKUX HAUMEHOBAHUM OJI€KIbI.
HaumenoBanust opexasl o00Magal0T B AHIJIMMCKOM SI3BIKE  Pa3sHOOOpa3HBIMU
CTHJIMCTUYECKUMU XapaKTEPUCTUKAMU. Onn T depeHInpOBaHbI o
NPUHAJISKHOCTH K PA3NIUYHBIM HOPMATHUBHBIM U (YHKIHMOHAIBHBIM CTUJISIM,
OTHOCSITCSL K pPa3HbIM IIOJICUCTEMAM aHIJIMHCKOIO JIEKCUKO-(Pa3eoJoru4eckoro
donnma, 00MaAAIOT HAIMOHAIBHO-CHEIU(PUUHON SKCIPECCUBHOW M 3MOTUBHO-
OLICHOYHOM OKpAacCKOM, CO3/aHbl IIyTEM IPUMEHEHUS Pa3JIMYHBIX BBIPAZUTEIBHBIX U
M300pa3UTENIbHBIX CPEICTB U, B CBOIO OYEPElb, CIYyXKAT OCHOBOW HJSi CO3ITaHMS
HaUMEHOBAHUM, HE OTHOCALIUXCA K JIEKCUKO-(Ppa3eosaornueckoMy nomo «Onexaa»,
a TaKKe BKJIIOYAIOTCA B COCTAaB (PPa3eoOrHUeCKUX €IUHHULL U TApEMUH.

CrnoBa 1 000pOTHI, OTHOCALIMECS K YHUCIY BapBapU3MOB HOBO(PAHILy3CKOIO
MPOUCXOXKACHUSA, O00Jadar0T KOHHOTAIUSIMHU, MPOUCTEKAIOUIMMH M3 BBICOKOTO
OpecTuka MOJb30BaHUS COOTBETCTBYIOIIMMH H3AEIUSAMU. ITO OO0YCIOBIEHO
BBICOKOM pernyTanuen ¢ppaHily3ckoi Mofbl, 0cOOeHHO KyTiopbe u3 [lapuka, a Taxke
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0O0JIBIIION JOPOTOBHU3HOM MOIMMBOYHBIX M3aenui B caioHax. B XVII — X VIII Bekax 3a
¢bpaniy3ckoii MOAOW crenoBaja BCsS apUCTOKpaTHsi EBporbl, BKIO4as AHIIUIO U
Poccuto. [IpuBenem nmpumep pacrpocTpaHeHus MOAbI MO/ BIUSIHUEM aBTOPUTETA:

For centuries kings and nobles set the standards of dress. In the 17" century,
King Luis XIII of France decided to wear a wig to cover his baldness. Before long,
European nobles were shaving their heads and wearing wigs — a style that lasted more
than a century. [School English, November 2003, p. 6]

B T0 Bpems B aHMHMICKHIT S3bIK BOIILIO MHOTO ()PAaHIy3CKMX HAUMEHOBAHHM U
(GOpMyYIMPOBOK, KacalolUMXCs OAEKIbl. B Kiaccuueckoil nurepaType MOAOOHBIE
HA3BaHMSI HEPEAKO MPHUBOATCS Ha SI3bIKE OpUruHaia ((hpaHIily3cKoM), HApUMep:

It is like a bric-a-brac shop, all monsters and dust, with everything priced
above its proper value. [O.Wilde. The Picture of Dorian Gray]

CnoBocouetanue a bric-a-brac shop o3Haudaet “6apaxoika’, HO, B OTIUIUE OT
PYCCKOTO Ha3BaHUs, MMEET KOHHOTALUIO MPECTUKHOCTU, OOYCIOBIEHHYIO €ro
bpaHIty3ckuM mpoucxoxaeHueM. Jlo cux mop Ha3BaHuUA (UPM, 3aHUMAFOITUXCS
OpoJaXen OJeXkaAbl, HOCAT (PpaHIy3CKHE Ha3BaHUs, HECMOTPS HA TO, YTO MU
M3TOTOBIIAIOTCA B Jpyrux ctpaHax: Laurel (I'epmanus), Fendi (Poccusi) u ap.
OObuaii  oneBatbcsi y (paHIy3CKMX KYTIOpb€ BBI3BIBAET  acCOLMAIMU  C
ApUCTOKPATUUYECKUM CTUJIEM KU3HHU, TaK KaK €Ille KUBO CTEPEOTUITHOE
IPEICTaBlIEHUE O TOM, UTO aPUCTOKPATHI KUBYT MIPEXK]I€ BCETO UMEHHO BO DpaHIIMH.
HavmvenoBanusi ofexapl Wi (UPMBI, 3aMMCTBOBAHHBIE M3 ()PAHITy3CKOTO SI3bIKA,
HECYT OTTEHOK MpecTWwKHOCTH. Eciu ymoTpeOnsieTcs 3auMCTBOBAaHHOE U3
(dpaHIry3CcKOro s3pIKa HAWMEHOBaHWE [ingerie, OHO aCCOIMHPYETCS B TMEPBYIO
ouepeib C POCKOIIIHBIM EHCKUM OellbeM, a UCKOHHOE CJIOBO underwear — ¢ 0onee
MPO3aNIECKUM MYKCKUM U KEHCKUM «UCIIOTHUM>.

Hamnpotus, Ha3BaHus, oTHOCAIIMECS K oOnactu second hand /| sale, koTopbie
ACCOIMUPYIOTCA C «IIHPIOTPeOOM» (BpOJE H3ACINNA, W3TOTOBJICHHBIX B CTpaHax
TPETHEro0 MHUpa), HE HECYT MPECTUKHBIX KOHHOTauil. B Poccum naxke HazBaHue
¢bununanoB ¢paniy3ckoi pupmel Tati mepecTano CUNTATHCS MPECTUKHBIM (BEPOSATHO,
U3-3a CKUOK U JIEMIEBbIX PACIPOJAXK).

MHorue npuBbIYHBIE HauMeHOBaHus (skirt, trousers, belt, hat, sock n T.1.)
caMu Mo ce0e CTUIMCTHYECKH HEUTpaibHbl U OOPETAIOT T€ WM HHbIE KOHHOTALMU
JUIIb B COYETAHUH C IPYTUMU cioBaMu (a dress from Yves Laurent u T.11.) MO0 mipH
nepeocMbIciieHud. Hapsigy ¢ HEUTpaibHOM JIGKCUKOW CYIIECTBYET OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO OKCIPECCUBHBIX, SMOTHBHO OKpAIICHHBIX CIDHTH3MOB U JIPYyTUX

KOJNIOKBHAJIM3MOB, IPETCPICBIIMX CCMAHTHUYCCKYIO TPAHCIIO3UIHIO: § kirt —
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“npuBeKaTeNbHas IeBYIIKA”, a piece of muslin — ‘“KeHIIMHA / IEeBYIIKA”, petticoats
— cobup. “cnmabbIit Mo, XeHIUHbBI ', bad hat — “Heronsii, Mmep3aserl’, dunce’s cap —
“Tynuna”’ (B cTapuHy KOHYCOBUJIHBIM OyMaKHbIHA Koymak ¢ OykBod D HajeBanu Ha
rOJIOBY HEYCIIEBAIOIIMM YYEHUKAM) U MH. JIp.

B nuHrBUCTHKE pa3inyaroT UENbIU psii QyHKUuOHAIbHBIX cmueil (Hay4Hbli,
KaHLETSPCKUM, OQUIIMO3HBIN, MyOIUIMCTHYECKHU W Jp.); OAHAKO, aHAIU3ZHUPYS
JIEKCHUKY, TMPUHAJJICKAILYIO K TOJII0 HAMMEHOBAHUN OJAEXK[IbI, Mbl OOHAPYX UM, YTO
3TH HAMMEHOBAHMS UCIIOJIb3YIOTCS B OCHOBHOM B XYJ0XXE€CTBEHHOM, Pa3rOBOPHOM U
IPOCTOPEYHOM CTUJISIX, @ TaKke B pekiname u CMU.

Uro Kacaercs HopmamueHvlxX cmuiei, ClIeayeT OTMETUTD, YTO 3TO KATErOpus
KYyJIbTYpPHO-UCTOpUYECKAs: B Pa3HbIE JMOXH PA3BUTUS AHIJMKUCKOTO SI3bIKa U
KyJIbTYypbl Han0oJiee€ AaKTUBHO WCIOJB30BAMCh pa3HbIe CTHWIA. TaK, B D3MOXY
KJIACCUIIM3Ma CUUTAIIOCh, YTO CYIIECTBYET OCOOBIA CTWUIIb, JIsl KOTOPOTO MPHUTOIHBI
HE BCE CJIOBa OOIIEHAPOAHOrO S3bIKA. Y CTAHABIMBAIUCH HOPMBI MO3TUYECKOTO
A3bIKa, KacaBIIMeCs BBHIOOpA JIEKCHMKU (M3 KOTOPOWM YCTpaHsuIoch BCE rpyboe u
«IPOCTOE»), a TAK)KEe MOPHOIOTHIECKUX (POPM U CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKITUH.

TBopuectBo mosta XVIII Beka /Ixk. T. ['pess uHTEpECHO 1714 HAC KaK OAUH W3
MIPUMEPOB HMCIIOJIB30BAaHMS BO3BBIIIEHHOW JICKCUKH: OHO XapPAKTEPU3YETCS YEPTAMH,
MOJIYYUBIIMMH  pa3BUTHE TOJIBKO B jJanbHedmeM. ['pelt Owbul  mpearedeit
€BPOIENCKOTO CeHTHMEeHTam3Ma. Ero u3moOnaeHHBIM )aHpoM Oblmu ofbl. Cpenm
HUX OJHa M3 Hamboyiee M3BECTHBIX — «(OIa Ha OTHaJCHHBIM BuUJ TOHCKOro
KOJUIEIKA».

Ode on a Distant Prospect of Eton College
Ye distant spires ye antique towe'’s,

That crown the wat’ry glade,

Where grateful Science still adores

Her Henry’s holy shade;

And ye, that from the stately brow ...

O10 obOpamieHde K mmwisM U OamHsM HToHa, B KOTOpPOM MNPUBOAUTCS
MeTtadopa crown, TOMOTaeT spUe MPEACTaBUTH BepXymKu OamHu. [Ipr 3TOM MOKHO
YTBEPKIATh, UTO TJIAr0N {0 Crown, 1a U CYLIECTBUTEIBHOE CTOWH MOYXHO OTHECTH K
BO3BBILICHHOMY CTHJIIO, TAK KaK B IMOBCEIHEBHOW PEYM OHU PEIKO MCIOJIb3YIOTCS B
OyKBaJbHOM 3HAUYE€HHMH, a €CIM M HCIOJb3YIOTCSA, TO, KaK MpaBUJIO, C HUPOHHUEH
(HampuMep, B COBPEMEHHOM Tepenoxenun Oamtan o Pobune ['yne, mpu onucanuu
KOpOJisi, y KOTOporo Obula BeJMKoBaTass KOpoHa). K BO3BBIIEHHOMY CTHIIIO
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OTHOCATCA apXauyHble HAMMEHOBAHMUSA, a TaKKe HAUMEHOBAaHUSA H3 4YHUCIA
6u1baen3MoB (cM. HIKe Tabmuiy 1.2).

K HedTpasbHOMY CTWIKO  OTHOCSTCS T€ HAWMMEHOBAHMS, KOTOPBIE
yOnoTpeOssitoTcss B TMOBCEAHEBHOW peun. K 3TOMy CTHIIO MOXXHO OTHECTH
OOJIBIIMHCTBO HAMMEHOBAHMM, OTHOCSIIMXCS K COBPEMEHHOW oxaexnae (skirt, shirt,
trousers v T.1.). CHUKEHHBIN K€ CTUJIb TPUMEYATENIEH TEM, YTO HHTEPEC JIMHTBUCTOB
K HEMY HE€ yracaeT BOT YK€ HECKOJBKO JECATUJIETUH, W JIMHIBUCTUYECKAS
auTeparypa IO JaHHOMY BOIPOCY BeChbMa MHOroduciieHHa. CTuUinCTHYeCKas
mupdepeHInanns JEKCUKH, OTHOCALICHCS K MO0 HAUMEHOBAaHUM  OJIEXK/IbI,
3aTpyAHEHA TEM, YTO TPAHUIIBI CTWJIEW B ONPEIEICHHON MEpPE Pa3MBbITHI.

XOTs NMPOCTOpEYHE OTIMYAETCS CIKATOCTBIO CUHTAKCUYECKHX CBSI3€H, B HEM
HAOJII0/IAeTCsl U MPOTHUBOMOJIOKHASA TEHJCHIMS — K BOSHUKHOBEHHIO M30BITOUHOCTH
IpU MMEHOBAaHUM OJEX]bl (Hampumep, snazzy darb rags, OykB. “OTHagHO-KIEBBINA
NPUKK’), CBA3aHHAS B NEPBYIO OYEPEAb C HEMOArOTOBIEHHOCThIO, CHOHTAHHOCTBIO
TaKOW pedH, a TAKIKE CO CTPEMIICHUEM YCWIATh 3KCIIPECCUBHOCTD ITyTEM IIOBTOPA.

SIpKO BBIpaKEHHBIM YMOTUBHBIN, OLIEHOYHOM, SKCIIPECCUBHBIM XapAKTEP HOCUT
0COOBIN, HEOJHOPOAHBIN CIIOW JIEKCUKU U (Ppa3eoOruu, Ha3bIBA€Mbl CIIPHIOM U
HaXOJSAUIMNCA BHE IPEIEIIOB JUTEPATypHOU HOpPMBI. BaXHEHWIIMMM CBOWCTBaMU
CJIPHTA SIBJISIOTCSL €r0 IpyOOBATO-LIMHUYHAS HKCIPECCUBHOCTD, IIPEHEOPEKUTENbHAS

U IIyTJIMBas 00pa3HOCTh (CM. HIDKE Tabmuiry 1.2).
Tabnuya 1.2

HaunMmeHoBaHHUsI 01€XKAbI,
NPUHALJIEKAINE K PA3HBIM HOPMATUBHBIM CTHJISAM

elevated style neutral style low style

(BBICOKMI CTHJIb) (HEUTpanbHbIA CTHIb) |(CHUYKEHHBIN CTUJIIb)

sackcloth — pyoume | skirt rags — MMOTKH

(6ubm. to be in trousers glad rags —BpITpeOHOMN PUKKU

sackcloth and ashes) | shirt woolies — OAIITAHHUKHA

attire — ofiesiHue dress beaujuful-no30pHbIN (TPUKKT)

to be clad — GbITH Jjacket snazzy — OTHAIHBIN MPUKU]T

001a4Y€HHBIM breeches el cheapo — nemeBbIi TPUKU]T

cassock — cyrana pants darb — KJ1eBbII IPUKU]

amice — omoop coat baddy — oTCTOWHBIN MPUKHU

to vest — o01avaTh stockings falsies — naxnagasie Oydepa

apparel — onesiaue, socks (;uumk ¢ MOTOUBKOA)

oOjaueHue necktie cat-suit — >xeH. KOMOMHE30H
waistcoat etc. dap — pacydsipeHHbI
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B cobpannom Hamu Marepuasie 29% HaMMEHOBAHUM OJIEKIbI OTHOCSTCS K
CHIKEHHOMY cTuito (rags, falsies, glad rags | finery), 62% — K HeUTpallbHOMY
CTUIIO (skirt, trousers, shirt, dress, jacket, breeches) 1 9% — K BBICOKOMY CTHJIIO
(sackcloth, attire, cassock, amice). IlomydeHHblE NaHHBIE MO3BOJISIIOT CHEIATh
BBIBOJI, YTO HAMMEHOBAHUS, OTHOCSIINECS K CHIKEHHOMY CTUJIIO, KOJIMYECTBEHHO
YCTYTMAOT HEUTPATLHBIM, HO 3aMETHO MPe00IaatoT Hajl BO3BBIIIICHHBIMH.

OTMETUM TaKXke COBPEMEHHYIO TEHJCHIUIO K COKPAU4eHUI0 U CTUIUCTUYECKU
MapKUPOBAHHOMY HARUCAHUI0 HAUMEHOBAHUN ONEXAbL: knickers “KOpoTKuEe OpIOKH
co cOopkamMu Ha KoJieHsax ot knickerbockers, bra “muduux” oT brassiere
“Oroctranrtep”’, nightie ‘“HounymKka” ot nightgown / nightshirt “nounas pyoarmka”,
pants “Oproku” oT dpanu. pantalon, flops “mnénku” ot flip-flops “mnénanus’”,
undie “‘awxnee 0enve” ot underwear (M p.)

[Ipu »>TOM crenyeT KOHCTaTUpOBaTh, 4YTO B cdepe pa3roBOPHBIX U
MPOCTOPEUHBIX AHTTUICKUX HA3BaHWM OJIEXKbI 3TOT MPOIECC MPOTEKAET OCOOEHHO
MHTEHCUBHO.

VY aMepuKaHCKUX MOJPOCTKOB CYIIECTBYET MOJIa PACIIHCHIBATH CBOKO OJICHKY;
OHM MUIIYT Ha CBOMX Mailkax u QyTOoskax Bc€, uTO 3a0JaropaccyiuTcs, UCIOIb3ys
JUTSL ATOTO CHEIUATbHYI0 HECMBIBAIOIIYIOCS KpacKy-Kiieh. [1o maHHBIM MOJIOIEKHOTO
xypHana “Oops”, neBymika no umenun Kpuc (Chris) Hamucansa cBoe HUMs 4epes
3arnaBHyto OykBy K u ¢ nBoiiHO#M OykBoitl s (Kriss). «Tak kpacuBee», — 0OBsICHUTIA
OHa, OTBEYasl Ha BOIPOC, 3a4eM MOHAI00MIIOCH UCKaXKATh aHTIIUICKYI0 opdorpaduro.
N ona He oIHA; MHOTHE MOJOJbIE aMEPUKAHIIBI, Pa3pPHUCOBBIBAs CBOIO OACKIY,
UCIIOJIB3YIOT BMeCTO ¢ OykBy k w mumyt: krazy, kap, kanion, magik n 1.11. BykBy k
BMECTO ¢ MOXKHO YBUJETh W B HA3BAaHUSAX MY3bIKAJIBHBIX KJIUIMOB, U HAa KOMITAKT-
IUCKax, U B KypHajax, U Ha BbiBeckax. Ckopee BCero, 3TO HOBOE TEYEHHUE B
opdorpadum, 3a KOTOPHIM MOKHO yrajgaTh OJHY U3 4epT OymyIIero, HaCTYMAIOIIEro
JUTSl IOCTOSTHHO U3MEHSIOIIETOCs aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.

Takum o6pazom, B chepe aHTTTUHCKUX HAMMEHOBAHUN OACKIbl HAOIIOAAETCA
pa3HooOpa3re CTUIUCTUYECKUX XapaKTepUCTUK. BHelHss W BHYTpeHHssi gopma
Ha3BaHUHN OTPAXKAET KaK KAYECTBO OOBEKTA, TAK M OTHOIICHUE CYOHhEKTa K OOBEKTY.

1.6. AHTIIMiiCKNe HAUMEHOBAHHUSA O/1€KIbI B ACIeKTe OMJIHHIBU3MA

B  o0mem KOHTEKCTe  pacCykaeHud 00  aHTJIMHACKOM  JIEKCHUKO-
¢dpazeonoruyeckom noiie «Opexaa», B CBETe MPUKIAIHBIX 3a/a4, MPEICTaBIAECTCS
1enecooOpa3HpIM  BKpATlle  PaccMOTPETh BOMPOC O  chneuuduke pedeBoro
ynoTpeOsieHus] BXOASAIIMX B HEro €JUHUI] B HEAyTEHTHUYHOW aHTIMHUCKOW peun —
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AHTJIMACKOM peun HOCUTEJIEH pPYCCKOro s3blka (PYCCKOSA3BIUHBIX OWIIMHIBOB),
OCBaWBAIOIINX WM YK€ OCBOUBIIUX AHTJIMACKUN SI3BIK B OMPENEICHHOM OOBEMeE.
3TO0 AOMKHO CIIOCOOCTBOBATH, BO-MIEPBbHIX, BHISIBICHUIO UIMOITHUYECKON cielIU(pUKH
3HAYCHUU W CTPATETUH PEUYEBOTO YMOTPEOJICHUS YIMOMSHYTHIX SI3BIKOBBIX €IMHMII
HOCUTEJISIMA aHTJIMICKOTO S3bIKA, @ BO-BTOPBIX, YCTAHOBJIEHUIO PSAJa 4EpT TAK Haj3.
PYCCKOro uamoma aHriauickoro ssbpika (cm.: [CaBuukuii, [Inexanos 2001]), To ecthb
TOH ero Moaudukanuu, Kkortopas GOpPMHUpPYETCS B  A3BIKOBOM  CO3HAaHUU
PYCCKOSI3BIYHBIX ~OWJIMHTBOB, C I1IE€TBI0 NPHUOIMKEHUS WX HWHOA3BIKOBOM U
WHOKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIUU K Ay TEHTUYHOM.

C menpto OOHapyXEHHUS STHOJMHTBUCTHUYECKON CHEUU(UKH y aHTJIMACKHX
HAaVMEHOBAHUW OJEXKIbl Mbl MPOBEIU COMOCTABUTEIbHBIA aHAIU3 CTAaTed U3 psaa
AHTJIMIICKUX TOJIKOBBIX, @ TAKXKE aHIJIO-PYCCKUX U PYCCKO-aHTJIMICKHUX CIIOBAPEN, a C
LEJIbIO BBISIBJICHUS OTKJIOHEHUH OT yKa3aHHOU crieuu(PHUKU B peUH PYCCKOSI3bIYHBIX
OWJIMHTBOB MBI TIPOBENH OMPOC WH(POPMAHTOB, JNAaHHBIE KOTOPOTO BIIOCIIEICTBHUH
CONOCTABJISJIMCh CO CIOBapHbIM MaTepuanoMm. B onpoce yyactBoBanu 30 CTyAeHTOB
AHTJIMHACKOTO OTHEeNeHUsT (DaKyJIbTeTa WHOCTPAHHBIX s3bIKOB Camapckoro duiamana
MITTIY, BeIIONHABLIME 3aJaHKUS Ha IIEPEBOJ C PYCCKOIO sI3bIKA M COCTaBJICHUE
AHTJIMACKUX CJIOBOCOYETAHMM W BBICKA3bIBAHWM, COJCPKAIMX HAUMEHOBAHUSA
OPEIMETOB OJEXKAbl. OJTO TMO3BOJWIO BBISIBUTH OCOOCHHOCTH CEMaHTH3ALHUU MU
yHnoTpeOIeHHS pacCMaTPUBAEMbBIX AHTIIMHCKUX SI3BIKOBBIX €IMHUIl B HEAyTCHTHYHON
peun.

B TOnKOBBIX OIHOSI3BIYHBIX CJOBapsx (Hampumep, cioBapsix cepuil Oxford,
Collins, McMillan, Hornby), GonbImx aHTIO-PYCCKUX clioBapsx (Hampumep, W.P.
lameniepun, B.K.Mromnep), a Takke CHelUaibHBIX KOMOWHATOPHBIX CJIOBAPSX
(manpumep, 3O.M.MennukoBa, W.M.YOuH) M cOpaBOYHMKAX IO aHTJIMUCKOMY
cioBoymnoTpednenuto (Hanpumep, J.B.Heaton & N.D.Turton, J.Povey, T.I.Arbekova)
OPUBOJSITCS CBEACHHUS O COYETAEMOCTH M 3HAYEHHUAX AHTJIMACKUX CJIOB U 00OpPOTOB,
YTO TIOMOTAeT OCBOUTH CTPATETHIO WX PeUYeBOT0 ymoTpedneHus. Ho Ha HavampHOM
JTane M3Y4YeHHUs AaHIJIMACKOTO sI3bIKa OCBOEHHUE SI3BIKOBBIX €IMHMI] OOBIYHO
CONPOBOXK/JIAETCSI KCHOJIb30BAHUEM MalbIX JBYS3bIYHBIX CJIOBaped, B KOTOPBIX
PYCCKOMY CIIOBY CTaBSiITCA B COOTBETCTBUE JIMIIb OJHO-/IBAa AHIJIMICKHUX CJIOBA,
KOTOPBIE HEPEAKO SABJISIIOTCS JIUIIb YACHUYHBIMU YKBUBATIEHTaMU pycckux. C oJIHOM
CTOpPOHBI, Ha MEPBBIX MOPaX 3TO HECKOJIBKO 00JEr4yaeT OCBOCHHE SI3bIKa, HO, C IPYTOM
CTOPOHBI, MPUMEHEHUE TAKUX CIIOBApEd MOXKET COCIYXUTh YyYalllUMCSl IUIOXYIO
CiIyk0y, MOCKOJbKY OHM CKJIOHHBI MPUHUMATh MPUBOJAMMOE B CIOBape PYyCcCKoe
CJIOBO 32 €AMHCTBEHHBIN U MOJIHBIN 3KBUBAJIICHT aHTJIMUCKOTO. DTOMY CIIOCOOCTBYET
XapaKTEepHOE JUIsl HA4YaJlbHOTO 3Tana oO0y4eHUs] HAMBHOE IMPEACTABICHUE O TOM, UTO
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A3BIKM U30MOP(HBI JTEKCUUECKH U TPAaMMaTHYECKHU.

B pesynbrare B aHIIMIICKOM peyd PYCCKOS3BIYHBIX OWJIMHIBOB PETYISPHO
HAOJIOIaeTCsl HEBOJIbBHOE HCKAKEHHE 3HAYeHUH aHTJIUMHCKMX HOMUHATHUBHBIX
S3BIKOBBIX €AWHUIL] (MX HEONpaBIaHHAs CEMAaHTUYECKas TpaHCHo3ulus). B mepByro
ouepellb CI0Ja OTHOCHUTCS CeMaHmuy4ecKuili nepenHoc. ITOT TEPMUH, KaK IMPaBHIIO,
o0o3HavaeT CO3J1aHNE HOBOT'O 3HA4YECHUS IIyTeEM MeTadopruIecKoro/
METOHUMHUYECKOTO MEPEOCMBICIICHHSI CIIOBA; B 000X CIIy4asix 00beMbl UCXOJHOTO U
MPOM3BOJHOTO 3HAYECHUM HE IMepecekaroTcss (OHW BHeEnojoxeHbl). [Ipu ananuse
CEMAaHTHUYECKUX HM3MEHEHUH B CJIOBaxX S3bIKA-UCTOYHUKA MOJ BJIUSHHEM POJHOTO
A3bIKa MHOCTPAHIIEB Mbl HCIIOJNB3YeM TEPMUH ceMaHmuyeckui nepeHoc B 0Ooiee
MIMPOKOM CMBbICTIE — JUIsl 0003HAUYEHHUS BCEX TEX CIy4yaeB, KOTJla aHTJUHCKOMY CJIOBY
MPUIKUCHIBAETCS 3HAUYCHHE, HE IepeceKaronieecss no o0beMy HU C OJAHMM U3 €ro
NOJJIMHHBIX 3HaYeHuil. Hamu oOHapykeHbl B€ Pa3HOBHIHOCTH TAKOIO IEpeHOoca.

PaCCMOTpI/IM HUX IO OTACJIBHOCTH.
Ilepenoc, 00yc10BJIEHHBII CXOACTBOM CJIOB B IJIAHE COAEPKAHUS

Ecnm aHrnmmMimckoe CioBO COBIIAJAET C PyCCKUMM B OJHOM MJIM HECKOJIBKUX (HE
BO BCEX) 3HAYEHHUSAX, TO €MY HHOI/IA MPHUIIHUCHIBAIOTCS U OCTAJIbHbIE 3HAYEHUS
pycckoro cioBa. Hanmpumep, anrin. to dress u pyc. odegamuvcsa cOBNAAAIOT B OJJHOM U3
3HayeHuM (‘‘HajeBaTh Ha ceOs OJekKITYy ), HO, KPOME TOTO, PYCCKOE CIIOBO HMMEET
3HAYEHHUE “‘TI0JIb30BATBhCS YCIAYyraMyh MOJENbepa’, HE NPUCYLIEE €ro AHIJIUICKOMY
SKBUBaJIEHTY. [10 JaHHBIM MPOBEAEHHOTO HAMHU OMPOCA, PYCCKOS3bIYHBIE OUITUHTBBI
MPUITUCHIBAIOT AHTJIMMCKOMY TJAarojiy fo dress W 9TO 3HA4Y€HUE, YTO OOYCIOBIMBACT
CO3/IaHH€ HEMPaBUIbHBIX coueTaHul *to dress at French fashion designers (kanbka C
pyc. ooesamuvcs y PpaHyy3CKux Kymiopbe BMECTO HOPMAaTUBHOTO fo buy from French
fashion designers); *an evening dress till floor (kabKa ¢ pyc. seuepnee niamve 00
noJia BMECTO HOPMATUBHOTO a full-length evening dress) v T.1L.

Cp. Taxke 3adUMKCUPOBAHHbIE HAMHM KaJbKU C PYCCKHX CIIOBOCOUYETAHUH,
coJiep Kallfe aHTIINICKOE CYIECTBUTEILHOE dress:

*The dress is sitting on her perfectly (kanbka c pyc. Ilnamve cuoum na et
omau4Ho BMeCTO the dress fits her perfectly).*She had a silk beaned dress on (xanbka
¢ pyc. Ha neii 6vi10 wenkosoe niamve 8 2opouiek BMecTo She was wearing a silk
polka dot dress). *The dress comes to her (kanbka ¢ pyc. Omo niamoee e udem
BMECTO ~ suits her). *I'm sewing myself a new dress (xanbka ¢ pyc. A wbto cebe
Hogoe niamve BMecTo I'm having a new dress made).

B npuBeneHHbIX MpuMepax pycCKUE€ 3HAYEHUs, OTHOCSUIUECS K MPEeIMETHOU
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obnactu «Onexaa», omuO0YHO MPUITHCAHBI aHTJIMMCKUM CJIOBaM sit, beaned, come,
HE BXOJISIIMM B COOTBETCTBYIOIIEE aHTIIMHACKOE JIEKCUKO-(PPa3eoIOTHIECKOE MOJIE.

Cnegyer OTMETUTb, YTO, XOTS AHIJIMHCKUA KOpEHb -dress- W pyc. -Oemb-
UMEIOT o01I1ee 3HAaUCHHE, PNy PYCCKUX YCTOMUMBBIX U MOJIYYCTOMUMBBIX COUETaHUH,
coJiep KallluX TJIaroJibl ¢ 3TUM KOPHEM, B psiJie CIy4yaeB COOTBETCTBYIOT aHTJIUNCKUE
COUYETaHUs, COJEPIKAIIUE TJIaroyibl ¢ ApyruMu KopHsamu. Cp.: HaAeTh pyOamky — fo
put on a shirt; ObITh OJICTHIM B TMAJILTO -- f0 be wearing a coat |/ have a coat on;
oneThcsl / pazneTbea — to put on | take off one’s clothes; nepeonerbes — to get
changed | change (into / out of); pa3zonerbcs — to be dap (colloq.)

DT pa3nuuus JAEMOHCTPUPYIOT, YTO MOJENb COYETaeMOCTH CJIOBa — HE
CTPOTMI aJITOPUTM; CXOJICTBO 3HAYEHUU PA3HOSZBIKOBBIX CIOB (fo dress -
00esambCsl) HE TapaHTHpyeT wu3oMopdu3Ma Mojenell ux coderaeMocTd. Bo
n30exaHue KaJlbKUPOBAHUS HECOBMAJAIONIME COYETAHHS TPEOYIOT 3alOMHUHAHUS
IIETTUKOM.

[Tox BIUSIHUEM PYCCKHX CIIOB PYCCKOSI3bIYHBIE OMJIMHIBBI MHOT/IA OIIMOOYHO
MPUNUCHIBAIOT ~ QHTIUHUCKUM  CIIOBAaM  HEKOTOPBIE  3HAUCHUS WX  PYCCKUX
sKBUBaJeHTOB. [IpuBeneM npumepsl.

1. ITon  BAMSIHUEM  PYCCKOIO  CIOBA  WUiBClLHbI  AHTJIIMICKOMY
npujiaraTeibHoMy sewing “IbIOMMN’ (Hanpumep, sewing machine) pycCKosI3bIYHbIC
OWJIMHTBBI MPUIMCHIBAIOT TaK)Ke 3HAYCHHUE “‘TIUTHIA; OTCIOJa HEBEPHOE COYCTAHHE
*sewing products (Kallbka C pycC. weelinvie uszdeausi BMeCTo ready-made garments).
Kpome Toro, mpunarareibHOMY sewing NPUMUCHIBACTCS 3HAYEHUE ‘‘TONIMBOYHBIN;
OTCIOZla HEBEpHbIE coYeTaHusi sewing factory / shop (KambKu C pycC. wigeliHas
Gabpuxa | MBEHHBIN /| nowusoynslli yex /| ameive BMECTO garment factory | shop).
OTa HeBepHas CEMaHTU3alMs AaHTJIUHCKOro cjoBa OO0YCIOBJIEHAa MEXaHUYECKUM
MIEPEHOCOM 3HAYEHUM C PYCCKHX CJIOB HA aHTJIMMCKHE HAUMEHOBAHUA.

2. [log  BAMSHMEM  PYCCKOro  CJIOBa  wgesi  AHTIIMUCKOMY
CYIIIECTBUTEILHOMY Seamstress TPUMUCHIBAIOT 3HAYCHUS, TMPUCYIIHE PYCCKOMY
CIIOBY: wiges-Momopucmka — *motor seamstress BMecCTO electric sewing machine
operator; wees-pyuHuya — *hand seamstress Bmecto hand finisher (pyunyio paboTy
HaJ U3/ICJIMEM BBITIOJIHSIOT B CAMOM KOHIIE U3TOTOBJICHHUS).

3. [log BmusHHEM pyccKOoro cioBa 6Oabouxka (B 3HAYCHWH ‘‘BH]
raJicTyka’) 3TO 3HAYEHUE MPUIUCHIBACTCS AHTIIMUCKOMY CIOBY butterfly (BMecTo
TOT0, 4TOOBI YMOTPEOUTHh MOJIMHHOE AaHIJIHMICKOoe Ha3BaHue bow-tie / dicky-tie).
Ortcronia HeBepHbIe BhIcKaszbiBanus Tuna He wore a butterfly on official occasions.
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Ilepenoc, 00yc/I0BJIeHHBII CXOJCTBOM CJIOB B IUIaHE BHIPAKEHUS

DOTa pa3HOBHIHOCTh II€PEHOCA 3HAYEHUS XapaKTepHa IS JICKCUYCCKUX
UHTEpHAIMOHATM3MOB. [loJ BIUsSHUEM CXOJCTBA CJIOB IO BHEUIHEH (3BYKOBOM) WM
BHYTpeHHEH (opMe aHIIIMHCKOMY CIIOBY MpUAAeTCs 3HAUYEHHWE PYCCKOro ciosa. B
pe3ysbTaTe COYETAeMOCTh AHMVIMMCKUX HAUMEHOBAHMM OAEKIbI B PAIEC CIydaeB
Hapymaercs. Huxke nepeuncnstoTcs TUTIBI 3THX HAPYIIESHUN.

1)  IHepenoc no cxoocmey enewneii gpopmwl. Hanpumep, aHTIUKCKOMY
CIOBY fabric “TkaHb’ TIpHUOAETCS 3HAYCHUE PYCCKOTO clioBa ¢habpuka (OTCrONA
*clothes fabric BMecTo garment factory); CIOBY jacket “My»CKOW NHJKAK WIH
bpenu”’ — 3HaUeHUE pyc. Hcaxem (oTctona *a knitted jacket Bmecto ~ blouse); cnoBy
fopic “Tema’ — 3HauYeHUE pyc. monux “NeTHAs Maeuka’ (orcroma *a topic from
Carthier BMeCTO a top ~); CIOBY combination ‘“‘ancamb6ib (13 MPEeIMETOB OJCKIbI) —
3Ha4YeHUe pyc. “KomOMHanus (BUJ )XKEHCKOTro 0enbs)” (oTcroaa *a nylon combination
BMeCTO ~ slip) u ap. Pycckosi3praHbie WH()OPMAHTBI COCTAaBUIIM  CIIEAYOIIHE
BbICKa3biBaHUs: *I prefer to order dresses instead of buying ones made at a fabric
(BMecTo I prefer tailor-made dresses to ready-made ones). *A topic and a sarong are
comfortable for walking along the beach (Bmecto A top and a sarong ). *Her silk
combination is luxurious (Bmecto Her silk slip ). Ilocnenusisi ¢pa3a BbI3Baja y
HOCHUTEJISI aHTJIMHACKOTO SI3bIKa €CTECTBEHHBIN Bompoc: “A combination of what?”

HHTepecHO OTMETUTh, YTO HOCUTEH aHTIUHCKOTO SI3bIKA TOXKE OCYIIECTBIISIIOT
TaKoOW MepPeHoC MpH 3aUMCTBOBAHUU U3 PYCCKOTO si3bIka. Tak, 3aMMCTBOBaB PyCCKOE
cinoBo 6abywka (B hopme ba boushka), onu mnpuganu emy 3HaYCHUE ‘“KEHCKHM
TOJIOBHOU MUIATOK’’; (popMe MHOXK. YHCIIa CJIOBa Sable, BOCXOASIIETO K PYyC. coO0b,
OHM TIPUAAIM 3HA4YEHUs “Tryda W3 JOopororo mexa (He 00sS3aTenbHO CO0O0JBEro)” u
“TpaypHOoe oOjiesiHUE ; OT PYCCKOro TOMOHUMA AcmpaxaHb OHH OOpa30BaIH
aHTJIMHACKOE CJIOBO astrackan co 3HaUeHWeM ‘‘Kapakyibua wid mryda u3 Hee (110
MECTY M3TOTOBJICHMSI). JTa MEPBOHAYAILHO HEBEpPHAsh CEMAHTHU3alMUsI PYCCKUX CJIOB
BITOCJICICTBUU CTaJIa BIIOJTHE «3aKOHHBIM» (DAKTOM aHTJIIMIHCKOTO SI3BIKA.

2)  Ilepenoc no cxoocmey enympenneit ¢hopmvl. B coOpaHHOM Hamu
Marepuaie BCTPETWIOCh JIMIIb HEOONBIIOE KOJMYECTBO TaKUX IPUMEPOB.
AHIIUHACKUN HAMOMATHYECKUM 000poT (in) shirt sleeves “(B) xuner(e)” HUHOTIA
OIMMUOOYHO OCMBICIIUBACTCS PYCCKOSI3bIYHBIMU OMJIMHTBAMU OyKBallbHO, B 3HAYCHHUH
“(B) pykaBa(x) ot pyOamku’. Coderanue sports suit / sporting suit 3a4acTylo
MOHUMAETCS W YHOTPEOJSIETCS HOCHTEISIMH PYCCKOTO SI3bIKa B TMPUBBIYHOM WM
CMBbICJIE “‘CLHOPTUBHBIN KOCTIOM (BSI3aHbI TMMHACTUYECKUI KOCTIOM)”, TOT/Ia KaK Ha
caMOM JieJieé 3TO CJIOBOCOYETaHHE OO003HAYAeT MPHUTAJECHHBIA MYKCKOW KOCTIOM
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0CcO00Tr0 3JIEraHTHOTO MOKPOSI JJIsl MOCEUIEHUSI CIOPTUBHBIX MEPONPUATHNA (BA3aHBIN
TUMHATUYECKUNA KOCTIOM HasbiBaeTcs tracksuit). O6opoT in full dress Hepenko
MOHUMAETCS KaK “TIOJIHOCTBIO OJETHIN, OJIHAKO B JEHCTBUTEIHLHOCTH OH O3HAYaeT
“mpyu MOJIHOM mapajae, B OQUIMAIbHOM, BedepHeM M T.N. Hapsae’ . HesepHas
CEMaHTHU3allUs AHTJIMMCKUX CJIOB M OOOpPOTOB B TaKUX CIydyasx IMPOUCTEKAET W3
HaJIMyus y HUX TPUPALICHHOTO (MAMOMATUYECKOT0) CMBICIA.

3)  Komounupoeaunwviit  mun. Hexoropsie ciay4dau OTHOCATCS
OJIHOBpeMEHHO K Thnam 1 u 2. Hanpumep, aHri. master u pyc. macmep COBINAJAIOT B
OJHOM M3 OCHOBHBIX 3HaueHHW# (‘‘yMelel], 3HATOK CBOEro Jeja’), a TaKxke MO0
3BykoBO# (opme. [lon BrnusiHueM o0oux (PakTOPOB HA AHTIMKCKOE CIOBO MHOTAA
MEPEHOCUTCA 3HAYEHUE “MOJIeNIbEP / TOPTHOM ~, KOTOPOE MPUCYIIE PYCCKOMY CJIOBY.
Otcrona HeBepHbIE COUeTaHUsl *sewing master (KajlbKa ¢ pyc. “MacTep MO IIUTHIO”
BMECTO sewer); *knitting machine master (Kaabka C pyC. macmep MAWUHHOZO
és13anusi BMECTO knitting machine operator), ladies’ master (kajabka C pyc. 0aMCKuUt
macmep BMecTO ladies’ clothes designer) u T.11.

WNHorma HaWMMEHOBAHMSIM OJICKIBl OIMIMOOYHO TPHUIKUCHIBAIOTCS 3HAYCHUS,
OTHOCAIIMECS K JPYrMM TeMaTHuecKuM oOnactsMm. Tak, pycckoe CIOBO uwianka,
MOMHMO MPOYEro, 0003HaYaeT BEPXYIIKY OPUIIMATBLHOTO OJaHKa; TO3TOMY HOCUTEIH
PYCCKOTO si3bIKa MOPOM YIIOTPEOIISIOT aHTIIMICKOE CI0BO hat B coueTaHuu *the hat of
the document.

B anrnuiickom Hay4yHO-TEXHHUYECKOM SI3bIKE CYILECTBYET HEMajl0 TEPMHHOB,
KOTOpbIE NPOU3BOJHBI OT HAaMMEHOBaHWM onexabl (cMm. Ilpunoxenue, pazgen 6).
AHanoruyHbeie TEPMUHBI UMEIOTCS U B PyCcCKOM s3bike. Ho MeTtadopuka aHTIIHICKUX
U PYCCKMX TEPMHHOB B psje ciydaeB He coBmagaeT. [log wunTepdepupyrommm
BJIMSIHUEM PYCCKOM TEPMUHOJIOTUU HEKOTOPbIE TaKWe aHIJIMMCKUE TEPMHUHBI UHOT/IA
YHIOTPEOISIIOTCS HOCUTETSIMA PYCCKOTO SI3bIKAa B HE MPUCYIIUX UM 3HadeHUsX. Tak,
AHTJIMHACKOE CJIOBO $kirt MOKET OIIMOOYHO HMCIOJB30BaThCS PYCCKUMH B 3HAUEHHUH
“TeXHUYecKasi 3aropojka BOKPYr 00OpyIOBaHHs , KOTOPOE HMMEETCS Y PYCCKOTO
TEXHUYECKOTO TEPMHUHA 100Ka. B TaHHOM cllydae clie[lyeT UCIoIb30BaTh CIOBO fence.

Tepmun hood B 00111eynIOTPEOUTENBHOM S3bIKE UMEET 3HAUCHHE ‘‘KAITIOIIOH, a
B COCTaBE€ TEXHUYECKOW TEPMUHOCUCTEMBI — 3HAYEHHUE “KOJMA4YOK’, OJTHAKO B ATOM
3HaYEHUH PYCCKUMU OUTMOO0YHO HCTIOIB3YIOTCS CIIOBA cover WU cap.

Hapsiny ¢ TeHaeHImen K epeHocy Ha aHIJIMKUCKUE CII0BA 3HAUYEHUN CXOJHBIX C
HAMH PYCCKHX CJIOB HAONIOMAaeTCsl W OOpaTHas TEHJCHIMS: MHOTHE aHTJIUHCKHE
CJIOBa HE YIMOTPEOJSAIOTCS PYCCKUMH B T€X 3HAYEHHUAX, KOTOPBIX HET y CXOJHBIX
pycckux cnoB. Tak, aHri. kimono 4acto NepeBOAUTCA Kak “KMMOHO, HO HUKOTrJa —
Kak “CcBOOOJIHBIN, HE 0OJIeralouuii”’, TOTOMY YTO TaKOTO 3HAUYEHHUS HET y PYCCKOIo
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CJIOBA KUMOHO; HAIPUMEp, IUPOKUNA PyKaB 0COOOT0 MOKPOS MO-aHTJIMICKU 30BETCS
kimono sleeve, naxe ecnum peub HE HJIET O AMOHCKOM KHMOHO WJIM €BPOIEUCKOMN
oJiexk]ie, UMUTUpYolen ¢pacon kuMoHo. Cp. Takxe: jacket — “(3KEHCKHUI) KaKeT, HO
peako — “(My»KCKOH) KUTeNlb / MUIXKaK ; shorts — “moptsel’, HO HE “Tpychl ~ (B
aMEPUKAHCKOM aHTJIMICKOM); jumper — “JxeMnep”’, HO He “TeNbHSIIKA ; costume —
“kocTIOM”’, HO He “miuatbe / ojesgHue (B oOoOIIaroneM 3HA4YEHHM)’; crown —
“kopoHa”’, HO He “Tynbs (UUIANbl)”’; fashionable — “mMonHbIN, PerIeHEOETBHBIN, HO
HE “BEJIMKOCBETCKHI; uniform — “GOpMeHHBIN’, HO HE “‘©UHBIN, EAMHOOOPA3HBIN;
tunic — 00BIYHO “TyHUKA”, HO peIKO — ‘KUTeNb / hpeHy” (M T.11.).

DTO NPUBOJUT K TOMY, YTO B AQHIJUHUCKON pPEeUYH HOCUTEIU PYCCKOIO sI3bIKa
peIKO WM COBCEM He 00pa3yloT couetaHus: fashionable circles of society —
“BEJIMKOCBETCKHUE (2 HE MOJIHBIE) KpyTrH obmectBa”, uniform clothes — “ogHOTUIIHAS
(a He popmenHas) oxexnaa’, offcer’s jacket — “odpuuepckuit Kutenw”’, a pair of shorts
— “tpycnl”, to dress in the XVIII century costumes — “oneBatbca B miathe X VIII
Beka”, the crown of a hat — “Tynbs IUIANBL .

B psge cnydaeB 00e TEHACHIIMU TMPOSBISIOTCS B PEUEBOM YIOTPEOJICHUN
OJIHOI'O MHOTO3HAYHOT'O CJI0Ba. DTO ObIBAET TOT/Ia, KOTJA HE OTJEIbHbIC 3HAYEHUS, A
LENbIe  CEeMAaHTUYECKUE CTPYKTYpPbl aHTJIMMCKOTO U PYCCKOrO CJIOB CIABHHYTHI
OTHOCUTENBHO Apyr aApyra. Tak, aHri. greatcoat m pyc. wiuHelb UMEIOT o0IIee
3HaUYCHHE ‘‘BOCHHAs (pOpMEHHas BEpXHsIS OACKIa , HO aHTJIHMICKOE CIOBO, KPOME
TOr0, UMEET 3HA4Y€HUE ‘‘NIMHHOMOJIOE APANOBOE MAJIBTO’, OTCYTCTBYIOIIEE Y €ro
PYCCKOTO0 SKBUBAJIEHTA, @ PYCCKOE CJIOBO MMEET TaKKe€ HCTOPUYECKOE 3HAUYEHUE
“UWMHOBHMYBS, CTyJEHYECKas U T.I. (GOpMEHHasi BEpXHsA OJexkAa”, KOTOPOTO HET Y
€ro aHrJMKUCKOTO SKBUBAJICHTA.

Hapsizy ¢ cemMaHTHYEeCKMM MNEPEHOCOM PYCCKOSI3bIUHbIE OWUJIMHTBBI B psJie
CJIy4aeB OCYIIECTBISIIOT HEMPABOMEPHOE CyMCeHue 3HAYEHUs aHTJIMICKOro CIOBA.
Hamnpumep, cioBo coat oHM NEepeBOAST HA PYCCKUH SI3bIK M YHOTPEOJISIOT B CBOEH
aHTTIUIICKON peuu TTIaBHBIM 00pa3oM B 3HAUEHUU “NANbTO”’, XOTS HA CAMOM JeJie 3TO
CJIOBO 0003HAYAET MPAKTHUYECKH JIIOOYI0O BEPXHIOIO OJEXK]Y, OOBIYHO C pyKaBaMH, B
OCHOBHOM MYKCKYIO: raincoat ‘“‘mmamt’, suit coat “mumxak’, French coat “dpeny”,
greatcoat ‘“muHensy’, tail-coat “dpax’, waistcoat “xunetr’ u nap. BepostHO, 3TO
CBS3aHO C TE€M, YTO HAa HA4YaJbHBIX ATamax OOy4YEHUS OHU TMOJIB3YIOTCS MAaJbIMH
aHTJIO-PYCCKUMHM CJIOBapsIMH, @ B HUX Ha CIIOBO coat JAeTCs B OCHOBHOM JIMIIb OJMH
PYCCKHI 3KBUBAJIEHT — Haibmo. BHociaeacTBUM 3Ta B3aUMHO-OJHO3HAYHAsl CBSI3b
3aKperuIsieTcsl M COXpaHsAeTcsl B MX S3BIKOBOM mamatd. B apyrux ciydasx
PYCCKOSI3bIYHBIC OMJIMHTBBI OCYIIIECTBIISIOT HEONPABAAHHOE paciiupeHue 3HAYCHUS
aHryIuickoro ciosa.Tak, CIOBOM frousers OHU HEPEAKO HA3bIBAIOT BCE BU/IBI
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OJICK]Ibl, HOCUMOM HIJKE IMosica — OPIOKU, IITaHbl, OPUIKH, MAHTAJIOHBI U JIp., HO Ha
JieJIe CJIOBO trousers 0003HAYaAET JIUIIL OJWH BHJ TAaKOW OJIEKIbI, a JIJII MMEHOBAaHUS
JIPYTUX €€ BHUJIOB ClIeNyeT NMPUMEHSATHh cioBa breeches, galliffet, pants, bottoms,
slacks, denims, jeans, drawers, culottes, trunks. 1lo-BUAMMOMY, 3TO CBSI3aHO C
O€IHOCTBIO UX CJIOBAPHOTO 3araca — U3 BCEX WICHOB ATOI0 TEMAaTHYECKOTO Psia UM
HU3BECTHA B OCHOBHOM JIMIILIb €TI0 JOMUHAHTA (frousers).

1.7. CTpyKTypHbIe U CEMAHTHYECKNE HAPYIIIEHHSI B peYn
PYCCKOSI3bIYHBIX OMJIMHIBOB

Hapymenuns nano3THu3mMa / ayTeHTUYHOCTH PEYd Ha YPOBHE CIOBOCOYETAHUMI
MO>KHO KJIaCCHU(UIMPOBATH HE TOJBKO MO BBI3BABIIMM MX MPUYHUHAM, HO U MO UHBIM
PU3HAKaM: CTPYKTYPHBIM U ceMaHTH4eCKUM. C ATHUX NO3ULMH MBI pa3jinyacM JBa
BHJIa HApylIeHn. PaccMOTpUM MX MO OTAEIBHOCTH.

Kom0uHaTopHbie HApYyLLIeHUS

OHU TIPOSIBIISAIOTCS B TAKOM COEJIMHEHHUU CJIOB, KOTOPOE 3alPENIEHO CUCTEMOI
WIK HE PEKOMEH0OBAHO HOPMOM aHTJIMUCKOTO S3bIKA, U MPUBOJAT K BOSHUKHOBEHUIO
CUTHU(DUKATUBHOW HEKOPPEKTHOCTH CJIOBOCOYETaHMI (0Opa30BaHUIO BHYTPEHHE
POTUBOPEUYMBBIX 3HAUCHUI ) UM UX HOPMATUBHOW HEKOPPEKTHOCTH: *the profession
of a tailor (tailor is a trade, not a profession). llpuBeneM npuMepbl HOPMATUBHOM
HEKOppEKTHOCTH: *a beaned dress (BMmecTo polka dot dress); fir-tree pattern (BMecTo
herringbone pattern).

HeBepHasi ceMaHTHU3aUMs AHTJIMACKUX HAMMEHOBAHUI

AHIHMICKAM CIIOBOCOYETAHUSAM MIPUIIMCHIBAIOTCSA HE T€ 3HAYEHHUSI, KOTOPbIE UM
OOBEKTUBHO MPUCYIH, YTO BEAET K BOSHUKHOBEHHIO ICHOTATUBHON HEKOPPEKTHOCTH
cinoBocouetanuii. Hampumep, croBocoueTaHnweM two-piece combination HWHOTIA
OLIMOOYHO Ha3bIBalOT KOMOWHE30H, COEAMHSIOIINNA BEpX M HU3, B TO BpeMs Kak B
ayTeHTUYHOM aHTJHUICKON peyn OHO 00O3HAdaeT J00€ COueTaHHWE BepXa W HU3a
(Harpumep, Ony3ku ¢ 10OKoi). B oOmeHHH pycCKUX C HOCHUTEISIMU aHIVIMHCKOIO
A3bIKa TaKHe HapyILIEHUS B Psifie CIydaeB MPUBOASAT K KOMMYHHUKATHBHOMY COOIO.
Hamu 3aukcupoBaHsl Ciieyromye IpuMephl U3 peabHON CTUXUU OOIIEHUS.

Pycckuii, npurinacuB aMepUKaHKy B TOCTH, CHIEJIA]l €M KOMIUIMMEHT I10 MIOBOY
ee HapsIHOrO KakeTa (0JIy3KH).
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Russian host: What a nice jacket you have!

American guest (somewhat taken aback): How do you know I have a jacket?

HenopasymeHnrie 0CHOBaHO Ha TOM, YTO PYCCKUU COOECETHUK IO aHAJIOTHU C
PYCCKHM CIIOBOM Jfcakem Ha3Ball CIOBOM jacket Hapsii, KOTOPbIA MO-aHTJIMMCKU
Ha3bIBaeTCsa blouse; aMepuKaHKa ke IMOHsJIa CIOBO jacket B TOM CMBICIE, B KaKOM
OHO YHOTPEOISIETCS HOCHUTEISIMH aHTJIMHCKOTO SI3bIKA: “TIHIDKAK, KUTENbh (HE
00s13aTesibHO MYKCKOM)”. [IoCKOJIbKY Ha HEl B TOT MOMEHT HE OBLIIO TaKOW OJCKIbI,
OHAa YJIWBWIACH: OTKyJa €€ PYCCKHU COOECeTHWK 3HAeT, YTO y Hee JoMa TakKas
olexaa umeercsi? DTOT KOMMYHUKATHBHBIM cOOW OOYCJIOBIIEH e€lle W TeM, YTO
PYCCKU HEMPABOMEPHO YIOTPEOUII raaroiabHyr0 GpopMy have B cMbICTE “UMeEeTe Ha
cebe (ceriuac)”, a aMepHKaHKa, €CTECTBEHHO, MTOHsJIA €€ B JCHCTBUTEIHHO IPUCYIIEM
el cMbIciie ‘“‘UmeeTe, Biajgecere (BooOmie)”’. B gaHHOM KOHTEKCTE CJIEA0BAJIO
yHnoTpeOUTh NPOAOKEHHYIO GOpMY are having on Wiv are wearing.

Kcratu, roBopss o rmaronie fo wear, CieayeT OTMETUTb, YTO B SI3IKOBOM
CO3HAHUU PYCCKOA3BIYHBIX OWJIMHIBOB OH B TEPBYIO OYEpE]b AaCCOLMHUPYETCS C
[JIar0JIOM HOCUMb W TIOTOMY YHOTPEOJSETCS WMH JIUIIh B TEX CIydasx, KOTJa B
PYCCKOI peun OHU YNOTpeOusu Obl 3TOT I1aroi (Hocums OproKu— to wear trousers).
['maron nocums He ynoTpeOaseTcs B CHFOMUHYTHOM (CHUTyaTUBHOM) cMbiciie. dpasa
Ona Hecem Oproku O3HAYAET, YTO JKEHILMHA HECEeT OPIOKM B pyKax, a HE OoJleTa B
Oproku. AHTTIMYAHE KE Pa3IudaroT 3HAYCHHS “HOCUTH (0ACKTYy)  — “OBITh OJETHIM
(B)” ¢ momolIIbio rpamMmmaTuueckux ¢opm riaroiua to wear. Cp.:

She wears trousers — OHa (0OBIYHO) HOCUT OPIOKH.

She is wearing trousers — OHa (ceiiuac) ojieta B OprOKH.

[TockosbKy y Tiaroia Hocums HET CUTYaTMBHOI'O 3HAYEHUS, CBSI3AHHOTO C
HOCKOM OJIEK/Ibl, pYCCKHE HE CKJIOHHBI YIIOTPEOJIATh €ro SKBUBAJIEHT 10 Wear B 3TOM
3HadueHnd. Kak mpaBmiio, OHU UCIONB3YIOT KalnbKy: Ora odema 6 Oproku — She is
dressed in trousers wiu (pexe) She has trousers on. CucremMa aHTJIMHACKOTO S3bIKa
JIOMYCKAeT 3TO; OTKJIOHEHHWE OT MAMOITHU3MA AHTJIMMCKOM peud B JAaHHOM Cilyyae
COCTOUT B HeyNOTpeOJICeHUN HOPMATUBHBIX 00OPOTOB TUIIA She is wearing trousers.

[TpuBenem eme oanH 3a(UKCUPOBAHHBIN HAMU MPUMEP KOMMYHUKATHBHOTO
cbos B pasroBope 00 ojaexje. Pycckas mokynarenbHUIla B OpUTAHCKOM MarasuHe
MOMPOCHIIA MOKAa3aTh € KEHCKUE CIOPTUBHBIC IITAHBI:

Russian customer: Will you show me sports slacks?

American shop assistant: Here you are.

[IponaBmiMiia mokaszajia MOKYNATEIbHUIE MY>KCKHE CIOPTUBHBIE IITAHBI.
Ommbka 3akio4YaeTcs B TOM, YTO JKCHCKHE CIOPTHUBHBIC INTAHBI HA3BIBAIOTCS
bloomers (no wumenu amepukanku A.baymep, kotopas B cepeauHe XIX Beka
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pa3paboTaiia MOJIeIb KEHCKOTO OPIOYHOTO KOCTIOMA).

[To Hammm HaOIOIEHUSIM, B3aUMOTIOHUMAHUE MEXIY PYCCKUMU, TOBOPSIITUMU
IpYT C APYTrOM MO-aHIJMKUCKH, IOCTUTAETCA B LEJIOM JIErde, YeEM MEXKAY PYCCKUMU U
HOCHUTEJISIMU AHTJIMACKOTO $I3bIKa. JTO OOBICHIETCS TEM, YTO PYCCKHE OOIIAIoTCS
JIpyr ¢ IpyroM Ha oaHoM M ToM ke uauome (Russian English), a ¢ HocutensimMu
AHTJIMKACKOrO A3bIKa — Ha pa3HbiX uanomax (Russian English — English English). To,
YTO C MO3ULMKN aHTJIMMCKOIO SI3bIKA-MCTOYHHMKA IPEICTABISIETCS HEKOPPEKTHBIM, B
paMKax pyCcCKOrO0 MJAMOMA AHTJIMMCKOTO SI3bIKA SIBIISIETCA CTATUCTUYECKOW HOPMOM.
OTO MOATBEPKAAET TE3UC O TOM, YTO JAHHBIM HIUOM TMPEACTaBISET COOOM
YCTOMYMBYI0O KOMMYHHUKAIIMOHHYIO CHCTEMY MAacCOBOTO MPUMEHEHUs, 00J1aat0NTyI0
COOCTBEHHBIMU CTPYKTYPHBIMU U QYHKIMOHATBHBIMU 3aKOHOMEPHOCTSIMH.

Bo n30exaHue BIICONMUCAHHBIX HAPYIICHUN CEMAHTU3AIMSI aHTTIMMCKUX CIIOB
U YCTOMUYMBBIX OOOPOTOB JOJKHA, HA HAIl B3TJISAJ, HAYMHATBCA C MX TOYHOU
neUHULIANA, OTpaXalolmed CEeMHBIA COCTaB W CTPYKTYpY 3HAauY€HUA, W
CONPOBOXKJIaTbCSI KOMMEHTAPHUEM MOJEIN COYETAEMOCTH CioBa. [[1s aKTUBHOrO
WCIIOJIb30BAaHUS CJIOBA B pPEYM HEAOCTATOYHO 3HATh €ro pedepeHTHYIO
COOTHECEHHOCTh (TO €CTh, B CEMHUOTHMYECKMX TEPMHUHAX, CUTMATHUYECKUN aCIEKT
S3BIKOBOTO 3Haka). [lOMHMO CHUTMAaTHKH CJIOBa, HEOOXOJAMMO WMETh YETKOE
OPEACTABICHUE O €ro CEMAHTHUKE, IparMaTUKe W CUHTakTHKE. CTOJIb TOJHBIE
CBEJICHUS O CJIOBE HA HAYAJIBHBIX JTamax ydeOHOTO Tpoliecca MOTYT IOKa3aTh
U3NIMITHUMU, HO Belb NMPU UX JePUIMTE ydalluecs HEBOJIbHO 3aMOJHSIOT JAKyHBI
CBEIICHUSMH W3 PYCCKOTO S3bIKA, YTO MPUBOAUT K (POPMUPOBAHUIO «PYCCKO-
AHTJIMICKOW» A3BIKOBOM KOMIIETEHIMHU. Jlyumie Bcero cpasy y4yuTb HaBbIKAM
AyTEHTUYHOM AaHIVIMMCKOM pedM, 4eM OT 3Tana K JTally JIOMaTh YCTOSIBIIMECH
pedeBbie CTEPEOTUIBI, TPUOINKAS UX K Ay TEHTUYHBIM.

[IOHATUHHBI KOMIIOHEHT 3HAYE€HUs CJOBA BKIOYAET KATETOPHUAIBHBIE,
rurnepkKaTeropuaibHble U cyOKaTeropuaibHble ceMbl. KaTeropuanbHble ceMbl B CBOEH
COBOKYITHOCTHA COCTaBIIIIOT JAHHOE IOHSATHE W OTHOCAT OOBEKT HOMUHAIMH K
JaHHOMY BHAY OOBEKTOB. [ 'HIepKareropuanbHble CEMbl OTHOCST JaHHBIA BUJ
00BEKTOB K poJaM pa3HbIX ypoBHeW aOctpakmmu. CyOkaTeropuaibHbIE CEMBI
CBA3aHbl C BBIJECJIEHUEM TIOJIBUIOB Yy JaHHOrO BHUAa 00bekToB. Hampumep,
MOHSATUWHBIM KOMIIOHEHT 3HA4YCHHS aHIJIMUCKOrO CJOBa raincoat COJIEPIKUT
KaTErOpUAIbHBIE CEMBI [ILIAI], [HEMMPOMOKAEMBIN |, TUIIEPKATETOPUAIBHBIEC [BEPXHSISA
omexnaal, a Takxke cyOkaTeropuaibHbIe [C pyKaBamH], [B BuIe HaKUAKH], [C
KaITIOLIOHOM |, [YHUBEpCaIbHbIN |, [YHUCEKC] U 1.

OObenUHATHCS B CIOBOCOYETAaHUS MOTYT TaKHWe CJOBa, y KOTOPBIX
NOHATUMHBIA ~ KOMIOHEHT  3HAUYE€HWS  3aBUCHMOIO  CJIOBAa  COBHAJAeT  C
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cyOKaTeropuaJibHOM CceMOM 3HAueHMs TJIABEHCTBYIOIIETO CJoBa (3TO MpaBUJIO HE
pacrnpocTpaHsieTcsi Ha o0Opa3Hble CJIOBOCOUYETAaHUS, B KOTOPBIX JIOMYCTHMO
HapylIeHrue HopM KoMOUHaTOpuKkH). Tak, 3HaueHue “moOpOoTHBIN / -as”” y cyioBa high-
quality coBmagaeTr ¢ cyOKaTeropuagbHON ceMoi [MoOpOTHBIN]| B 3HAYEHWU CJIOBA
raincoat, mI03TOMY clioBocoueTanue high-quality raincoat ONMycKaeTcs yIOMSHYTHIM
MIPaBUIIOM.

JlaHHO€ TIPaBUIJIO HE OMYCKAET COCUHEHUS TAKUX CJIOB, Y KOTOPBIX 3HAUCHUE
3aBHCHMOTO CJIOBA COBMAJaeT C KaTeropuajbHOW CEMOM TJIaBEHCTBYIOLIETO CJIOBA
(*waterproof raincoat, *moisture-resistant raincoat); Takue cCOY€TaHUs U30BITOYHBI
cemMaHTH4Yeckd. He momyckaeTcss U COCNMHEHHE TaKWX CJIOB, Y KOTOPHIX 3HAYCHHE
3aBUCUMOTO CJIOBA COBIAJAET C TUIEPKATErOpUaIbHOM CEMOU TJIABEHCTBYIOIIETO
cinoBa (*outer raincoat, *clothing raincoat); Takue cCoUYe€TaHUsI TOXKE€ CEMaHTUUYECKU
n30bITOUHBI. KpoMe TOro, 1aHHOE MPaBUIIO 3allpeliaeT COEIMHEHUE CIIOB, Y KOTOPbIX
3HaY€HHE 3aBUCHUMOTO CJIOBa HE COBIAJAeT HU C OJHOM CEeMOH TIJIaBEHCTBYIOIIETO
cioBa (*mathematical raincoat, *juicy raincoat); Takue coueTaHus 0€CCMBICIICHHBI.

OnucaHHOE MPAaBUJIO HOCUT YHHUBEPCAJIBHBIN JIOTUYECKHN U MEXbI3bIKOBON
xapaktep. [loaTomy, ecinu pa3HOSI3bIKOBBIE CJIOBA MOHATUWHO COBNAAAIOT M €CJIM Ha
UX COYETAEMOCTh HE BIMSIIOT APYTHe PaKTOPhI, COUETAHUS TAKUX CJIOB H30MOP(DHBI, a
3HAYUT, B3AaUMHO HE UMO3THUYHBI. Hanpumep:

anri. black skirt — dbpanu. jupe noire — vem. schwarze Rock — pyc. uepnas
100Ka;

aHTI. to put on a dress — dpanil. mettre une robe — ueM. das Kleid anziehen —
pycC. Hademb naamoe.

Ecnu Ob1 3HaUeHMS CITOB BCET/Ia COBIMAJAIM C TMOHATHUSIMU, @ UX COUYETAEMOCTh
onpenensiach Obl TOJBKO JIOTUKOM Bellled, TO CTPYKTypa peyd Ha Pa3HbIX A3bIKaX
Obuta Obl 3HAYMTENBbHO OoJee eanHOoOOpa3HoW. OJHAKO €CTECTBEHHBIN S3BIK — HE
jgoruyeckoe ucyucienue. OH yCTpOEH HAMHOTO CJOXKHEe, YTO U OO0YCIOBIMBAET
BBICOKMU HWAMOITHU3M PEYM HA KAXKIOM S3bIKe. YHUDUKAIMKU pPEYd Ha Pa3HBIX
A3BIKAX MPENATCTBYIOT UCTOPUYECKH OOYCIIOBIICHHBIE PA3IMyuvs B MO3HABATEILHOM
OTBITE HAPOAOB, MUGOIOTU3M U MeTaQOpU3M SI3BIKOB U JIPYTHUE€ STHOKYIHTYPHBIC
(haxTOpHI.

Ha panHmx sramax craHoBieHus: (ppazeosormueckor Teopuu (ppa3eoaoru3mbl
IPOTHUBOIOCTABJISINCH «CBOOOJIHBIM» COUYETAHUSIM CJIOB B TOM ILIaHE, YTO Y MEPBbIX
COYETAeMOCTh JIGKCMYECKUX KOMIIOHEHTOB OOYCIIOBJIEHA CHCTEMHO-SI3bIKOBBIMH
(dakTOpamu, a y BTOPbIX OHa MPOJIUKTOBAaHA JIOTUKON BHES3BIKOBOW PEANbHOCTH.

Ho yxe B To Bpems B.B.Bunorpanos (1946; uut. o uzn. 1972 r.) ormeyvair:
«bosplIas yacTh CJIOB U 3HAYEHHUM CIIOB OTpaHMYEHA B CBOMX CBS3SIX BHYTPEHHUMU
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CEMaHTUYECKUMH OTHOLIEHUSIMU CaMOU S3BIKOBOM CUCTEMBI ...» [Bunorpagos 1972:
64]. IIpaBna, B.B.BunorpanoB Ha3pIBaJl TaKKe CIOBECHBIC 3HAYCHUS HECBOOOHBIMHU
(CBSI3aHHBIMU) M OTHOCHJI CJIOBOCOYETAHUSI CO CBSI3aHHBIM 3HAYE€HUEM OJIHOTO U3
JIEKCUYECKUX KOMIIOHEHTOB K YHCITY (Ppa3e0JOrHuecKiX COUueTaHui (eIUHUIL S3bIKA).
Ho BeimenpuBeeHHOE BBICKA3bIBaHUE, a Takke yTrBepxkiacHue B.B.Bunorpamgosa o
TOM, YTO «MHOTHE CIJIOBa BOOOIIE JUIICHHI CBOOOJHBIX 3HAYCHUH» U UTO
«JIEKCUYECKOE 3HAY€HHE MHOTHX CJIOB PEaJM3yeTcsl TOJBKO B CIOBOCOYETAHUSX»
[Tam xe: 52], HaBOAAT HA MBICIb, YTO CUCTEMHBIC OTPAaHWYEHUS HA COYETAEMOCTh
CJIOB CJIMIIKOM MHOTOYHUCJIEHHBI, YTOOBI CIIY>)KHTh IOKAa3aTEJIeM OTHECEHUs BCEX
TAKUX COYETAHUU K YUCITy €AUHHUI] S3bIKA (2 HE PEUn).

Tot ¢akT, 4TO CTPYKTYphl MHOTUX COUYETAHMI CJIOB COBMAAIOT B PAJIE SI3IKOB
(manp. auri. fashionable clothes — dpanu. vktements a la mode — nem. modische
Kleider — pyc. moonas ooedzicoa), Ha Halll B3TJISJ, €Il HE O3HAYAET, YTO B ITHUX
CIy4yasgX COYETaeMOCThb CJIOB OTPAaHMYEHA TOJBKO IPUPOJOM BEIIEM M JIOTMKON
HKCTPAIMHIBUCTHYECKON peanbHocTU. Takoe coBmaseHue 0OYCIOBJIEHO TEM, YTO B
ATUX CIy4Yasx COYETAEMOCTh OJMHAKOBO PETIAMEHTHPYETCSI HE TOIBKO JIOTHUYECKUM,
HO U JIMHTBUCTHUYECKUM (AKTOPOM, TO €CTh HE TOJIbKO COBIAJCHUEM MOHITHH, HO U
COBMNAJCHUEM 3HAUYCHUN PA3HOS3BIUHBIX CJIOB. Ecim jke mx 3HadeHus: He n30MOp(hHEI,
TO HE U30MOP(HBI U COUETAHUS CIIOB, BBIPAKAIOLIUX OJHY U TY K€ MbICIb. Cp.:

The cloth doesn’t shrink — Jta TkaHb He caauTcs (HEBEpHO: *DTa TKaHb HE
CHCIKHBACTCH).

This cloth is guaranteed not to fade — I1a TKaHb HE BBIIBETACT (HEBEPHO: *ITa
TKaHb TapaHTUPOBAHA HE YBSIATh).

Princess Diana began to buy from famous clothes-makers (A.Gilchrist) —
[Ipunuecca Jluana crana oaeBaThCsd y 3HAMEHUTHIX KyTiOphe (HeBepHo: *Hauana
MOKYNaTh Y 3HAMEHUTHIX U3TOTOBUTEIICH OJCHKIIbI).

D10 «cBOOOAHBIe» ((PpPa3eoIOTUUECKH HE CBS3aHHbIE) COYETaHUS, HO OHU
CTPYKTYPHO HE COBIAJAIOT, XOTS COBIAJAIOT TOHSATHIHO. YTIOMSHYTBHIC Pa3IHuHs
0OyCJIOBJIEHbI TEM, YTO CEMAaHTUYECKHUE CHUCTEMbl STHOSI3BIKOB HE H30MOPQHBI, a
3HAYUT, OJJHA U Ta YK€ MBICIH MO-Pa3HOMY KOIUPYETCS JICKCUYECKUMHU CPEJICTBAMHU
ATHUX SI3bIKOB.

E.®.TapacoB ormetnn: «MneanpHbIil 00pa3 mpeaMera, TO €CTh 3HAYCHHE, ..
HE 3aBHCHUT LIEJIMKOM OT CaMoOro mpeaMera, a B 3HaYUTEIbHOU Mepe 3aBUCUT OT TOU
MO3HABATEIIbHON JIEATeIbHOCTH, KOTOpas OblIa HampaBjieHa Ha 3TOT MPEIMET»
[TapacoB 1983: 47]. Amnanormynyto MbIciab Bbickazan A.M.IIlaxHapoBuu: B
S3BIKOBOM 3HAKE OTOOpakaeTcsi HE TMPEeAMET, a ero KOTHUTHBHAS CTPYKTYpa,
BbIpaOoTaHHasi B  MPOLECCE  KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO  Pa3BUTHS  HApoja
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[[[TaxnapoBuu 1983: 90]. IlockosbKy NO3HABAaTENbHBIM NPOLIECC CBSI3aH C
OCOOEHHOCTSIMU Pa3BUTHUSI 3THOCA, 3TH OCOOCHHOCTH 3aKPEIUISIIOTCS B 3HAYCHUSX
A3BIKOBBIX €/IMHUII. Pe3ynbTaToM [aHHOTO Mpolecca SBISETCS JEKCUYECKOe
3HAQYEHUE CJIOBA — KOMILJIEKC CEMAaHTHUYECKUX MPU3HAKOB, Y€l COCTAB M CTPOCHUE
HOCST WJIMOATHUYECKUM Xapaktep. OtnenbHble (IyCTh JlaXk€ MHOTOYMCIIECHHBIE)
CIy4yal MEXbSI3bIKOBOTO COBIIQJICHUSI HE MPOTUBOpPEYAT ATOMY TE3UCY, TaK Kak
ATHOKYJIBTYPbl M JTHOSI3bIKM HE MOTYT pa3iuyaTbCsi BO BCEM: HMEIOTCA H
U30MOP(HBIE YIACTKH.

BuesizbikoBasi JeHCTBUTEIBLHOCTh BUIUTCS HOCUTENSM $I3bIKA CKBO3b «CETKY»
S3BIKOBOM ceMaHTHKHA. CeMaHTHYEeCKas CHCTeMa S3bIKa 3aKitodaeT B cebe Mojenb
OTPaXEHUSI OKPYXAIOIIEr0o MHpa, a JEKCUYECKOe 3HAaYeHUEe CcJIoBa — MOJEIb
OTPaXE€HUS TOTO WJIM UHOTO (pparMeHTa MUpA.

Mopenb OTpakeHHsI TECHO CBSI3aHA C MOJIENIbIO COYETAEMOCTH clioBa. MOXXHO
YTBEPKAATh, YTO 3TO <«JBE CTOPOHBI OJAHOM Medanu» (MOAEIW): B COYETAHUSX
JAHHOTO CJIOBa C JIPYTUMHU CJIOBaMU Pa3BEPTHIBACTCS Ta KOTHUTUBHASI CTPYKTYpa,
KOTOpasi CBEPHYTO MpPEACTaBICHA B MOJIEIN OTPAXEHUsI, COAEpKaIIeiCs B 3HAUEHU U
cioBa. HanimonaneHas crnenuduka MoJIeIu OTPaKEHUS MPOSBIAETCS B OCOOEHHOCTSIX
COYETAEMOCTH CJIOBa. JTO HE BCErJa BHIPAKAETCSI B CEMAHTUUECKON «CBS3aHHOCTH»
cioBa. Ha nmpakTuke 1moji «CBsI3aHHOCTBIO» CJIOBA (MJIM €Tr0 JIGKCUKO-CEMaHTHYECKOTO
BapHaHTa) T[IOHUMAETCS OTPAHUYCHHOCTh €ro COYETaeMOCTH OJHUM-IIECThIO
cinoBamu. HanuoHnanbHas crnenu@puka COUYETAEMOCTH CJIOBa [AJeKO HE BCerjaa
MO/pa3yMeBAaeT CTOJNb pe3Kue orpanuueHud. Tak, no panHeiM cioBaps C.K.
®onomkuHon [2000], aHTIMIICKOE CYLIECTBUTENBHOE coat B 3HAYCHUHU ‘‘NANbTO’
couetaercs ¢ 30 cnoBamu. Hampumep: tailored coat “naneto, cuiMtoe Ha 3akasz”,
hooded coat “nanbTo ¢ KamwomoHOM™, coat with a warm lining ‘“TiaJibTO Ha TEILJION
noaknaake”’, coat lined with fur “nanbTo Ha MEXOBOM mMoaknaake”, well-cut coat
“manpTO XOPOIIEero Mokpos” (M T.1.)

N3 30 paccMOTpEHHBIX HAMHM AHIVIMMCKUX YCTOWYMBBIX M MOJIYYCTONYHMBBIX
aTpuOyTUBHBIX COYETaHUN C CYIIECTBUTEIBHBIM coat B YKa3aHHOM 3HaueHuu 12
OKa3aJIMCh aHU30MOPGHBI PYCCKUM HAMMEHOBAHUSM: fur coat — wyba (HEBEPHO:
*mexoeoe nanvmo), rain coat — 00xcoesux (HeBEpHO: *0ooicoesoe nanvmo), spring
coat — demuce3zonHoe | ocennee nanvmo (HEBEPHO: *gecennee nanromo), trench(-)coat
— naawy ¢ nosicom (HEBEPHO: *mpanuwetinoe nanoemo), sheepskin coat — mynyn
(HEeBepHO: *nanbmo u3 oeeuveu wkKypsl), car coat — noaynaibmo (HEBEPHO:
*aemomobubHoe naibmo) u Jp.

OcranbHble U3 UMEIOIINXCS B HAILllEM MaTepuaje COYETaHU ¢ 3TUMU CIIOBAMU

B 9TOM 3HAUYE€HHMH Ha JBYX SI3bIKaX MU30MOPGHBI ApYyr APYry: winter coat — 3umHee
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nanvmo, light coat — neexoe nanremo, warm coat — menioe naiomo, poplin coat —
nonjuxogoe naiomo (U T.1.)

AHrIMiicKie M pYCCKHME HAaMMEHOBAaHUS pse CIy4yaeB HE COBIAJAIOT IO
o0bemMy. OgHOMY W TOMY >K€ HAaWMEHOBAaHUIO Ha AaHIJIMWCKOM SI3BIKE MOTYT
COOTBETCTBOBAaTh JiBa M 00Jiee HAUMEHOBAHMM HAa PYCCKOM M HAO0OpOT. ITO
HA3bIBAETCS B3aMMHO-HEOJHO3HAYHBIM COOTBETCTBUEM. [IpuBenem npumep.

AHTII. hat v cap 0603Ha4arOT TTOYTH OO0 BHU TOJIOBHOTO yOopa (KpoMe TeX,
3a KOTOPBIMH TPaJAMLMOHHO 3aKpEIUIeHbl OcOoOble Ha3BaHUS: panama, headscarf,
bonnet u T.1.). Ecniu pycckoMy cioBy wusisina (roloBHON yOOp C TyJbed U MOJSMU)
OOBIYHO COOTBETCTBYET AaHITUHCKOE hat, TO CIOBO wanka (MPEeUMYIIEeCTBEHHO
TEIUIBIA U MATKUI TOJIOBHOM yOOp), CIOBO Kenu / xenka (C KO3BIPHKOM) M CJIOBO
@ypasicka (00b1YHO (DOpMEHHAsE) MEepeAaroTcsl TO AHTIUIICKUM CIOBOM hat, TO
aHTJIMACKUM  clI0BOM  cap. COOTHOIIEHWE MEXAYy HHUMHU HOCUT B3aUMHO-
HEOJTHO3HAYHBIN XapakTep (cM. Hike Tabnuiyy 1.3). HaumeHoBanusi HE CTpoOSITCS
KaXKJIbIi pa3 3aHOBO B aKTaxX pe4H; MX HEOOXOAUMO 3HATh IIEIUKOM.

Ha couetaemocTs cl10B BAUSIOT Tpu (akTopa:

1) 3aKOHOMEPHOCTH IKCTPAITUHIBUCTUYECKON PEATIbHOCTH;

2) 0COOEHHOCTH pPEUYeBON HOPMBI;

3) YCTPOWCTBO SA3BIKOBOM CUCTEMBI.

Tabnuya 1.3

B3anmMHasi HEOJJHO3HAYHOCTH MEKbSI3BIKOBbIX COOTBETCTBUM

nuisna mranka Keru / Kenka bypaxka

1. bowler hat 1. astrakhan cap |1. workman’s cap | 1. peaked cap

2. mink hat 2. fox cap 2. corduroy hat 2seaman’s cap

3. trilby hat 3. woollen hat 3. flat hat 2. officer’s hat / cap
4. loden hat 4. musquash cap [4. jockey cap

5. pork-pie hat 5. knitted hat

[IpeoOnamanne  mepBoro  (BHEsA3bIKOBOro)  (haktopa  00YyCIOBIMBAET
MOPOXKACHUE  WHTCPHAIMOHAIBHBIX  (HEMJUOITHUYHBIX  WJIM  MHUHHUMAJIBHO
UIMOATHUYHBIX) PEUYEBBIX (TIEPEMEHHBIX) COUYeTaHUM clIoB (Hanpumep, large hat —
Oonbuas wiana).

[IpeBanupoBanue BTOPOTrO (HOPMATUBHOrO) (Qakropa OOHApYXKUBAETCS B
c1a00-yCTONYHMBBIX (MPOMEKYTOYHBIX MEKY PEUCBBIMH U SI3BIKOBBIMHU) COYCTAHMSIX
CJIOB, XapaKTepU3YIOIIMXCSA HECKOJbKO OOJbIIeH  CTENEeHbI0  HMIMOATHU3MA
(Hampumep, sailor’s cap — becko3vipka).
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JIOMUHHUpPOBAaHUE TPETHEro (CHUCTEMHO-S3BIKOBOTO) (pakTopa HaOII0IaeTCs B
BBICOKOYCTOMYMBBIX (S3BIKOBBIX) COYETAHUSX CJIOB, KOTOPBIE JEMOHCTPUPYIOT €IIIE
OOJIBIIUKM UAMOITHU3M (Hampumep, Stetson hat — ko8botickas wiana).

['panuLIBI MEXKDY STUMH PA3PSAIAMU PA3ZMBITHI.

Takum o0pa3om, aHTJIMHCKUE YCTOWYUBBIC U MOJYYyCTOMUYUBBIE HAMMEHOBAHMS
ONCKIBI 00J1amal0oT OOJBIIEH WIM MEHBIIEH CTENEHbI0 JIMHIBUCTHYECKOM
(HOPMATHBHO-PEUYECBOM M CHUCTEMHO-S3BIKOBOM) cHenuduKu, KOTOpas IOJDKHA
VUYHUTBIBATBCS TPH  YCBOGHHHM JIAHHOTO  JIEKCHKO-(Ppa3eoIOTUUeCKOro MO
PYCCKOSI3bIYHBIMM OWJIMHIBaMHU. Takoe YCBOCHHME [ODKHO OCYIIECTBISATHCS Ha
OCHOBE HCIIOJIb30BAHUS TOJIBKO ayTEHTHYHOTO AHTJIMMCKOTO SI3bIKOBOIO MAaTEpHUasa u
IIMPOKOTO MPUMEHEHUSI UMUTAIIMOHHOW W POJIEBOM UTPhI MO0 UTPOBBIM CLIEHAPHSM,
M0 BO3MOXHOCTH MAKCHUMAaJbHO TPHUOIMKCHHBIM K TIOJJUHHBIM CIICHApHsIM,
BXOJAIIMM B COCTaB aHTJIMMCKOWN JIMHIBOKYJIBTYpHI. [Ipy BBEICHUN U CEMAHTU3ALUU
AHTJIMACKAX HAWMMEHOBAHUM OJICKIBI CIEAYET KaK MOXKHO CKOpPEE IMEPEXOJIUTh OT
AHTJIO-PYCCKHUX U PYCCKO-aHTJIMMUCKUX CIIOBAPEN K aHTJIMICKUM TOJIKOBBIM CJIOBapsiM
M CIpPAaBOYHUKAM IO CIIOBOYMOTPEOJICHNIO, B KOTOPHIX HAMJISITHO TPEICTABICHBI
CEMHBIH COCTaB U CTPYKTypa aHTJMUCKUX HAMMEHOBAHUM OAEKIbl. ODTO Oyner
CIIOCOOCTBOBATH TOBBINIEHUIO TOYHOCTU TMOHWMAHUSI, TTPABUIBHOCTA PEPEPEHTHOTO
COOTHECEHUS U KOPPEKTHOCTH COYETAHUS TAaKMX HAMMEHOBAHUMN B aHTJIMICKOW peun
HOCHUTEJIEH PYCCKOTO SI3bIKA.

BeiBoabI 1o ri1ase 1

B I'maBe 1 paccmMoTpeHbl COOCTBEHHO JIMHIBUCTHUECKHUE CBOMCTBA JIEKCHKO-
¢dpaszeonornyeckoro noust «Onexaa».

Jlano ompeneneHue W oOO0IIasl XapaKTepUCTUKa IMyJE€BOTO TOAXO0Ja B
JIMHI'BUCTHUKE.

[lepeuncnensl BuAbl TMOJIEH, OXapaKTEPU30BAHBI OCOOCHHOCTH TOTO BHJA
NoJis, KOTOpBbI aHaldu3upyercss B Hamed paboTe, a MMEHHO JIEKCHUKO-
(bpazeonoruIecKoro moJIs.

BBeneHpl 0CHOBHBIE KOTHUTHBHBIE KATETOPUH, BXOASIINE B JIMHTBUCTHYECKUM
MHCTPYMEHTAPUM W MCIIOJB30BAHHBIE B XOJAE HACTOSLIETO MCCIENOBaHUA:
KOJUICKTUBHOE IIPEACTABIICHUE, TOHATHE, KOHLENT, KYJIbTYPHBIM KOHLEIT,
JIMHT'BOKYJIBTYPHBIM KOHIIENT.

IIpoananu3upoBaHa obmast CTPYKTypa AHTJIMKACKOTO JIEKCHUKO-
dbpazeonornyeckoro mnoist «Oaexaa».
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BoisiBneHsl M onucaHbl MOPQOJOTHYECKHME U  CIIOBOOOPA30BATEIbHBIE
OCOOCHHOCTH  paccMaTpUBaeMOro IOJig, a TakkKe €ero CTUJIMCTUYECKUE
XapaKTEPUCTUKH.

B mpuxnamHoMm acnekte mpoaHalM3UpoBaHa crenupuka CeMaHTH3alUH U
peUeBOro ymnoTpeOJeHUs] AaHIIMMCKUX Ha3BaHUM OJEXKIbl PYCCKOSI3bIYHBIMU
OWJIMHTBAaMHM W HameueH psA] MmyTeil 0OpbObl C BO3HUKAIOUIMMH OTKIOHEHHUSMHU OT
[OVIMHHOW pEYH € MPUCYLIUM €U UIUOITHU3MOM.

OcHOBHBIE BBIBOJIbI, C/I€JaHHbIE B IVIaBe | HAa OCHOBE aHaliM3a COOPAHHOIO
MaTepUala, CBOIATCS K CIEAYIOLIEMY.

OOmast  CTpyKTypa  aHTJMHCKOrO  JIEKCHUKO-()pa3eoJOrHYecKoro  moJis
«Onexna» CKJIaAbIBa€TCd W3 pPsa  YacTHBIX CTPYKTYp, KOTOpPbIE IIyTEM
CYNEepIo3UulIMKi 00pa3yroT O0IIYI0 CTPYKTYpy. K HX dncimy OTHOCATCS AeJIeHUEe MOt
Ha sApO0 W Tepudepuro; TUNEPO-TUIMIOHMMHUYECKAs HepapXus UWIEHOB IIOJI,
NOCTPOEHHAs! HE MO KJIACCU(PUKAIUOHHOMY, a IO THUIIOJIOTMYECKOMY TPUHIIHUITY;
JeJieHue JIEKCUKU | (pa3eosoTuu, BXOIAIIEH B IMojie, Ha O€39KBUBAJICHTHYIO
(COOCTBEHHO pealud W KBa3W-peajud) U HeCcneuuPUUEecKyr; CTHUIIeBas
cTpaTu(UKALNA YWICHOB MOJIS.

OCHOBHBIMH CcIOCOOaMH CJI0BOOOPA30BAHMSI, UCTIOIb3YEMBIMU TIPU CO3/IaHUU
JIEKCUYECKOW YacTH II0Js, SBIIIOTCA CIOBOCJIOKEHUE, CIIOBOIPOU3BOACTBO M
rpamMmaThyeckasi KOHBEpCUs ¢ MpeoOsajaHveM clloBocioxeHus. CemaHTHUecKas
JIEpUBAIUSl U BTOPOCTENIEHHBIE CITIOCOOBI CIIOBOOOPA30BaHMs CIab0 MPECTaBICHBI B
paccMmaTtpuBaeMoM noJie. CocTaBHbIE HAMMEHOBAHHUS TOKE IIUPOKO MPEICTABICHBI B
AHAJIM3UPYEMOM II0JIE€; NPU ATOM OHH MMEIOT TEHACHUMIO K JIEKCUKAIU3ALHUH, YTO
OOyCJIOBJIEHO aHAJIUTHYECKUM XapaKTEpOM CTposi aHriauickoro s3bika. Cpenu
JEKCUYECKUX H  (pa3oBbIX EIUHHI] TMPEBATUPYIOT JIBYXAJIEMEHTHBIE; 3TO
CBHUJIETEIIBCTBYET O TOM, YTO, MO-BUJIUMOMY, JBYX CEMAHTHYECKHX IPU3HAKOB B
OCHOBHOM JOCTAaTOYHO JUIsi WACHTHPUKAIMK U AudQepeHuunanuu IeHoTata B
JTAHHOM TIPeMETHON 00J1acTH.

be3skBuBaneHTHass JIeKCMKa M YCTOWYHMBBIE CIOBOCOUYETaHUS (COOCTBEHHO
peanuyM U KBa3u-peajuu) B PacCMaTpPUBAEMOM IMOJIE€ COCTaBISIIOT XOTS U HE
Oy bIIIYI0, HO 3HAYUTENbHYIO0 4acTh (0K0JI0 35%) S3BIKOBBIX €AMHHUILIL. ITO TOBOPUT O
CBOEOOpa3uM JTAaHHOW aHTJUHUCKON MpeaMETHOM o0jlacTh — BIPOYEM, CKOpee B €¢
UCTOPUYECKOW, YEeM COBPEMEHHOW dYacTH, 4YTO OOYCJIOBIEHO TEHICHIIUCH K
yHUDUKAINY, XapaKTEPHOU JIJIs1 HBIHEIIHEH eBPONEHUCKON MOHOKYJIBTYPHI.

AHTIMHCKME  HAUMEHOBAaHUS  OACKABl  JEMOHCTPUPYIOT  OOJbIIOE
CTHJIMCTHUYECKOE pPa3zHOoOOpa3ue M C 3TUX MO3UIUN CTPATUPUIUPYIOTCS IO Psay
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ocHOBaHuH. Jlekcuky M (pa3eosoruto, OTHOCALIYIOCS K AITOM 00JIaCTH, MOKHO
IIOAPA3AEIUTh HA: KHIDKHO-JIUTEPATYPHYIO — Pa3rOBOPHYK0 — HPOCTOPEYHYIO;
o0LIeyIOTPEOUTENBHYIO  CIIELMATIbHYI;  JKCIPECCUBHYIO—  HEIKCIIPECCUBHYIO;
BO3BBIIICHHYIO — HEUTPaAIbHYIO — CHIDKEHHY0. Ho, HecMoTps Ha 3TO pazHOOOpasue,
KOJIMYECTBEHHO ITPpeo0iiajaeT 001eynoTpeOnuTeNbHAs HEUTpabHAs JIEKCHUKA.
Pycckosi3punble OMIMHTBBI MO/ BIUSHUEM HHTEPPEPEHLUH POJHOTO SI3bIKA
[IOJIBEPrar0T HEBEPHOM CEMAHTU3alMM (HEOIPaBJAHHOMY IIEPEHOCY, CYKECHHMIO U
PACIIMPEHUIO 3HAYCHUI) AHTJIMMCKUE HAMMEHOBAHUS OJEXKIbl, 4 TAKKE MCKaXKAKOT
UX CEMAHTUYECKYI0 CTPYKTYpy (IpHUIIMCBIBAIOT UM 3HA4YEHUS HX PYCCKUX
DKBUBAJICHTOB M HE HCHOJIB3YIOT MUX B T€X 3HAYEHUAX, KOTOPbIE HE NPUCYIIH HUX
pycckuM okBuBajeHTaMm). KpoMe TOro, OHM JOIYCKAalOT HapyLIeHUs UX
JIEKCUYECKOM COUYETAeMOCTH M CEMAaHTHYECKOW KOMOMHATOPUKH 10 CXeMaM
pycckoro si3bika. B mensax 00pbObl ¢ 3TMMHM OTKJIOHEHUSIMU OT HOJJIMHHOCTH U
UIMOSTHU3MA pPEYM HEOOXOIMMO IIUpE 3aJCHCTBOBATh AyTEHTUYHBIN S3BIKOBOU
MaTepuail U B OOJblIed Mepe MPAaKTUKOBATh UMHUTALMOHHYIO U POJIEBYIO UIPY IO
UTPOBBIM CLIEHApUSIM, NPUOIMKEHHBIM K pPEaJbHBIM CLEHAPHUSIM aHTJIMICKON

JIUHTBOKYJIBTYPBHI.
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I'napa 2. JUHI'BOCTPAHOBEJYECKHUE XAPAKTEPUCTUKU
AHI'JIMUCKOI'O JJEKCUKO - ®PA3ZEOJIOT'MYECKOI'O ITOJIA
«OAEXKIA»

2.1. IMHrBOCTPAHOBEAYECKU AHAJIU3 JIEKCUKH U (Ppa3eoioruu

CThIKOBBIE OTpaciu 00si3aHbl CBOMM BO3HMKHOBEHHEM TOMY (akTy, dYTO
NepeKoIMpoBaHrue MH(GOPMALIMK C SA3bIKA OJHOW HAyKU Ha SI3BIK JPYrod (APYTUX)
PUBOJUT K OCMBICIICHHIO OOBEKTa Ha HOBBIX TEOPETUYECKUX OCHOBAaHUIX, HA Oojee
BBICOKOM YPOBHE M TO3BOJISIET JOOUTHCS PE3YyIbTATOB, BPS JHU JOCTHKUMBIX TPH
OJHOCTOPOHHEM Toaxonae. JIBy- M MHOTOCTOPOHHMH MOJXOJ, IPEANnoJararouiyii
HAJIOKEHUE NPYT Ha JApyra ajbTEPHATHBHBIX MOJENeH 00BEKTa, JaeT BO3ZMOXKHOCTH
CO3/IaTh €ro OOBEMHYIO KapTHHY M Ha ATOM OCHOBE 3aMETHO PaCHIMPUTh 00J1acTh
MPUKIIAIHOTO HWCIOJIH30BAHUS TONYYCHHBIX JTAHHBIX: OOyUEHHE SI3bIKaM, MEPEBOI,
nponarasja, pexjiama, nuap, NLP, ICuxoTpeHuHr, ncuxorepanus, aBTOMaTHYECKUM
CUHTE3 W aHAIM3 peyH, pa3paboTka MpOrpaMM HCKYCCTBEHHOTO WHTEIUICKTa W JIp.
OnHOM M3 TakuWX CTBIKOBBIX HAyK BO BTOpOW mMoJioBUHE XX CTOJIETHS CTajlo
TuHrBOCTpaHoBeneHre. C ero NO3UIMI CTald PAacCMaTPUBATHCS  Pa3IMYHbIC
npeAMEeTHbIE O00JaCTH ASTHUYECKUX KYJIbTYp B TECHOM CBS3M C HMX S3BIKOBOM
pENpe3eHTAauel — MUIIEBbIE MPOAYKTHI, KUJIWILE, MPEIAMEThl XO3SIMCTBEHHOIO
0o0MXo0/1a U MHOTOE JIPyroe, B TOM YHCJIe HE B MOCIEIHIOI ouepeah — OAexkaa, KaK
OHa MPEJICTaBIICHA B CEMAHTHUKE SI3bIKOBBIX 3HAKOB.

JIMHrBOCTpaHOBEIEHNE, BO3HUKILEE BO BTOPOM MOJOBHUHE XX CTOJIETUS HA
3amane mox Ha3zBaHueM linguistic study of civilization u copmupoBaBiieecss B
MEXIMCIUILUIMHAPHYIO0 HAyYHYI0 OoTpacib yeunuamu P.Jlano, J1. Xaitmca, M. /lyrinac u
psAna JApyrux 3apyOeKHBIX S3BIKOBEJOB, B JadbHEUIEM TOJYYHJIO Hambojee
aKTUBHOE Pa3BUTHE U JCTAJIbHOE TEOPETUYECKOE OOOCHOBAHHME B CEMUJIECSTHIC —
BOCBMHJIECATBIE TOJIBI B TPyJax OTEUYECTBEHHBIX A3bIKOBeNOB E.M.Bepemaruna,
B.I".Koctomaposna, I'.JI.Tomaxuna, B.B.OuienkoBoii, ux KOJUIET U MOCJE€A0BATEIICH.
B pamkax »Toif oTpaciu OBUT TIOCTABJICH BOIPOC O HEOOXOIWMOCTH H3y4aTh
ATHOSI3BIK B HEPA3pPBIBHOM CBSI3M C  COIMOKYJBTYPHBIM KOHTEKCTOM  €r0
(GYHKIIMOHUPOBAHMS.

JIMHrBOCTpaHOBEAEHUE — 3TO HAyKA HE TOJIBKO CMEXKHAsA, HO U B 3HAUYUTEJILHOM
Mepe TIEPECEKAIOMIAsACS ¢ TUHTBOKYJIBTYPOJIOTUEH 110 OOBEKTY, MaTEPHAITY, PEIMETY
U METOJAaM MCCie0BaHusA. TO K€ MOXHO CKa3aTh O CBSI3W JIMHIBOCTPAHOBEICHUS C
TEOpUEH S3BIKOBOM JIMYHOCTH. B TO XKe BpeMs OHO HMMEET psii CYLIECTBEHHBIX
OTJIMYMK OT BBIIICHA3BAaHHBIX OTPACJICH, OJHO HU3 KOTOPBIX COCTOMUT B TOM, YTO
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JMHTBOCTPAHOBEICHUE B MEHbBIIEH Mepe 3aTparuBaeT TIJIyOMHHbIE, BHYTPEHHHE
HCTOPUYECKHE IJIACThI KYJIbTYPHhI, €€ aKCHOJIOTHYECKOE SIIPO, U B OOJIBIIEH CTENeHH
HalpaBJIE€HO Ha H3YYEHHE <«IIOBEPXHOCTHBIX», HEMOCPEICTBEHHO HaOII01aeMbIX
KyJbTYPHBIX IIJJACTOB — COBOKYIMHOCTH TaK HAa3bIBAEMbIX KYJIbTYPHBIX peaui,
COCTABJIAIONINX 3K30TUKY 00pasa >KM3HM JaHHOTO Hapo/a B €€ HelMoCpeACTBEHHOU
CBSI3M CO CTIeUU(PUKON JTEKCUKU U (PPa3e0JOTUU TaHHOTO SI3bIKA.

OTIMYNTENBHBIMA YEepTaMH pEalludl SIBISIOTCA €€ CBS3b C ONpeAeTICHHOM
CTPaHOM, HApPOAHOCTHIO, COIMATBHON OOIIHOCTHIO M MPHHAJICKHOCTh K TOMY HIIU
MHOMY KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOMY NEPHOAY.

OOpamiasich K TaKUM KYJIBTYPHBIM PEausiM, Kak MPEAMETHI OJEXK Ibl, OTMETHM,
YTO YK€ Ha 3ape 4yesloBedecTBa ObLI CO3/aH MEPBBIM MOKPOB IS 3aIIMTHI Tela OT
X0J0Ja U TOoMOIIM B OopbOe 3a BbDKMBaHUE. [IpAMBIMH TpeaIIECTBEHHUKAMH
OJeXbl ObUIM TATyWPOBKA, OKpAIllMBaHUE Tella U HAHECEHHE Ha HEro MarnyecKux
3HAKOB, C TIOMOIIbIO KOTOPBIX JIOAH MBITATUCH MPEIOXPAHUTH CE0s OT 3JIbIX TyXOB,
YCTPAILIUTh BPAaroB U pacIoyIoKUTh K cede apy3eit. bomblnyio posb npu 3TOM Urpaju
YKpallleHusi, KOTOpble BMECTE C TaTyHMPOBKOM, MPUYECKOW WM TOJOBHBIM YOOpOM
HEepEeAKO COCTaBJISLTN BECh KOCTIOM YeJIOBEeKa B IEPBOOBITHBIE BpEMEHa.

B xocTiome oTpasuinch Bce CTaauu pa3BuTUsl oOmiecTBa. MeanoM yenoBeka
JpeBHeii I'penin ObIJT BOMH-ATJIET C BEJMKOJIEITHO TPEHUPOBAHHBIM TEJIOM, TIOITOMY
KOCTIOM T'PEKOB TOJIbKO CJIETKa MOJYEPKUBAI IMHUU (DUTYPBI, HO HE UCKAXKAII UX.

B Cpeagnue Beka, B TepuoJ TOCIHOACTBA XPUCTHAHCKUX JIOTM,
YeJIOBEUECKOE TeN0, OCOOEHHO >KEHCKOE, CUUTAIOCh I'peXOBHbIM. C IMOMOUIbIO
KOCTIOMa ()OPMBI Tella CKPAbIBATUCH MO TSYKEJIBIMU U TBIIITHBIMUA TKAHSIMH.

Onoxa Bo3poxxaeHus mpoBo3riacuia EHHOCTh MHIWBUIYyMa, €r0 MbICIEH,
sMoLuil U omynieHuid. B 3Ty 31moxy KocTiom ctaji 6osee yaoOHbIM, Kak Obl BbIpaXast
TapMOHHIO BHYTPEHHETO U BHEIITHETO B YEJIOBEKE.

B HBIHEMIHIOI 3MOXY pa3BUTUS EBPOMNEWCKONH MOHOKYIBTYpPBHL, C €€
TEHACHIMSAMH K WHAMBHAyAJIW3MY M T€IOHHU3MY, MOCTAaHOBKOW BO TJaBy Yyrja
MHTEPECOB OTIEJIbHOW JMYHOCTU M TpOBa yeloBeKa Ha CUacTbe U OJyaronoiydue,
MIPOM30IIIIA CEKCyabHasi PEBOJIIOLNS, PE3YyIbTATOM KOTOPOH SIBUJIOCH BHYTPEHHEE U
BHEIIIHEE PACKPENOIICHNEe 4YellOBeKa, MPEoJI0JICHHEe MHOTUX 3alpeToB B 00JacTu
OTHOIIICHUN TOJIOB M TOBBIIICHHE MEPMUCCUBHOCTH MOJOBOM MOpajiu. JTa HOBas
yCTaHOBKa, BKyI€ C KOMMEPUYECKHMH COOOpaXKCHUSMH, CHCNABUIMMU KpacHUBOE
OTKpBITOE YEJIOBEUECKOE TeNO0 pEeKJIaMHOW MPHUMAaHKOW, NpPUBEIM K TOMY, YTO
OOHa)XEHHOCTh TeJla JOCTUINAa HEeObIBAJIBIX B MPOLUIOM cTerneHeil. BmecTto Toro
YTOOBI CKPBIBATh TEJIO MO BEJICHUIO CTApPOi PENPECCUBHON MOJIOBOM MOPAIH, OJEKIA,
HayvaBIlasi CyIIECTBOBAThH IMOJ 3HAKOM «MHHH», CTaJla JUIIb OTTEHSITH JOCTOMHCTBA
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TeJa Kak TAaKOBOTO. XOpPOLIO JIM, TUIOXO JIM 3TO — Mbl He OepeMcs 00Cyx aaTh
TUYECKYI0 CTOPOHY BOIPOCA, a JUIIh KOHCTATUPYEM HAJIMYHME STON TCH/ICHIIMH B
chepe oaexKIbl.

B pasnbie smoxu onexma mmena pasHyr (GopMy, paciBETKy W BIUSHUE Ha
(dbopmupoBaHue BHELTHEr0 00IKKa yenoBeka. OHa yKa3blBalla Ha €ro HallMOHAJIbHYIO
U COCJIOBHYH MPHUHAJICKHOCTh, HMYLIECTBEHHOE TMOJIOKEHUE U  BO3pAacCT.
KynbpTypHO-UCTOpHYECKOE pa3BUTHE HALMOHAIBHOM OJIEKIbl SIBISETCS OJHOM U3
caMbIX crienu(puaHbIX 00yIacTel KyJIbTyphl Hapoja, 4TO, HECOMHEHHO, OTPaKaeTCs
Ha €€ JIMHIBUCTUYECKOM OOeCnedYeHHH (CUCTEME HAaUMEHOBAHWM, YbM 3HAYEHUS U
BHYTPEHHSS (hopMa OTpaxkaroT ATy crienuduky).

HasBanus Hanbosee XxapakTepHbIX YacTel OJexk bl PUTypUPYIOT (B TOM YUCTIE
B TIEPEOCMBICIICHHBIX 3HAYEHUSAX) BO (DPA3E0JIOTHH U MAPEMUOJIOTHH S3bIKA JAHHOTO
Hapona. [IpuBenem psiji aHTIIMHUCKUX TPUMEPOB: fo be hot under the collar — “BuliiTH
u3 ceds’; to have a card up one’s sleeve — “umeTh TPO 3amac K.-J. CPEICTBO,
apryMeHT U T.11.”’; to hide behind a woman’s skirt — “Bo3naratb BCe TATOTHI KU3HHU Ha
KEHIUUHY ; to laugh up one’s sleeve — “BTMXOMOIIKY TNOCMEHUBATHCS ~; fo put
someone in a strait-jacket — “‘3anpemarp’ (cM. Takxke [Ipunoxenue, pazaen 5)

JImHrBOCTpaHOBENUECKUH (M JTMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKNAN) MOAXO0 K aHAIU3Y
neKkcKo-(ppaszeosnorudeckoro mnoias «Opexaa» TPEACTaBISETCS IUIOAOTBOPHBIM,
MMOCKOJIbKY UMEHHO B CEMAHTHKE OBITOBBIX SI3BIKOBBIX €AMHUI], K YACITY KOTOPBIX B
CBOEM OOJBIIMHCTBE OTHOCATCS HAa3BaHUS OACKIbI, B CHIIy UX HEMOCPEACTBEHHOU
CBS3U C KaXJIOJHEBHOW KU3HBIO HAPOJa, KYJBTYPHBIM KOMIIOHEHT BBIPaKECH
HauOonee sipko. HeoOXoIMMOCTh JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOIO aHalIu3a OTAENIbHBIX
obnacTelt JekcuKo-(pazeosornueckoro (oHaa si3bika OO0YCIIOBIIEHA TEHACHIIMEH
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKH K UCCIEAOBAHUIO TOTO, KAK U B KAKOM CTEMEHU KYJIbTypa
HapoJla OKa3bIBAIOT BIMSHUE HA (POPMHUPOBAHUE SI3BIKOBOW KaPTHHBI MUPA.

Bonpoc 06 stHOcnenndrke HaMMEHOBAHHUM, OTHOCSIIMXCS K TOM WM HWHOU
MpeAMETHOW O0JacTH, MMEET OWIMHTBUCTHYECKUN acrekT. UeJoBeK C paHHETro
BO3pacTa MPUBBIKAET OCMBICIUBATH OKPYKAIOIINI MUP B KATETOPUSX CEMaHTHUYECKOM
CHUCTEMBI POJIHOTO $I3bIKA; 32 9TUMU KaTETOPUSAMH CTOUT KOHIenTocdepa poaHOMA
KynbTyphl. TOT, KTO OCBaMBaeT HEPOAHOW $3bIK, Ha TEPBBIX (a MOpPOM M Ha
MOCJIETYIONTNX) dTanmax OOYyYEeHHS CKJIOHEH HEBOJBHO MPHIHCHIBATH WHOS3BIYHBIM
CJIOBaM U CJIOBECHBIM 000pOoTaM (WiI€HaM JEeKCHUKO-(pa3eoJornyeckux Mosei)
3HAYCHUS W CTHJIMCTUYECKYIO OKPACKy CJIOB M OOOPOTOB POJHOTO SI3bIKA, KOTOPHIC
3a4acTyl0 HE SBISIOTCS HUX TMOJHBIMM JKBHBAJIEHTAMH, YTO TMPUBOJUT K
KOMMYHUKATHBHBIM COOSIM.

[IpuBenem mpumep U3 MPEIMETHOM 00JaCTH «XO3SUCTBEHHBIM OOMXOJ», TaK
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KaK, BO-TIEPBBIX, B 3TOM pa3jielie Mbl pacCMaTpUBaeM OOIIKE BONPOCHI JIMHTBUCTUKH,
a BO-BTOPBIX, 3TOT MPUMEP MO3BOJISIET HAMISAIHO MPOUJUIIOCTPUPOBATH PA3BUBAEMYIO
MbIciib. Hocurtenb aHrIMICKOTO $3bIKa, OCBAaWMBAIONIMI PYCCKUI S3BIK, MOXET
OpUMHCATh  PYCCKOMY  CYIIECTBUTEIBHOMY  neub  3HAYCHHMsS] — aHTJIMHCKUX
CYILLIECTBUTEIIbHBIX SfoVve WIH OVen, MBICIIEHHO MPEJCTaBIsis cebe COOTBETCTBYIOIINE
OTUM aHIVIMMCKUM CJIOBaM XO3SIMCTBEHHBIE YCTPOMCTBA, M B 3TOM Cly4ae
BCTPETUBIIUECS €My B PYCCKUX KIACCHYECKUX MPOU3BEIACHUSAX CIOBOCOYETAHUS
671€3Mb HA NeyYb, CNaMmb HA Neyu, 8 neyu, GbIHYMb YX8AMOM 20PUIOK U3 Neyu U Jaxe
Kynams pedsmuuiex 8 neyuy (4To MPAKTUKOBAJIOCh B CTAPUHY B PYCCKHUX JIEPEBHSIX) —
M0I00HBIE CIIOBOCOYETAHUSI OYAYT Ka3aTbCsid €My IPOTECKHBIMH / OECCMBICICHHBIMHU:
B€Jlb OH MBICIICHHO HE MpEACTaBIsIET cebe PpeiiM «pycckas KpecThsHCKasi u30a», a
MOTOMY HEBEPHO CEMaHTU3HUPYET AJIEMEHTHI JAHHOTO JIEKCHUKO-(Pa3eoIorHIecKoro
noyig. Ilo 3Tolf mpuYMHE OCBOEHHE JIEKCUKO-(Pa3e0IOrH4ecKOoro Mol AOJKHO
OCYIIECTBIAThCS Ha (poHEe OOpeTeHHs] 3HAHUW O COOTBETCTBYIOIIEM (parMeHTe
KyJbTYPBI CTPAaHbl U3y4aeMOro fA3bIKa (TaK Ha3. KOTHUTUBHOM cxeme, uiu ¢peiime-
CIICHApUU KyJIbTyphl). B MpoTHBHOM ciyyae B $3bIKOBOM CO3HAHUHU Y4Yalllerocs
MHOSI3bIYHOE JIEKCUKO-(Pa3e0IOrMueckoe MoJie OKaKETCsl CTPYKTYPUPOBAHHBIM 10
KOTHUTHUBHBIM CXEMaM pPOJHON KyJNbTYpPhl M $53bIKa, YTO TPHUBEACT K HEBEPHOMY
MOHUMAaHUIO U PEUEBOMY YIOTPEOJICHUIO SI3bIKOBBIX €TUHUII.

Cronp ’Xe BaXHO YCTAaHOBJICEHHE TMPABUJIBHOM CBSI3U MEXKIY JIEKCHKO-
($pazeonoru4ecKuM MojieM U KOTHUTUBHOM CXEMOM MpHU MepPeBOE C OJJHOTO S3bIKA HA
apyroi. Hampumep, 0e3 3HaHHSA COOTBETCTBYIOLIETO KYJIbTYPHOTO CLIEHAPHS TPYIHO
aJIeKBaTHO TIEPEBECTU HA PYCCKUM sI3bIK aHriuickywo dpasy The kids demanded a
penny for the guy (c Bo3riacoMm A penny for the guy! anrnmuiickue JeTH NPUXOIUIIN 32
yrouienuem Ha npasaauke Guy Fawkes’ Holiday; B crienapuu »Toro npasaHuka the
guy — COJIOMEHHOE 4y4elno 3710yMblnieHHrKa ['asg dokca, TOTOBUBLIETO «ITOPOXOBOU
3aroBop»). CToib ke TPYJHO aJCKBATHO MEPEBECTU HA aHTJIMHCKUM S3bIK PYCCKYIO
bpa3y Ona nponucama y pooumeneil (B aHTJIOSI3bIUHBIX CTpaHaX HE CYIIECTBYET
IIPOIKCKH, & B AHTJIMICKOM $I3bIKE — YCTOMYMBOTO HAMMEHOBAHUS 7Sl HEE).

OtuMm 00ycioBiIeHa HEOOXOAMMOCTh JUHTBOCTPAHOBEAYECKOIO MOAX0Aa K
aHanu3y JieKcuko-gpaszeonoruyeckux —nosed. Creayer  MOTYEpKHYThb,  YTO
ATHOKYJIbTYPHYIO CHEIU(UKY CIIOB U 00OPOTOB TOPa3o mesiecooOpa3Hee u3ydarb He
U30JMPOBAHHO, & B COCTABE MOJIs, MOCKOJBKY B paMKax MOJis 3HaYEHUS SI3bIKOBBIX
€IMHUILl B3aUMOCBSI3aHbI U B3aUMOOOYCIIOBJICHBI 110 00bEMY JEHOTATOB U CEMHOMY
COCTaBy, TaK 4TO TOHSTH 3HAYEHHS OJHUX CJIOB HEPEIKO MOXHO JIUIIbL Ha OCHOBE
3HAaHUA JPYTUX; OHM COCTaBISIOT TEeMaTU4ecKuil Komriuiekc. Hampumep, TouHO
YCBOUTD 3HAYEHUSI aHTJIMUCKUX CIOB slice / morsel | chunk / sop | chip | lump | crumb
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/ bit, nepeBOANUMBIX PYCCKHUMHU CJIOBAMH KYCOK, KYCOY€K, MOXHO TOJbKO B HX
COTIOCTABJICHUU JpPYyr € ApyroM Ha (oHEe MNpeAMETHOM 00JacTH, KOTOPYH OHHU
nokpsiBatoT. K ynciy jexcuko-gpa3eosornuyeckux Mojei, MOKPHIBAIOIUX Ty WIH
MHYIO 3THOCTICIIM(PUUHYIO MPEIMETHYIO 00J1aCTh, OTHOCUTCS U mose «Opexaar».

B cuny ocobenHocreil mpupoAHON cpenbl OOMTaHUs HApOJa, €r0 OCHOBHOI'O
MCTOPUYECKOTO poja 3aHiATHH (0X0Ta, PHIOOJIOBCTBO, CKOTOBOJCTBO, 3eMIIEAEINE),
€ro KyJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOTO PA3BUTHUSI OJIEKIA U aKCEeCCyaphl SIBISIOTCS OJHOMN U3
cambIX crieun(UUHBIX o0iacTedl KyJabTypbhl HapoJa, YTO, HECOMHEHHO, OTpa)kaeTcs
Ha €€ JMHIBUCTUYECKOM OOecreYeHHH (Ha CUCTEeME HAaMMEHOBAHUM, OTHOCSIIMUXCS K
MIPOU3BOJICTBY OJEK/bI, €€ BEIOOPY, CTUIIIO U MaHEPEe OJEBAThCs, a TAKIKE CUMBOJIMKE
TUX HauWMEHOBaHU). B KaxmoM »5THOs3bIKE HauOoyiee pa3BUTa M TOHKO
muddepeHnupoBaHa Ta YacTh JIEKCHUKO-(paseonorudeckoro mons «Opexmna»,
KOTOpass OTpakaeT NPUOPUTETHbIE MaTepUallbl OAEKIbl M U3JIENTUs W3 HUX.
YcTosBIIMecs HAMMEHOBAHUS HanboJIee XapakTePHbIX Ui JaHHOU KyJIbTYpPhI peasuii
IPENCTaBIAIOT COOOM 1eIbHOOGOPMIIEHHBIE €IUHUIIBI (CI0Ba), B TO BpeMs Kak B
APYTUX SI3bIKAX OHHM JHOO OTCYTCTBYIOT, TMOO 3aMMCTBOBAHBI M3 JAHHOTO SI3bIKA,
00 SIBISIOTCS pa3ielbHOO(POPMIIEHHBIMHU €MHULIAMH (000pOTaMHu, KOTOphIE, Kak
MPABUJIO, HOCAT OIUCATEIbHBIA XAPAKTED).

3HaKOMCTBO C KOMIUIEKCOM KYJIbTYPHBIX pEaJIMii MO3BOJSET IOBBICUTH
MPAaBIWIBHOCTh PEUM HA U3y4aeMOM f3bIke U 3(PPEKTUBHOCTH PEUEBOTO OOIIEHUS B
OTHOULIEHUU a/ICKBATHOCTH, JIETKOCTU U OBICTPOTHI B3AMMOIIOHUMAHUS. DTO CBS3aHO C
TE€M, 4TO, Mo ciaoBam Y.DumiMopa, B OCHOBE BCAKOIO JIEKCUYECKOTO IOJISI JIEKUT
KOTHUTHBHAs CTPYKTypa (ppeiim), SBISIOMAACS DJIEMEHTOM JTHOKYJIBTYPBHl H
coctaBisitonasi  (pparMeHT (OHOBBHIX 3HAHUHM, HEOOXOAWMBIX JIsi TPABWIHHOTO
pPEYEBOr0 MCIOJIb30BAaHUSI WIEHOB JIAHHOTO Jiekcuuyeckoro mojis [Pumnmmop 1988:
182]. 3nanus B 00JaCTH KyJIbTYphl HOCHTENEH MAaHHOTO S3bIKAa PENEBAHTHBI IS
MOCTPOEHUSI U MOHUMAHUS PEYM HA ATOM SI3bIKE; B OCHOBE SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIUU
JEKUT KOMIETEHUUS KyJIbTYpPHAs.

Cka3zaHHOE B MOJIHOM Mepe OTHOCHUTCS K JIEKCHUKO-()Pa3e0I0rHYecKOMy MOJIIO
«Opnexna». Ita 0071aCTh ITHOKYJIBTYPHI IAJIEKO HE B MOCIEAHIO O4Yepeab BXOIUT B
chepy MHTEPECOB JIMHTBOCTPAHOBEIECHHUS, MOCKOJIbKY OHA, Hapsy C TPaJULHUSIMHU,
oObIuasiMi, Mpa3JIHUKAMU U JIPYTUMH CYIIECTBEHHBIMH 3JI€MEHTaMU KYJbTYphI, B
BBICOKOM CTETEHH 3THUYECKU MAPKUPOBAHA.

Hapon, TeicsueneTusiMu JKUBYIIMM Ha OJTHOM reorpauueckoi TeppUTOPHH, B
OMpENETICHHBIX YCIOBMSIX KiuMmara, jJaHamadra, mouBbl, (aopbl U QayHbl, B
oTpeAeNeHHOW OJIM30CTH WM yAAJCHHOCTH OT MOpS U T.M., GOPMUPYETCS BO BCEM
CBOEM HITHHUYECKOM CBOEOOpa3uyd BO MHOTOM B 3aBUCHMOCTH OT IEPEUYHCICHHBIX
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ycinoBui. MMy omnpenensiroTcss TpaJWLMOHHBIE BUJBI IMPOU3BOACTBA (MCTOYHHKHU
CyLIECTBOBAaHMS), OpyAus TpyAd, XapakTep IKWIMINA, [OMNB  OJEXKIBIL.
HaunonanbHbI  aHIVIMACKUN KOCTIOM B PSJI€ OTHOLICHUWA XapaKTEepU3yeTCs
CBOECOOpa3reM MO CPaBHEHHUIO C €BPOINEHCKUM KOHTHHEHTAJIbHBIM KOCTIOMOM, YTO
0OyCJIOBJIEHO, BO-TIEPBBIX, OTHOCUTEJBHOW W30JIMPOBAHHOCThIO bputanuu ot
MaTepuKa, BO-BTOPBIX, €€ MOPCKUM TeorpauecKuM IMOJIOKEHUEM U, B-TPEThHX, €€
CPaBHUTEJIIBHO HENABHUM HMIIEPCKUM CTAaTyCOM, ONPEACIISIBIIMM €€ 3KCTCHCHBHBIE
CBSI3U C DK30TMYECKUMU CTPAaHAMHM MHOTHX PETMOHOB MUpA.

Pestomupys o011re Moja0KeHus, U3JI0KEHHBIE B ATOM pasjielie, OTMETUM, YTO
JMHTBOCTPAHOBEAUYECKH MOAXOJ K HCCIEIOBAHUIO JIEKCHKO-(DPa3eosornuecKux
nojeil (U, B 4yacTHOCTH, moist «Opnexnaa») CcrnocoOCTBYEeT (HOPMHUPOBAHUIO Y
OWJIMHTBOB TaKOM S3bIKOBOW, KOMMYHHUKATUBHOM M KyJIbTYPHOW KOMIIETCHIIMH,
KOTOpas MaKCUMAaJIbHO MPUOJIMKEHAa K KOMIETEHIIMM HOCUTENEH S3bIKa, TTOCKOJIbKY
OpU TAaKOM TOJXOAE JEKCHUKO-(Ppa3eoJOrHUeCKHe IOJIs OKa3bIBAIOTCA aJeKBAaTHO
CEMAaHTU3UPOBAHBI U CTPYKTYPUPOBAHbI. DTO MPUBOJMUT K POCTY B3aMMOIIOHUMAHUS
Y TIOBBIIICHUIO () PEKTUBHOCTU MEKKYIbTYPHON KOMMYHUKALIUU.

2.2. DTHOCIeU(PUKA AHTJIOA3BIYHBIX HANMEHOBAHUM O/1€KIbI
C TOYKHM 3PeHUs JUHTBOCTPAHOBEICHUSA

OOpatumcst  jganmee  HEMOCPEICTBEHHO K JIMHTBOCTPAaHOBEIYECKUM
XapaKTepUCTHKaM  YJI€HOB  aHIJIMMCKOrO  JIEKCUKO-(Pa3eoJOrnyeckoro  moss
«Opexna».

UYroObl BBIABUTh M OTTEHUTh MX HAIMOHAIbHYIO CIEHU(PHUKY, HEOOXOINMO
IIPOBECTH CPABHEHHE C AHAJIOIMYHBIMU PEATUSIMH, OTHOCALIUMMUCA K  JPYTUM
KyJbTYypaM M sI3bIKaM. be3 KOHTPAaCTMBHOI'O aHAJIM3a HEBO3MOXHO BBIIBUTH KaKylO
Ol To HU ObuTO cneuuduky. OIHAKO 3TO HE O3HAYaeT, YTO Hama padoTa HOCHUT
CPABHUTEIBHO-TUIIOJIOTMYECKUN  XapakTep. CpaBHUTENbHAs THUIOJOTHS SI3BIKOB
MPEANOJIAraeT UCIO0Jb30BaHUE HECKOJIBKO UHBIX METOJOB U MPUEMOB — B YaCTHOCTH,
COIIOCTABJIEHHNE IPUMEPHO OJMHAKOBBIX 10 00bEMY KOPITYCOB I3bIKOBOI'O MaTepuaa,
YTO HE MPAKTUKyeTCs B Haieill paboTte. KOHTpaCTUBHBIN aHATU3 B IIMPOKOM CMBICTIE
(conocTaBieHUE U3y4yaeMbIX OOBEKTOB) IPUMEHBM B paMKax JII000H CENUAIBbHOCTH;
OH HE MOJApa3yMeBaeT, 4YTO paboTa HEMPEMEHHO OTHOCUTCA K CpPaBHUTEIbHOU
THUIIOJIOTUU SI3BIKOB.

Amnrnuiickasi Halus, KoTopas B mporecce (OpMHUPOBAHHS MCIbITAada MOIIHOE
BJIMSIHUE €BPOIEHCKUX HAPOAOB (PUMIISH, CKAaHAMHABOB, HOPMAH/LIEB U Jp.), XPAHUT
B CBOEM KYJIbTYPHO-HCTOPHUUYECKOM Oarake TpaJullud 3TUX HapoJoB. B «xotie
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ATHOTEHE3a» TMOCTENEHHO BBIPAOOTANCS COOCTBEHHO AHIVIMMUCKUN CTUIb OIEKIIBI.
Opnnako xoHen XX — Hadanmo XXI Beka cTaiau 3MOXOM pa3pylIeHHs] CTEPEOTHUIIOB.
Eciu B mpexkHue BpemeHa 00pa3lloM HCTUHHOIO aHTJIMYaHWHA CUUTAJCS HEKTO
noxoxkud Ha Opkrona Ilyapo B domopnom koctiome (Ilyapo Obu1  «Oomee
AHIVIMYAaHUHOM, YE€M CaMHU aHIJIMYaHe»), TO B HAIIe BPEMs 3TO MNPOCTO YEIOBEK,
OJIETHIN B YHCTYIO, YIOOHYIO U, TJIABHOE, «I10 TIOTO/Ie» OJICKTY.

OT kakoW omeXIbl HE OTKa3zajcs Obl COBpPEMEHHBIN aHTIMYaHWH? Pycckuit
CTYICHT, KOTOpBIH COOHMpaeTcss TMPOBECTH IIeNbIii TOJ B CEMbE aHIJIMYaH,
CIIPAlIMBACT, KAKyl0 OAEXKIY €MY HYXKHO B3ATh B IEpBYIO ouepeldb. OH moyydaeT
IIPUMEPHO CIEAYIOLIUN OTBET:

A good pair of walking shoes is essential; remember that you will most likely

be doing a lot more walking than at home. A warm waterproof jacket is important,

and a lighter jacket is useful on some summer evenings. Remember that you may

want to buy clothes in England, so don’t over-pack! (a student-exchang dept.
instruction)

B paccmarpuBaemoii cdepe cymiecTByeT psiig HAaMMEHOBAHUN, KOTOpHIE
OTHOCSITCS K pazzieny oUIIMaIbHON OJIe)K/bI; aHTJIMUaHe Ha3bIBAIOT ee formal wear.
Ona noapazaensieTcs Ha HECKOJbKO TUIOB: Semi-formal, Formal, Black Tie, White
Tie (cMm. HUXKE TAOMITY 2.1).

Crnenys 5TUM KyJabTypHBIM 00pasiiaMm, aHTJIMYaHWH YyBCTBYET CeOsl YBEpEHHO
B COOTBETCTBYIOIIUX OPUIIUATIBHBIX CUTYAIUsX, HE BBIJEIAACH CPEJIU IPYTUX.

Hecmotpst Ha 1O, yT0 AMepuka, EBpona n Poccust B Hame Bpems OA€BarOTCsA
MIPUMEPHO OJIMHAKOBO, BCE K€ B HALIMOHAIBHBIX KYJIbTYpaX U HAIIMOHAJBHBIX A3bIKaX
0OHAapYy>KUBAIOTCS CYIIECTBEHHBIE pa3iauyums. [Ipu comocTaBieHnn S3bIKOB U KYJIbTYP
BBIJICTIAIOTCS JIEMEHTHI COBMaAaroliue M HecoBmagaromue. Yem Oojiee caMOOBITHBI
CpaBHUBAEMbIC KYJIbTYpPhl U SI3BIKH, Y€M MEHBIIIC B UX UCTOPHH OBLIO KYJIbTYpPHBIX
KOHTAKTOB, TEM MEHBIIIE Y HUX TOYEK CONPUKOCHOBEHUS, TEM OOJIbIIIE PA3HITCS OHHU
nesoM u nosnemMeHTHO. K HecoBmagaromuM 3J€MEHTaM OTHOCSITCS MPEXAE BCETo
npeaMeThl, 0003HaYaeMble 0€39KBUBAJICHTHOM JIGKCUKOW, M KOHHOTAIIMHU, TIPUCYIIIHE
CJIOBaM B OJTHOM $I3bIKE U OTCYTCTBYIOILIME B IPYTOM.

[Ipu comocTaBlieHHH S3BIKOB CJIOBa, 0003HAYAIOIIME KYJIbTYPHBIE peajuw,
OTHOCAT K O€37KBUBAJICHTHOM JIEKCHKE. be33KBUBaJICHTHOM JIEKCHKOM MBI Ha3bIBa€M
CJIOBA, CIIy>KaIllME ISl BBIPAXKECHUS MOHSATUM M KOHLENTOB, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B
MHOU KYJIbTYpE U, KaK MPaBUJIO, HE MEPEBOMASTCS HA APYrOil A3bIK OJJHUM CIOBOM, HE
MMEIOT SKBHUBAJCHTOB 3a IIpelesiaMHu s3blKa, K KOTOPOMY OHHU IIPUHAJIECKAT.
[lepeBogunkam, Kak MpPaBWIIO, MPUXOIUTCS MpUOEraTh K MPOCTPAHHBIM OIHCAHUSM
WJIM UCIIOJIB30BaTh TPAHCIUTEpaIuio Tuna xuam (ot kilt).
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Tabnuya 2.1

HaumeHoBaHus oaexabl MOJAYO(PUIHATBLHOTO U 0PUIUAIBHOTO CTHJISA

Semi-formal (nosryopuumMadbHBIH CTHIID)
IS MYKYMH AJIS1 AKeHIINH

* good quality dark suit * ballet or cocktail-length dress
e white shirt, dark tie
» dark socks and black shoes
Formal (opuuuaJbHbIH CTHIB)
 tuxedo preferred — dark suit acceptable in * long dress
some situations ® no tails IIpooonsicenue maon.4

Black Tie (opuumanbHbIii Be4epHUl CTHIID)

* tuxedo (dinner jacket) * long dress

e white dress shirt, cuff links and studs * sheer stockings

» summerband (wide silk belt) * peau-de-soie pumps (i.e., heavy silk
e black silk socks or silk-like material shoes) dyed to match
* black patent leather shoes dress or evening sandals

White Tie (BeuepHUii CTIJIb)

* tails * long dress

e white wing shirt, cuff links and studs e sheer hose

* white bow tie * peau-de-soie pumps dyed to match|
* white cummerbund or white vest dress or evening sandals

» white gloves (optional) * long white gloves

e black silk socks

* black patent leather shoes

B kauecTBe = WUIIOCTpallMd  PacCMOTPUM  psiJ ~ HAWMMEHOBAHUUN
pacnpoCTpaHEHHBIX HAIMOHAIBHBIX KOCTIOMOB T'OPHBIX MIOTJIAHALEB; B CEMaHTHKE
TUX HAMMEHOBAaHUU 3aKIIOYEHO ATHHYECKOE CBOeoOpa3ue 0003HauYaeMbIX HMH
KYJIbTYPHBIX PEaTHH.

Kilt

Kuar orHOCHTCS K HAIMOHAJIBHOM OJCKAEC JKUTEICH IIOTIAHICKOTO
BBICOKOTOpbsi. B aHTTIMHACKOM s3bIKE HMMEETCS HECKOJIbKO COOTBETCTBYIOUIUX
Ha3Bauuii: Great Kilt, Feileadh Mor, Breacan Feile, Big Kilt, Belted Plaid.

DTa HWKHSS 4YacTh INIOTJAHJCKOTO MY>KCKOIO HAIlMOHAJIBHOTO KOCTIOMA
(Highland Dress) nomxHa OBITb HE MEHEE YeM C JABOWHON KieTkod. B crapuny

KOJIMYECTBO IIBECTOB Ha KHITC ObUIO 3HAKOM COIIMAJIBHOI'O  CMMBOJIM3MaA:
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CEMUIIBETHBIM KWJIT HMEJI TMpPaBO HOCUTb TOJbKO MIOTIAHJCKUA  KOPOJb,
IIIECTUIIBETHBIN — BBICIIIAS 3HATH W Tak Jajee mo yOwiBatomeid. CBETJIbIC U CPEIHUE
10 IIKUPHUHE MOJIoCk Oosee Bcero noaxonst ana Great Kilt. HaneBas ero, motinasiiy
MPUXOJIUTCS BPYYHYIO PACHpPAaBIATh MHOTOYHCICHHbIE CcKianku. [lloTmaHmiss
BBICOKO ILIEHST CBOM KYJbTYpPHbIE TPAJULIUU U CTAPAIOTCA JOHECTH MX HE TOJBKO 0
CBOMX IIOTOMKOB, HO W paclpoCTpaHuTh HX Mo BceMy mupy. llena Great Kilt,
usrotopiieHHoro BpyuHyio B County Cork B IlloTtnanauu, BecbMa BBICOKA: OHA
Bappupyercst oT 395 gmo 1095 dyuroB. Great Kilt compoBoXaaeTCs
MHOT'OYHCIICHHBIMH aKkceccyapamu: opoib (Brooch), 3uauku (Kilt Pins), uynku (Kilt
Hose), xoxxaHnasi cyMKa ¢ MmexoMm (Sporran), pemuu (Belts Sgian Dubh).

Kunt npencrabnsger coO0l KyJIbTypHYIO peajuio, a €ro HauMEeHOBaHUE —
S3BIKOBYIO PEAIIUI0, KOTOPask MOKET HeaJeKBaTHO BOCTIPUHUMATHCS B paMKaX JIPYTUX

JMHTBOKYJIBTYP U TOPOXKJIATh MPOHUYECKOE OTHOIIEHHUE, BbIpaKarolleecs B
IIyTKax Ha JIaHHYI0 Temy. Eciu KTo-nbo0 B NIYTKY WM MO OMMWOKE HA30BET KUJT
CIIOBOM skirt (CIOBOM, O0O3HAYalOIIMM OOBIYHYIO KEHCKYI0 IOOKY), MIOTIaHICI]
BOCIPUMET 3TO KaK OCKOpOJICHHUE.

Custom-Made Arisaid

Arisaid (Air-uh-sedge) — TpagulIMOHHOE MIOTJIAHJCKOE >XEHCKOE OJICSHHUE,
4acTh HAIIMOHANBHOTO KocTioMa Highland Dress. TkaHb NOJHOCTBIO TTIOKPBIBAET TEJIO
OT WIeH JI0 MAT, U COOpPKA BOKPYT OJIESHUSI JIeJaeT €ro 0COOEHHO MPUBJIEKATEIbHBIM.
B tamuu Arisaid xpenutcs peMHeM, a Ha Tpyaud — OOJBIIONW KpacWBOM OpOUIBIO.
PeMeHb 13 4yepHOU KOXH C KEIbTCKOW MNPSKKOW M YKPAUICHUSAMHU ITOJYEPKUBAIOT
ATHUYECKOE MPOUCXOXKACHHE. B Hame Bpems 3TO OAESIHUE BHEIIHE HECKOJBKO
U3MEHUJIOCH, HO €T0 CYIIHOCTh OCTAJIaCh TOU ¥KeE.

be3skBHBaneHTHAs JIEKCHKA JIETKO OMO3HAETCS MPHU COIMOCTABICHUM S3BIKOB,
ub0 B HEW HalsIIHEE BCEro  NPOSBISETCS — clelupuKa  pacuICHEHUs
JEUCTBUTEILHOCTH JaHHBIM SI3BIKOM U cruenuduka ero KyabTypbl. [lpwm
CONIOCTABJIEHUH SI3BIKOB U KYJBTYP MOHO BBIACIHTH PACXOKICHHUS O3HAYAEMbIX
(uHOpeanuu) ®  o3Havaronux  (wHO(OpMBI).  PacxoxaeHuss  O3HaYaEMBIX
HAOJIIOIAI0TCS B CIEAYIOLIUX CIIyqasiX:

1) peanmsi CBOMCTBEHHA JUIIb OJHOMY KYJIbTYPHO-S3BIKOBOMY KOJUIEKTUBY, a
B IPYrOM OHA OTCYTCTBYET (arisaid, sporran, hose);

2) peanusi uMeeTCs B 000MX KyJbTYPHO-S3BIKOBBIX KOJUIEKTHBAX, HO B OJTHOM
U3 HUX OHa He 0003HayaeTcsl crenuaibHbIM HauMeHoBaHueM (button-down collar —
“BOPOTHHUK pyOalIKu, YroJKd KOTOPOTO KPEMATCs MyrOBUIIaMH K TOPJIOBUHE™);

3) B pasHbix oOIecTBax cxoAHble (QYHKIMKM O003HAYalTCd pPa3HbIMU
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SI3BIKOBBIMH peasusiMU ((DYHKITMOHATIBLHOE TTOA00UE pa3sHBIX pealuil): wees-pyuHuya
— hand finisher,

4) cxonHble peand (PYHKIMOHAJIBHO pa3iudHbl. Tak, aMepUKaHCKUU Mpe.-
MPUHUMATENh, COOMPAsICh HA BAXHYIO CACNIKY, HAJeBaeT TAJICTYK WU PyOaIky, B
KOTOPOM 3aKIIOUYWJI TEPBYIO BBITOJHYIO CAEIKY. Pycckuii ke mpeanpuHuMaTeb,
coOupasicb Ha JENOBYIO BCTpedy, yAEIsIeT BHUMAaHHE TOMY, YTOOBI BBITVISIIETH «C
UTOJIOYKU», 0OBIYHO HE oOpalliass BHUMaHMS Ha MO00HbIE TTPEAPACCYIKH.

Ecnmu ucxonauth W3 JTMHTBOCTPAHOBEAYECKOW TEOPHH, KOTOpas MPEIoiaraet
pasrpaHUYCHHE JIEKCMYECKOTO sapa, COJEp)Kallero HaOOp OCHOBHBIX Ce€M, U
JIEKCHYeCcKoro (oHa, COAEpXKAIIero psa JOMOJHUTENBHBIX ceM [BepemiaruH,
Koctomapos 1982], To cOOCTBEHHO peaausiMH CIeayeT CYUTaTh CJI0Ba, HE UMEIOIINE
MOHSITUHHBIX COOTBETCTBHM B COMOCTaBIISIEMOM S3BIKE (M3-32 OTCYTCTBUS CaMHUX
0003HaYaeMbIX TIPEAMETOB), a (POHOBOM JIEKCUKON — CJIOBA, pa3INYaroiuecs: CBOUMHU
dboHaMU W3-3a HECOBMAACHHS OTACIBHBIX ceM. HOo Kak pa3 3TU OTIEIbHBIE CEMBI
4acTO UTPaIOT PEIIAIONTYI0 POJib B OTHECEHUH CJIOBA K JaHHOMW JIMHTBOKYJIBTYpE, TaK
KaK UIMEHHO B HHX OTpa)keHa HAIMOHAJIbHASI CAMOOBITHOCTh MPEAMETA UITU SIBIICHHUS,
o6o3HayaeMoro gaHHbIM cioBoM. Cp. aHI. bonnet M pyc. Oepem: dTU peaTuu
COBMAJAIOT B OCHOBHBIX UEpPTaX, Pa3jindasch BTOPOCTCTICHHBIMH IPU3HAKAMHU, HO
MMEHHO B HUX 3aKJIFOYAETCs HAIIMOHAIbHAS CAMOOBITHOCTh IIOTIAH/ICKON peasuu.

[IpencraBnennst O MIamKe Yy AaHTJIOCAKCOB W PYCCKUX B TJABHBIX dYepTax
COBITIAJIalOT, KaK B OCHOBHBIX YE€pPTax COBIIAJIAIOT U UX JICHOTAThl BO BHES3BIKOBOM
JEUCTBUTEILHOCTH; HO MMEIOTCS W pa3nuuus. Pycckomy wanxa B 0000mIaromem
3HaYeHUHu ‘“‘(;1r000#) TOJIOBHOM yOOp” B II€JIOM COOTBETCTBYET aHrj. headgear, HO B
YACTHBIX CIydasx 3TO PYCCKOE CIOBO MEPEBOAUTCS B 3aBUCUMOCTH OT CHUTYAIlWH,
pyccKkoMy uwisina (C TyJabel W MOJISIMU) COOTBETCTBYET aHTJI. hat, XOTSI 3TUM CIIOBOM
B psjfe cllydaeB 0003HAYAIOT TAKXKE KOJMAaK W HEKOTOPBIE APYTrUe BHIBI IIATOK;
PYCCKOMY Oepem COOTBETCTBYET aHTJI. beret | bonnet, XOTs CIOBO bonnet 3a4acTyio
MEPEBOINTCSI TMPOCTO KaK wianka; PycckoMmy kenu |/ xenxa | ¢hypadsicka (TUIOCKas
anka ¢ KO3bIpbKOM) COOTBETCTBYET aHIJI. cap, HO cap — 3TO UHOTAa U Konnak. Kak
BUJIMM, B3aWMHO-OJIHO3HAYHOTO MEKBS3BIKOBOTO COOTBETCTBHS HA JTOM Yy4YacCTKe
noJist He HaOmoaercs. [IpuBeaeM psaj MEXKYIbTYPHBIX Mapasijiesei.

A fur cap with earflaps — Tak B AHIJIMU Ha3bIBAIOT POCCHUMCKYIO IIAINKY-
yIIaHKy, KOTOpas ObuLla MomyJsipu3upoBaHa 3a pyoexom JIL.U.BpexHeBbIM, HO,
BIIpOYEM, OblJa M3BECTHA AaHTJIOCAKCaM W JI0 HEro; OHa CO3/aeT B 3arlagHOM
KyJIbTYPHOM CO3HAaHUM 00pa3 He CToNbKO wieHa [lonmuTOHOpPO, CKOJBKO PYCCKOTrO
MY)XKHKa. DTOT BHUJ] IIANKH ACCOIMHUPYETCS Y AHTJIOCAKCOB C PYCCKUMU, SIBIISSCH
AMOJIEMOH TIPUHAJICKHOCTH K PyCCKOM Haruu. MHorma 3ta sMOiieMa MCHOJIb3yeTCs
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B peKjiaMé M KHHO KakK IMpUMEeTa PYCCKOro uenoBeka. B rommuByiackoMm Quibme
“Armageddon” Takyro manky HOCHT JJaXK€ POCCUMCKUI KOCMOHABT B 3BE3/10JIETE — HE
OTOMY, YTO B KaOMHE XOJIOJHO, a TOTOMY, YTO aMEPUKAHCKUM 3pUTEIISIM TpeOyeTcs
HaTJIHO MOKAa3aTh, YTO MEPE] HUMU — PYCCKU (BEPOSITHO, €CIH ObI 3BE3710JIET ObLI
KUTAWCKUM, SKHUIIAK HOCUJ Obl KPYIJIbIE HIMPOKOKOHYCHBIE COJIOMEHHBIE IUIATIDI).
Tem He MeHee, IIanKa-yllaHKa JJig AHIJIOCAKCOB — HE MPOCTO 3K30THKA; OHA B
ONPENEIICHHON MEPE MPUKUIIACH B AHIVIOS3bIYHBIX PETMOHAX C XOJIOIHBIM KIMMATOM.

["onoBHbIE yOOpBI, B KOTOpPBIE OAETHI JeTH B CKa3ke «CHexHas KOpojieBa», B
aHTJIMACKOM TMepeBOJIe Ha3bIBAlOTCS toboggan caps (IIANOYKU JJIs KaTaHUs Ha
caja3Kax), a B PYCCKOM — Koinayku (Kak y THOMOB W T.1.). [lo-Buaumomy, y
aHTJIMYaH JTOT DMH30/] ACCOLUUUPYETCS] C OOBIYHBIMM 3UMHHMMH 3a0aBaMH, a y
PYCCKHUX — CO CKa309HOU 0OCTaHOBKOM.

HeBouky no npo3suity Kpacruas lllanouxa (y Ileppo — Petit Chapeau Rouge)
aHTTIMYaHE «IEepPEoJIein» B KPACHBIM KaIIOUIOH «e310Boro» (acona (Little Red
Riding Hood). Bo3aMo»xHO, B T¢ BpeMeHa, KOTrJia JieJiajcs MepeBoi, TaKOi TOJIOBHOM
yOOp OBLT XapaKTepeH AJII aHTTTUHUCKOMN TETCKOW MOJIBI.

bpakonbepa u pazboiinuka u3 lllepBynackoro jeca aHrivyaHe Mpo3Baliv IO
OXOTHHYBeMY KamiomoHy (Robin Hood) u B wnmocTpanusx K Oamnagam OOBIYHO
M300paKal0T €ro B UMEHHO TaKOM KaIllOIIOHE; TaKOB €ro 00pa3 B rija3ax aHIJIMYaH.
Pycckue ke, mpuBbIKIIMEe K TpaHcauTepauuu Pobun [y0, acCOUMUPYIOT €ro HE C
rOJIOBHBIM yOOpOM, a (10 HalluM HaOJIOJIEHUSIM) CO 3HAKOMBIM CO IIKOJIbHBIX JIET
AHTJIMACKUM  MO3UTHBHO-OLEHOYHBIM MpHJIaraTelbHbIM  good. BrpoueMm, 3t1a
TPAaKTOBKA, MYCTh U CIy4YailHO, HE JIMIIEHA OCHOBAHMI: CaMU aHIJIMYaHE WHOTA
OTOXKJIECTBJISIIOT JIETEHIAPHOTO Pa300MHUKA C JIECHBIM TOOJIMHOM 1O UMeHU Robin
Good Fellow. (CymiecTByeT M TpeThsi 3TUMOJIOTMYECKass Bepcus: hood COKp. OT
hoodlum “cMyTbsiH, OYHTOBIIUK ; BO3MOKHO, 37I€Ch HIMEET MECTO SIBJIEHHE, KOTOPOE
M.M.MakoBckuii Ha3bIBaJl CX0XKJICHUEM YTUMOJIOTHIA. )

B Aunrmuun u CIIA manka nans pelOHOM JIOBIM MOXOXa Ha MaHaMy C
OTBEPHYTBIM KO3BIPPKOM M 3aJHUKOM, NIPHUKPBIBAIONIUM IUJIEYUM OT CTEKAOLIEH
noxJaeBod Boabl. OHa HasblBaeTcs sou’ wester. MyKurnHa, KOTOPBIA POIWICS H
IIPOKKUJI BCIO JKU3HBb B Poccui, He CBSI3bIBAaET PHIOANIKY C KAKUM-JIHOO OMpeIeICHHBIM
TOJIOBHBIM YOOpPOM.

CpaBHEHHE HAaMMEHOBAaHUU TOJOBHBIX YOOPOB B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM
A3bIKaX TO3BOJISIET OOHApPYXXWUThb, YTO HEKOTOpPbIE PYCCKHE HAWMEHOBAHHS IIO
3HAUEHUIO LIMPE AHTIMICKUX, YTO CBUJETEILCTBYET O OojbiIeil nuddepenumanmu
ATOr0 y4yacTKa MOJs B aHIVIMIMCKOM si3bike. Hampumep, pyc. nanama o6o3Hayaer
IIMPOKOMOJIasl JIETHIOK MarepyaTyro unurany. OpgHako kimmaT AMEPUKH, BeCbMa
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pa3HoOOpa3Hblid, MOOYKIaeT MOJEIbEPOB SKCHEPUMEHTHPOBATH C T'OJIOBHBIMU
yOopamu, 4TO, B YaCTHOCTH, OOYCIIOBIMBAET pa3sHOOOpa3ue Mojejeil YmOMSHYTOM
IUIATBI U, COOTBETCTBEHHO, UX HAMMEHOBAaHW: panama, scarf hat, sun hat, linen cap.
Bce 311 HaMMEHOBaHMSI COOTBETCTBYIOT OJTHOMY PYCCKOMY CIIOBY naHama.

AHanu3 nNpuMepoB U3 JUTEPATYPHBIX UCTOUYHUKOB MO3BOJIAET CAENaTh BBIBO/I:
yeM OJIMKe MPOU3BEICHUE 10 CBOCH TeMaTHKE K HApOJAHOM JKU3HU, a 1O CTUJIIMCTUKE
— K (hOJIBKIIOPY, TEM sipUe MPOSBIISIETCS €r0 HAIIMOHABbHBIN KojopuT. Komoput — 3to
Ta OKpALIEHHOCTh CJIOBA, KOTOPYIO OHO MpuoOpeTaer Onarogapsi MpUHAIIC)KHOCTH
€ro JeHoTara K JIaHHOMY Hapojdy, OIpPEJEICHHOW CTpaHe WJIA MECTHOCTH,
KOHKPETHOM HCTOPUYECKOU 3moXe. B memsix COXpaHeHHs HALMOHAJIBHOTO KOJIOPUTA
POU3BEICHUS SI3bIKOBBIE PEAIMU MIPU MEPEBOJIE HAa JIPYTUe SI3bIKM, KaK MPaBUIIO, HE
3aMEHSIOTCA Ha SKBUBAJCHTHI, a TPAHCIUTEpPUPYIOTCA (jeans — Oxcuncwl, blazer —
oneuzep, pullover — nynosep), Tak Kak OHM [PUHAUIEKAT K KaTErOpHUH
«HETIEPEBOJUMOr0 B TIEPEBOJIE».

B knure [Bmaxo, ®unopun 1985] ykazaHo, 4TO mnepeBOAy HE MOAJAIOTCS
Ha3BaHUS peayihil, KOTOPbIE HE UMEIOT SKBUBAJICHTOB B APYIrOil KYJIbTYpE.

He Bo Bcex cnmyuyasx MMeeTCs BO3MOKHOCTb COXPAHHUTH SI3BIKOBYIO PEAJIHIO.
Oco0eHHO YacTo 3TO HMMEET MECTO MpU IMepenaye KOHKPETHBIX AacCOIHaIfil ¢
OMpeNEeICHHBIM MPEIMETOM, OOYCIOBIMBAIONIMM HAIMOHAIbHYIO  CHEIU(DUKY
JEKCHUYECKOro 3HadeHus cioBa. Hampumep, e€ciau HHOA3BIYHBIM PELUIIUEHTaM
HEU3BECTHA WJIM Majo HM3BECTHA peajusl «KIIOKBa», TO OHHM IUIOXO MPEICTaBIISIOT
cebe «KITIOKBEHHBIN» MBET (0/1eXkAb). Torma B TEpPeBO/Ie OCYIIECTBISICTCS 3aMeHa:
KJIFOKBEHHBIN — MaJIMHOBBIN / 0OpA0BLIH (cranberry-coloured / crimson dress etc)

OOt )KUTEHCKUN OTBIT MO3BOJISIIOT HOCUTEISIM PYCCKOTO SI3bIKa MPaBUIIBHO
OCMBICITUBATh TaKU€ BBIPAKEHUS, KaK KmokgeHHoe cykHo. OIHAKO MX Meperaya Ha
AHTJIMIICKOM SI3bIKE 3aTPyIHUTEIbHA.

[lepeHeceHHbIe HA YYXKYIO KYJbTYPHYIO U SI3BIKOBYIO TOYBY, CMEILIAHHBIE C
MOJIHBIMU 3aMMCTBOBAaHHBIMHU CJIOBEYKAMH PEAJIMM MOTYT CO37aBaTh KOMHYECKUU
addekT, kak, Hanpumep, B romopecke « Ty 6u op HOT Ty Ou» [Eropos 1974], rne peub
MEPCOHAXKEN N300MITyeT peansiMU-aMEpPUKAaHU3MaMK, HE CBOMCTBEHHBIMH COBETCKOM
NeUCTBUTENBHOCTH: Onteuizep (blazer — “spkas COpTUBHAsA KYpPTKa); O1VONMCUHCO
(blue jeans — “mxuHCH cuHETO 1BETA”); «/Iu», «/lesus», «Pauenep» (Lee, Levis,
Wrangler — amepukanckue ¢upMmbl, npousBoasiue mxkuHchl). H.b.MeukoBckas
[1995] npuBoauT 00pa3uyuk MaKapOHMYECKON pedr (PapLUOBIIMKOB COBETCKUX
BPEMEH, pPEKJIAMHUPYIOIIMX CBOM TOBap: «KJIEBbIE OnyE€BbIE Tpy3epa Co
CTpalIIOBOYKOM Ha O3Kcaiae».

AHrIM4aHe u3JlaBHa OCYHIECTBISIOT MIMPOKUE KOHTAKThl cO BceM MupoM. Kak
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CIIEJICTBHE, PSJ TCKCTUIBHBIX U3/ICIUH 3aMMCTBOBAH aHTJIMYaHAMU U3 HAlIHOHAIbHOM
OJICXKIBI IPYTUX HAPOAOB. MeCTO X MPOUCXOXKICHHS OTPAKEHO B Ha3BAHUSX:

Bermuda shorts

Panama hat

Alpine hat

German sailor’s cap | Prinz Heinrich cap

French coat

Astrakhan cap

Persian lamb (kind of fur coat)

Tyrolean | Tyrolese hat etc

NHo3eMHOEe mpoucxoxaeHue (pacoHa OJEKIbI MPOCICKUBACTCS HE TOJBKO B
YIOMHUHAHUU MECTa MPOUCXOXKICHUS, HO M B 3BYy4aHWUU, U B MOP(PEMHOM COCTaBE
cioB: cossack trousers, babushka, sarafan, katsaveyka, caftan, sombrero, parka,
balaclava, fedora, panama, kimono (B pycCKOM IOHMMaHUU 3TO B OCHOBHOM
yHu(pOpMa OOMIIOB BOCTOYHBIX €IMHOOOPCTB, @ B AHIJIMHCKOM MOHUMAHUHM 3TO
KEHCKUH XaJlaT, UMUTUPYIOUINI (HacoH SMOHCKOTO KUMOHO), yarmulke | yamulka /
yarmulka (epmoJika — TOJIOBHOM yOOp €BpeeB cTpaH A3um), sarong (CapoHT — KyCOK
MOJIOCATON WJIM KJIETYATOM TKaHU, KOTOPYIO HOCAT BOKpPYT Oelep MYKYUHBI H
KEHIIMHbI B Maaiisuu, a B EBporie 3T0 To, 4TO MO-pYCCKH HA3bIBACTCS nApeo).
Hpyrue npumepsl cM. B [Ipunoxxennu, pazaen 2.

Takoe pa3zHooOpazue ITUMOJIOTUM CBUJETEIBCTBYET O IIUPOKHUX KYJIBTYPHO-
HMCTOPUUYECKUX CBSI3AX aHTJIMACKOW HAIUU C APYTUMHU HapOJaMHu.

PaccmoTpum erie oiMH psiJT aHTIIO-PYCCKUX COOTBETCTBHUIA.

B Tte3aypyce II.Poxe mnpuBogutcs 46 HAaMMEHOBAaHUW pa3IUYHBIX BHUJIOB
OJICK]IbI, O0BEAMHEHHBIX clioBaMmu trousers u pants [Roget’s College Thesaurus
1998]. B CIIA BooO1Ie peako ymoTpedsseTcs CIOBO frousers — mo-BUIUMOMY, €ro
CUMTAIOT HEJIOCTaTOYHO KOHKPETHBIM. B cioBape CMHOHMMOB Y»0cTepa B CTaThe
trousers HaCYMTHIBACTCS BCETO TPH CJIOBA, B TO BPEMS KaK CTaThs pants HACYUTHIBACT
20 eqununir [Webster’s New World Thesaurus].

B Tematuueckoil rpynmne ¢ JOMUHAHTOW pants Hanboyee pacpOCTPAHEHHBIM
cioBoM sBisgeTcs slacks (men’s or women’s trousers for informal wear). CioBa
breeches, knickerbockers | knickers | knicks, toreadors, peddle-pushers 0603Ha9arOT
YKOPOUYCHHBIE OPIOKHM (710 KOJICH WJIM YyTh HHUXE KOJICH); CIIOBO Shorts 0003HayaeT
MPEAMET OJCXKIbI, KOTOPBIM MPUHAIJICKHUT K Pa3psiTy COBCEM KOPOTKHX OPIOK.

CnoBa jeans, blue jeans, denims, dungarees, Levis ABISIOTCS pa3IuYHBIMHU
Ha3BaHUSMHU TOTO Psfa MYXKXCKHX U JKEHCKHX OpPIOK, KOTOPBIE B PYCCKOM SI3BIKE
MOJIYYUJIU HaMMEHOBaHHUE Oorcuncul. OHM WU3TOTABIMBAIOTCS U3 MPOYHOM XJIOMYATO-
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OyMa)XHOM, COTKAaHHOW W3 JBOMHOM JMAroHaJieBOM HHUTH, OCOOBIM 00pa3oM
oOpaboTaHHON TKaHM (Pa3HOBUIHOCTH: corduroy, denim, jean). Pabodas onexna u3
ATOM TKaHW — dungarees, overalls, denims — UMeeT pyCcCKUE SKBUBAJIEHTHI paboyue
oproku, paboyuil KomoOuHe3oH, paboyuil xaram W T.a. (0€3 ymoTpeONeHHs CIoBa
Oorcuncoswlil). Ho pycckue Ha3BaHMsI BBIXOJHOM OAEXKIbl BKJIIOYAIOT 3TO CIOBO:
OoicuHcoswlil kocmiom | oproku | wbka | niamee | naremo n 1.4. bynyan B CIHIA
M3HaYaJbHO pabouelt ojexa0i (B CHITy BBICOKOM MPOYHOCTH U M3HOCOCTOMKOCTH),
JDKHHCOBBIC M3Menusi B MojonexHoi cpeae Coserckoro Coroza cramu dMOIeMOi
NPUHAIICKHOCTH K 3alaJHOMy 00pa3y >KHU3HM U OOpeau MPECTHKHOCTB; JIKUHCHI
HaImoa00ue TeX, B KOTOPhIX aMEPUKAHCKHMA (hepMep maxaj MmoJie, COBETCKHE ICBYIITKH
CTaJIM yKpaliaTh KPy»KEBHBIMU 00OpKaMU M alIlJIUKALMIMU U XOJIUTh B HUX B TEATp
M Ha KOHUEPThl. Tak MpUYyMIMBO IOPOM MEHSETCA IParMaTUYECKUM CMBICI
KOCTIOMA.

K uucny amepukaHCKuX peanuii clieAyeT OTHECTH OpIOKM Mapku Levis; 3To
CJIOBO CO BpE€MEHEM CTajo 0003HauyaTh HE CTOJBKO MapKy, CKOJbKO ¢acoH. Takue
OpIOKM BO3HUKJIM W BHaYalie MOJYYWUIIM pacmpocTpaHeHue B Texace kak pabodas
oJle)K/1a KOBOOeB mepBoil mojoBuHBI XX Beka. [IpuBeaem aHrio-pycckue
COOTBETCTBHSI:

Blue jeans (pyc. oacuncwot) — blue denim trousers with reinforced pockets and
seams, worn originally as work pants but now also as leisure attire.

Levis (pyc. mexacwt) — close-fitting heavy trousers made of denim, having a
low waistline and reinforced with copper rivets at strain points.

OTtmeTuM, 4YTO cema [CHMHHME] HMEeT CTaTyC CHJIbHOMMIUIMKAIIMOHATIbHON
(BBICOKO-BEpPOSITHOM) B 3HAUCHMU ‘‘TKUHCOBbIE Oproku”. Hocutenu aHrmmiickoro
A3bIKa HA3bIBAIOT TaKue OpPIOKU yalle blue jeans, 4emM pocTo jeans:

He was wearing blue jeans — OH ObLI OJIET B UKUHCHI.

Kpome Toro, B amMepuKaHCKOM aHIJIMMCKOM CJOBO jeans (0e3 noOaBieHUs
cnoBa blue) game obOo3HayaeT pabounii KOMOWHE30H W3 JDKUHCOBOM TKaHU, YEeM
oproku u3 Hee [Webster’'s New World Dictionary]. Dto cneayer yduThiBaTh
PYCCKOSI3BIYHBIM OWJIMHTBAM TIPU TOPOXKICHUM BBICKA3BIBAHWM HA aHTJIMHCKOM
A3BIKE.

B pamKax OJIHOM paboTHhI HEBO3MOKHO OXBAaTHUTH BCIO
JIMHTBOCTPAHOBEYECKYIO CMENU(PUKY aHTIIUHCKOTO JIEKCUKO-(Pa3eosoru4eckoro
nosst «Onexxaa». Ho u Toro marepuana, KOTOpbId cOOpaH HaMU B XOJie pabOThI Ha
TEMOM, JOCTaTOYHO, YTOOBI MPOUIUIIOCTPUPOBATH PsiJl BAXKHBIX MOJIOKEHUHN, HOCSIIUX
MPUKJIATHON XapaKTep.

B aHrmmiickoM u pycCKOM S3bIKaxX OSTH TOJs B 3HAYUTEIbHOM Mepe
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aHU30MOP(HBI, YTO OOYCIOBJICHO PA3IMYUSIMH B WX MNpeAMETHBIX oOmnactsax. [lpu
COTIOCTaBJICHWU TIOJICH OOHAPYKUBAIOTCS JIAKYHBI, T.€. OTCYTCTBUE MEXKbSI3bIKOBBIX
COOTBETCTBUM (aHTII. arisaid, kilt, sporran, hose etc.; pyc. Kyuiax, eaieHku, capagat,
Kayasetika, Kagman W T.O.), a TaKKe HEMNOoJHAs SKBUBAJECHTHOCTh psaa
HAaMMEHOBAHUM OJICK/IbI (aHTII. pinafore dress = pyc. “‘capadan’, aHri. service jacket
=~ pyc. “bpeHd’”’ u T.IL.).

HemnonHasi 5KBUBaJIEHTHOCTh HAOJIOJIAETCA HE TOJBKO MEXKIY AHTJIMMCKUM U
KaKUM-JTM00 JIPYTUM SI3BIKOM, HO M MEXAY Pa3IMYHBIMU BapUaHTAMH AHTJIMACKOTO
a3bika. [I[prBeemM HECKOIBKO MPUMEPOB:

BrE pyc. AmE

overall xanar dungarees
vest KUTIET undershirt
braces MOATSKKH suspenders
suspenders 32)KUMBI IOATSDKEK  braces
trousers IITaHbI pants | slacks
pants MO TAHHUKT underpants
a trouser ITaHWHA a trouser leg
pyjamas Mxama pajamas

Zip MOJIHUSA zipper
sweater CBUTEP jumper
body 6o1u bodysuit
pinafore dress capadan jumper
waistcoat KUJIET vest
turn-ups MaH)XeThl Ha Oprokax cuffs

X.Cumop o0bsicHsIET 3TO clieayronm odpazoM: «The Brits wear “vests” under
their shirts. Their vests are what the Yanks call “undershirts”. Americans wear
suspenders to hold up their pants, while in Britain suspenders push back one’s teeth
(the equivalent of the American “braces”) ... But in Britain suspenders are what
women use to hold up their stockings!» [Seymour 2000: 28].

Ha cemanTrueckux pa3inuusx B HAUMEHOBAHUSIX OJEXKIbl B OPUTAHCKOM U
aMEpPUKaHCKOM BapHaHTAX aHTJIMUCKOTO SI3bIKA UTPAIOT FOMOPUCTHI:

Yankee. When trying to escape from a ferocious watchdog, I jumped over a
fence and tore up my pants.

Briton. From this I conclude that you were escaping not so much from a dog as
from a ferocious husband.

Yankee. What’s the idea?!

Briton. You couldn’t have possibly torn up your pants if you’d been wearing
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your trousers at the moment. [10, 000 Jokes, Toasts and Stories 1966]

(Urpa Ha paznuuuu amep. pants “Oproku’” v OpUT. pants “TpychI’.)

B ochnoBe mnoneit «Opexna», OpUHAANEKAINIMX Ppa3HbIM S3bIKAM M HX
BapHaHTaM, JIeKaT HE BO BCEM COBIAJAIONINE KOTHUTUBHBIE CXeMbl ((peiimbl),
ABISIIOIIMECS ()parMeHTaMH pa3HbIX U NPUTOM BecbMa CHEHU(PUYECKUX KYIbTYP.
KomMMyHUKaHT, rOBOpAIIMI HAa JaHHYIO TEMY Ha aHIVIMMCKOM SA3bIKE KaK HEPOIHOM,
HEBOJIBHO MCIOJIB3YET B CBOEM PEYEBOM MBIILUICHUH MPUBBIYHYIO EMY KOTHUTUBHYIO
CXEMY M3 POJIHOM KYJBTYpPbl, YTO MOXKET MPUBECTH K KOMMYHHUKATUBHOI HeyJaye.
Tak, OH HEBOJBHO NPUIIKMCHIBACT AHTIUMUCKOMY cCioBy funic (1. “woman’s loose
blouse or coat gathered or belted at waist”; 2. “close-fitting short coat of uniform of
soldier, policeman, etc” [Concise Oxford Dictionary]) 3HaueHHE PYCCKOro CJIOBa
myunuka (“IpeBHErpeueckoe / JIPEeBHEPUMCKOE OJIeSIHUE JIMHOW 1O KOJIEH, C
KOPOTKMMH pPYyKaBaMH ). AHIJIMMCKOE CJIOBO funic UMEET W TAKO€ 3HA4YE€HUEe, HO
JAJIEKO HE BO BCEX KOHTEKCTAaX.

M3 HeBepHON CEeMaHTH3alMU CJIOB HEPOJHOIO S3bIKA NIPOUCTEKAET UX
HEBEPHBIN BIOOP MPHU MOCTPOSHUU BBHICKA3bIBAHUN W MHOT/IA UX HEBEPHOE COUYCTAHUE
C APYTMMH CJIOBAMM.

Hapsiny ¢ mpuBeneHHBIMU BB, B COOpPAaHHOM HaMU MaTepualieé BCTPETHUIICS
psZl PUMEPOB UCTOPUUYECKUX U ITHOIPAPUUECKUX peauil.

HUcropuueckue peaauu

K ucropudeckum peanvsMm MpUHAICKAT HA3BAHUS MCTOPUUECKUX COOBITHH,
BAXXHEUIINX BEX B UCTOPUU CTPaAHBI, IOKYMEHTOB, MOJUTUYECKUX U PEIUTHO3HBIX
TPYII, YYaCTHUKOB 3TUX cOObITHI. OMHAKO ClIeyeT pa3rpaHUINBATh UCTOPU3MBI, JI0
CUX TIOp aKTyaJIbHbIe B MACCOBOM CO3HAHMM HOCHUTEJNIEW TAHHOTO SI3bIKA U KYJBTYpHI,
Y UCTOPU3MBI, YK€ JIMIIUBIINECS TAKON aKTyallbHOCTH.

[TpuBeneM psii mpUMEpPOB, OTHOCSIIMXCS K HAIlle MpeMEeTHON 001acTH.

Beau Brummell. Bo Bpemena npasnenus ['eopra IV (XVIII Bek) 310 nms Ob110
HapUIaTeIbHBIM M O3HAuYajo “KpacaBuuK’’; TaKk ObUIO MPHUHITO HA3bIBaTh (DPAHTOB.
Nms Beau Brummell cuMBOIM3UPOBAIO MYXCKYIHO MOJY, @ HbIHE TaK Ha3bIBAIOT
MYKCKOM rapaepo0 M TyaleTHBI CTOJMK [UJII MYXXKUYMH CO MHOXECTBOM
MPUCTIOCOOTICHHIA.

Paul Revere. IMms1 3T0r0 00OCTOHCKOTO KYyIIIa aCCOLUMUPYETCS CO 3HAMEHUTOMN
«HOYHOM cKauko» (midnight ride) B Houb Ha 18 anpens 1775 r., koraa 3TOT NaTpuoT
npumyancs u3 bocrona, yToObl mnpeaynpeauTh OOPIOB 3a HE3ABUCUMOCTH O
HacTyriennn aHrinyaH: «The red-coats!» — «Kpacusie mynaupsi!» B Hame Bpems
ATO MMS MPOYHO ACCOLMUPYETCS C KPAaCHBIMU MyHJUpaMu. Hamiemy coBpeMeHHUKY,
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0ocTtoHIly, npsiMomMy moToMky Ilonst PeBepa, HocsieMy TO ke UM U (aMIIIHIO,
MIPUIILTIOCH YOpaTh CBOE UMS U3 TeNe(DOHHOTO CITPABOYHHUKA M3-32 YACTHIX 3BOHKOB 10
HOYaM C €XHJHBIMH BOIIPOCAMH O TOM, KaK €My HPaBsTCSA KPaCHbIE MYH/IUPHI.

[IpuBeneHHBIE HA3BaHUA 10 CHUX MOP HAXOMATCA «HA CIyXy» Y HOCHUTEIEH
AHTJIMICKOTO S3bIKA M KYJbTYphl. UTO KacaeTcs TeX UCTOPUUECKUX peauil, KOTOphIe
OoJiee HE aKTyaJdbHBI B COBPEMEHHOW KYyJBTYpe, K WX YHCIy OTHOCATCS HAa3BAHUS
JTABHO BBIMIEIIEH U3 MOJIBI OJEXKIbI: femo hat — BUJ MOTIAHICKOTO KEMH, capor —
AKEHCKUU Yenuuk, camisole — xam3o: u T.1. (cM. [Ipunoxenue, . 1).

ITHOrpaduyecKue peajsnu

K oaroMy pa3psiy OTHOCATCS Ha3BaHHUS TPAJUIMOHHOW  HAPOJHOMN
DK30TUYECKOW WHOKYJIBTYpHOU oOAexkabl. [Ipumepamum Takux S3BIKOBBIX peanui
MOTYT MOCITY>KUTh:

parka — napka (MexoBasi BepxHsis onex1a HaponoB Kpaitnero Cesepa)

poncho — MOHYO (HaKKUIKa I0KHOAMEPUKAHCKUX WHJEHIIEB)

pareo — mapeo (KyCOK TKaHU, OOEpTHIBAGMBI BOKPYT TeJla J>KUTEISIMU
Mamnaiizun)

sari — capy (CBOOOTHASI Ok T1a MHINNCKUX KEHIITIH )

turban — TropOaH

shalvars — mapoBapsl (< Pers shalvar)

shaps — 10)kHOaMep. Ko)kKaHble OPIOKH JJIsl BEpXOBOU €316l (< Sp chaparejos) n
zp.

Hekoropsle u3 momoOHOro popaa HasBaHuit (parka, poncho, pareo u np.)
MPOYHO BONLIM B JIEKCHYECKUH (HOHJ AHTIUHUCKOTO SI3bIKa, MO0 1O MOTHBAM STHUX
(acoHOB B paMKax €BPOINEUCKON MOHOKYJBTYpPbl CO3/laHa AHAJIIOTMYHASA OJEXK/a;
npyrue HazBaHus  (shalvars, malakhai, papakha w nap.), oOTpaxarouue
THOrpaMyeCcKue KyJIbTypHbIE peaiui, HE AaCCUMWIMPOBAHHBIE EBPOIMEUCKOM
KYyJbTYpPOM, OCTAlOTCS B AHIJIMWCKOM S3bIKE BapBapu3mamu. YUTo Kacaercs psaa
TIOPKCKUX HaWUMEHOBaHMM oaexnbl (yashmak, turban, khalat v np.), B Haie Bpems
OHHM aKTHUBHO TEPEBUTAIOTCS B HAMPABIECHUU OT Mepudepuu K SAPY aHTIUHCKOTO
JIEKCUYECKOro (poHJIa BCIEJACTBUE KPYIMHOMACIITAOHOM AKCMAaHCUM ractapOaTepoB
13 MYCYJIBMAaHCKUX CTPaH, KOTOPBIE HECYT ¢ COOOM CBOIO OBITOBYIO KYJIBTYPY.

HekoTopble S3BIKOBBIE pEaNuu SBISIOTCS OJHOBPEMEHHO HCTOPU3MAMU U
AK30TU3MaMU: funic B 3HAYEHUU “‘XUTOH, toga “‘Tora”, armyak “apMsiK U T.II.
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T0pr0B1>1e MapKu 0A€KAbl KaK PasSHOBUIAHOCTDb KYJIbTYPHBIX pea.lmﬁ

Cpenun JTMHTBOKYJIBTYPHBIX peanii OOJBINYI0 POJIh UTPAIOT TOPTOBBIE MApKHU.
Tak, B pexiiame CIIIA MOXHO YBHETh OTpa)kK€HHE KYJbTYPhl 3TOM CTpaHbl, 00pa3a
KU3HM, HPABOB, O0bUAEB, CHEMUPUISCKUX HYEPT HAIMOHAIBLHOTO XapakTepa
aMEepHUKaHIIeB, OCOOEHHOCTEH AaMEepHUKAaHCKOIO0 BapUaHTa AaHIJIUMHCKOro s3bika. B
KaueCTBE TOPTOBBIX OpPIHIOB MCIOJB30BAINCH HWMEHA HWCTOPUUYECKHUX JCSTEICH:
Lincoln — Bun Tkanu u uzgenuit u3 vee, Martha Washington — nuHusi akceccyapoB U
KOCMETHYECKUX U3ICITHMN.

ToBapHbIi 3HaK CO3/Ia€TCS HE JIJISl TOrO, YTOOBI 0XapaKTepPU30BATh MPEAMET, a
UL  TOTO, 4YTOOBI YCKOPUTh ero cOwmIT. Jlna co3gaHus TOBapHBIX 3HAKOB
UCIIOJIB3YIOTCSl BBIPA3UTENIbHO-U300pa3uTeNbHble TpHEeMbl: pudpma (speed-weed),
amureparust  (pick-a-pack), tumepOona (fitz-all), nepcommbukanms (air-maid),
metonumus (pillow walks), metadopa (turtle back — a sponge), apxanunbie HOpMbI
(weed-b-gone — Weed begone) u ap. OTH mnOpueMbl NPU3BAHBI IOBBIIIATH
PUBJIEKATEILHOCTh HA3BAHUM, & BMECTE C HUMU — U U3/ICIIUH.

He wMenee axkTuBHBI B 3TOM IUIaHE aHIVIMYaHe. Toprosas Mapka
OTEUECTBEHHOI'O MPOU3BOIUTENSI HA TUKETKE OJEK/bl — TNIAaBHOE B UMHJIKE TOBapa
JUTSI aHTJIMYaH, TPUACPKUBAIOIINXCS MPUHITUTIA «bpUTaHCKOE — 3HAYUT, OTIUIHOEC».
CampiMu TTONYJISIPHBIME Op3H1aMu sBIISIIOTCA ““‘Bazaar” (ero yupenwia Mary Quant —
nepBasi U3 TEX, KTO H300pes MOJIOACKHYIO MOIYy B AHIJIWH; J0 €€ pa3paboToK
JIEBYIIIKM OJIEBAINCh KaK MalieHbKue AeBoukH); “White Leather” (mpou3BOauTENN
KOXKaHoU onexbl); “Hawie & Hudson™ (mpou3BoauTE N pyoOaIieK) u T.11.

IIpaBu/ia HOLIEHHS OJ€KAbl KAK JUHTBOCTPAHOBEAYeCKAs peasusi

B Bputanum, kak u B APYIHX CTpaHaxX, CYHIECTBYIOT MpPaBWIA U TPAAULUH
HOIICHHUS OJEXK]bl, MHOTUE M3 KOTOPHIX COBIAJAIOT C «KOHTUHEHTAJIbHBIMI», HO
HEKOTOPbIE HOCAT HAIMOHAIBHO-CIIEIIM(DUISCKUN XapakTep H, TakKUM 00pa3oM,
SIBIISTIOTCSL  KYJIBTYPHBIMH PEANIHSMH, & WX Ha3BaHUS — SI3BIKOBBIMH PEaHSIMU.
[IpousuttocTpUpyeM 3TOT PSIIOM ITPUMEPOB.

Ecnu aHTTMYaHWH NPUTIIANICH Ha KOPIIOPATHBHYIO BEUEPHUHKY, OH (B OTIMYNE
OT TPEICTaBUTENeH HEKOTOPBIX JPYI'MX HApOJIOB) TMPHIACT IIEPBOCTEIICHHOE
3HAYCHWE TOMY, 4YTOOBI OJEThCSI B CTPOTOM COOTBETCTBHHM C OKaszuedl. B
MPUTIACUTEILHON OTKPBITKE MOJIPOOHO yKa3bIBACTCS peKOMEHIyeMas (IPaKTUUECKH
oOsi3arenpHast) popma oxexasl. M3BecTHO, UTO MpU MpPa3AHOBAHUU JIHSA POXKIACHUS
Onrona J[)koHa Ha TpPUTIACHUTENBHBIX OWJIETaX KpacoBajach HAANUChL in king’s
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costumes only. Kopollb mNon-my3bplkM ycTpauBall y ceOsi BCTpeuy TaKuUX Ke
«koponeit». Ecnu mogo6Hast HAAMUCh B MPUTTIACUTENBHOM OTKPBITKE OTCYTCTBYET, TO
00s3aTeIbHO yKa3bIBa€TCSI HOMEP TeliepOoHa yCTPOUTENS] BEUEPUHKH, IO KOTOPOMY
clieqyeT TO3BOHHTh U OCBEIOMHUTHCS O ¢dopMe onexnabl. B mpoTuBHOM ciydae
4eJioBeK Oy/IeT 4yBCTBOBATh ce0s «0eoi BOPOHOM» Cpelld TOCTeH, U Ha HEro OyayT
kocuthcs. Jloctarouno BcrioMHuTh ®ununa bocunu (J.Galsworthy. The Man of
Property), mnosiBUBHIETOCSI Cpeau TOCTEH, OJETBIX B YEPHbIE UWIUHIPHI, B
IIPECIOBYTOM MSTKOM CEpOM LUIINE, BhI3BABUIEM B cpene PopcalTOB MHOKECTBO
epeCcy10B.

NHnuBuayanbHbIe aKThl MOBEIECHUS, B KOTOPBIX IPOSIBISAETCS ONPENEICHHAS
KyJbTypa, HUKOTJIa B TOYHOCTH HE COBIIAJAIOT, HO BCEr/Aa MOXKHO OIPEHEIUTh UX
IIPUHAJIEKHOCTh K JTaHHOW KyJbType. MyKUMHBI-aHIJIMYaHE CHHUMAIOT LUISAIBI B
mu@Tax, LEepKBaxX, PEeCTOpaHaX, YACTHBIX JOMAaX, YUPEKICHUAX — (DAKTUYECKHU BO
BCEX OOIIECTBEHHBIX MecTaXx. B mudTe Xuiaoro qomMa WM OTeNs MyKUYWHA CHUMAeT
LISy, KOTJ1a BXOAUT KEHIIMHA, U HAJIEBAET €€ B KOPUIOPE.

Kopunop npupaBHuBaeTcs K ynune, a JMPT — K KOMHATE B )KUJIOM JIOME, TE B
IPUCYTCTBUM >KCHIIUHBI HE MPUHATO HAXOJIUTHCA B FOJIOBHOM yoope. B To ke Bpems
TUPT B YUPEXKIECHUU CUUTAETCS OOIIECTBEHHBIM MECTOM, M MUY B HEM He
cHUMarT. B OpuUTaHCKOM M aMEpUKAaHCKOM IMOBEJCHUU HE CUUTACTCS MPUIMYHBIM
Jep>KaTh PyKU B KapMaHax.

Hctopus n000#t cTpaHbl HE MOTJIa M30ekaTh XOTsA Obl OAHOW BOMHBI. Takas
BOMHCTBEHHAsI CTpaHa, KaKk AHIIMS, HE MOIJIa HE OCTABUTh MCTOPHYECKHUI Ciel Ha
BOEHHOM MyHJupe. B cpenHeBekoBoil AHIIMU 1UIa XKecTokas 00opbOa MECTHOro
HACEJICHUs C HOPMaH/ILlaMt, B KOTOPO# ObLIO TPYIHO Pa3ivyuuTh MPOTHUBHUKOB. W3-
3a OTCYTCTBHSI BOEHHOU (pOpMbI 00€ CTOPOHBI HECTTU OECCMBICIIEHHBIE TIOTEPH.

BrnepBeie enunooOpaznyio dopmy mis conpat (uniform) Ben B 1675 rony
kopousib @panruu Jlrogosuk XIV, a Bckope u ipyrrue MOHaApXu 00Ja4rId CBOM TIOJIKK
B YCTaHOBJICHHBIE 1IBeTa. Tak, HampumMep, y (PpaHiry30B mpeodaamaano CuHe-KpacHoe,
y aBCTpUiilIeB — Oelloe, y IIBEIOB — CUHEE U JKEJITOE, Y aHTJuYaH (B ONpeleTICHHBIH
WCTOPUYECKHM MEPUOJ) — KpacHoe. B 1BeTax CoOJIIaTCKOro KOCTIOMA HAIUIA
OTpa)k€HUE I1IBeTa TrocyAapcTBeHHbIX (QuaroB (heraldic patterns). PaccmarpuBas
CTapUHHBIE KapTHHBI, HEJb3sd HE OOpaTUTh BHHUMAaHWS Ha KpacuBbIe, SIPKUE U
Pa3HOLIBETHBIE MYHIUpPBI coijaTr. Takas 1BeToBas ramMma IOMOraja KOMaHIupam
M3JAJIEKa ONPENEATh, KaKWE Iepel HUMHU IIOJIKH, W OTINYaTh HENPHUATEIbCKUX
COJIIAT OT CBOMX. Y TEXOTHBIX 4acTed OOBIYHO OBLT OAMH IBET MYHIUpa, Y
KaBaJIEPUMCKUX — JAPYroM, y apTUUIEpUUCKUX — Tpetnu. Kpome BbpImoONHEHUS
JTUCTUHKTUBHOW (YHKIIMM, KpacuBas paclBETKa CIYKWJA TaKXKe 3CTETUYECKUM
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LEJSIM U SIBJIsIach (PaKTOPOM MPECTUXKA.

Ho sipkocTs 1 mectpoTa BoeHHON (hOpMbI UMENla U HETaTUBHBIE MOCIEACTBHSL:
oJleTble B Takylo (opMmy coiaatbl ObUIM YAOOHONW MHUIIEHBIO ISl HEMPUSITEIbCKUX
ctpenkoB. [ToaTomy B XX Beke apMuu OOJIBIIMHCTBA CTPaH MEPEIUTH Ha 3alllUTHbIC
I[BETA TMOJIEBON (pOpMBI — BapHUAHTHI PACUBETKH khaki, pyc. xoku (< mepc. xaxkv < xax
“rmuHa”). Y moJIeBOM BOEHHOW (OpMBI HBET mepecTan ObITh OTIUYUTEIHHBIM
PU3HAKOM, YCTYIIUB 3Ty (PYHKIUIO OYEPTAHUSIM MYHJIUPA.

AHIIM4YaHe CIABITCS HE TOJIBKO BOCHHBIMH YCIIEXaMHU. JTO €ll€ M Hauus
MOPEXO0JIOB U pblOaKoB. B xo/1e KylIbTypHO-UCTOPUUYECKOTO Pa3BUTHUS BbIPAOOTAINCH
OTIpe/ieNIeHHbIE CTEPEOTHIBI, Kacaolecs: (OPMbI U PACLIBETKH MOPSIIKON OJEXKIbI.
Bo3nukaer Bompoc, moueMy y MOpsIKOB ¢opMa pacliBeYeHa B CHUHE-Oellof ramme.
[Toromy 51, 4yTO 3TO CUMBOJ MOps U HeOa? B NEeHCTBUTENBHOCTH I[BET MOpS HE
UMEET OTHOIIECHUS K pacClBETKE AaHIJIMHCKOM BOEHHO-MOpckoil ¢opmbl. OHa
BO3HHKJIA B CBSI3M C OJHUM UCTOPUYECKUM 3IU30I0M.

Bo Bpemena mpaBnenuss ['eopra Il B OpuTaHCkOoil MOPCKOM OJEXKIe
CymecTBoBall pazHoOoit. Odwuiiepsl HOCWIM Kak Oenble, TaK W KpacHbIe OPIOKH,
3eJIEHbIE U cepble MYHIUpbl. MaTpocoB ojJieBajii B KadTaHbl MEXOTHUHIIEB, a UX
OpIOKH MOTJIN OBITH JIFOOOTO IBETA U MTOKPOSI.

OnHaxasl BO BpeMsi yTpeHHero npomeHana ['eopr Il 3arnsiHys1 B JIOHAOHCKHI
[aiin-mapk, re B Te BpeMeHa JIIOOWIM COBEpIaTh KOHHBbIE MPOTYJIKH AHTIHICKHUE
apuctokpatbl. Ha annee xoponb yBuzaen repuoruHio bpeadopa. Oxeras B CHHIOO
aMa3oHKy C OenpiM mrapdoM, oHa Trparuo3HO JeduiaupoBaia Ha OEIOM KOHE.
Koponto  moHpaBunock 3TO 3yeraHtHoe codetaHue uUBeToB. Ilockonbky FEro
BEJIMYECTBO MHUTaN clabocTh K bputanckomy BoeHHOMY (JIOTY, OH, BEPHYBIIUCH BO
IBOpEL, BBI3BAI TIJaBy AJMUpaNTEHCTBA M MpPHKa3al BBECTU HOBYK) MOPCKYIO
dbopMy, coueraronlyto cuHee u 0enoe, kKak B kocTiome jenu bpeadopa. Hosas popma
npuwxuinack. O6opotr blue and white crtan S3bIKOBOM AMOJIEMON OPUTAHCKOTO
BoeHHOrO (hiota. Cp. Takxke men in blue ‘“‘aHrnMUiCKre BOGHHBIE MOPSKH .

CuHe-0enble 1BETa OpPHUTAHCKUX 3aKOHOJATENEH MOPCKOM MOJIbI OBICTPO
pacupoCTPaHUINCh CPEIU MOPSIKOB JPYTUX CTPaH, AaXe T€X, KOTOPbIE BPaXKI0BaJIH C
bputanueii. B XIX Beke 3Ty MoJy NOAXBaTHJI TOPTroBBIM (JIOT, B TOM 4YHCIIE
pycckuil. Matpocckasi TenbHsIKa (sailor’s vest) ¢ CUHUMH TOJOCAMU TOSIBUTIACH
BCJICACTBUE YyKa3a AHTIMHUCKOrOo KOpPOJs M COXpaHWiach J0 CHUX MOp BO (QuioTax
Pa3HbIX CTPaH.

['oBOps O npyrux mpaBuiax HOWIEHUS OAEXKbl, HHTEPECHO OTMETUTh, YTO HE
TOJBKO CJIOBa TuUma shabby, HO WU UX AHTOHUMBI — TIpUiararelibHoe brand-new u
cJIOBOCOYETaHue spick and span — HeCyT 4yTh NMPEHEOPEKUTETbHbIE KOHHOTALIMH.
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OTO CBA3aHO C TEM, UYTO APUCTOKPATHl CYUTAIOT IJICOEHCTBOM OJIEBATHCS «C
UTOJIOYKW»: MO0 HX TMPEACTABICHUSM, TaK OJIEBAIOTCS BBICKOUKH, CTPEMSIIHECS
BTEpEThCS B BbIclIee oOmiecTBO. Onexa UCTUHHOIO JKEHTIbMEHA JOJKHA OBITh
crierka (HO TOJIBKO CJIerKa) MOTEPTOM.

Takoro poja 0COOEHHOCTH TPATUIIMNA U STUKETA HOIICHUS OJCK]IbI OTPA’KEHbI
B CEMaHTUKE psla COOTBETCTBYIOIIUX AaHIJIMMCKUX SI3BIKOBBIX enuHull. Mx
BHYTpEHHsS (hopMa aKTUBUPYET B CO3ZHAHUM TOT WJIM MHOM KYJIBTYPHBIN CLEHApHi,
CBSI3aHHBIN C MpaBUJIAMH U TPaJAULMAMU OOpaieHus ¢ ofexaoi. Tak, obopoT (with)
cap in hand aktTuBupyet cuieHapuil «CMupeHHasi mpocb0a» (CHATH MIANKY U JAep>KaTh
€€ B pyKE — 3HAUUT BBICTYINATh B YHU3UTEIBHON POJIM MPOCUTENs); 000POT fo turn up
one’s sleeves aktuBUpyeT creHapuii «TpymoBol 3HTy3Ma3M» (3aCy4HMTh pyKaBa —
3HAYUT TOpSAYO B3ATHCS 3a paboty); obopoT There will be wigs on the green
aktuBupyeT cueHapuii «IlortacoBka (WM BOOOIIE MPOTUBOOOPCTBO)» (B CTapUHY
nepes KyJlayHbIM MOEAMHKOM I0JIarajioch CHUMATh MapUKU U KJIACTh MX Ha TPaBYy).
Taxk s3bIK aKKYMYJIHPYET B c€0€ KYJIbTYPHbIE CTEPEOTHIIBI.

2.3.KyJIBTypHO-I/ICTOpI/I‘IeCKHe HCTOKH AHIJIOSI3LIYHOM HOMUHAIMH
O EKAbI

Kak u3BeCTHO, aHINIMIICKass HAlUs CIOXKWJIACh B PE3YJIbTATE «IEPEIUIaBKUA B
KOTJIE STHOTEHE3a» M3 HECKOJIbKHX JPEBHUX U CPETHEBEKOBBIX ATHOCOB: OPUTTOB U
I2J10B (KEJIbTCKUX IJIEMEH), aHTJIOB, CAKCOB, IOTOB, (PPU30B, MHIBEOHOB (F€PMAHCKUX
IJIEMEH), HOPMaHAILEB (3THOCA, BO3HMKIIETO TMOCIE AaCCUMMISIUU (HPaHIly3CKOTO
HaceneHuss HopMaHauu co CKaHIMHABCKMMHU 3aBOEBATENIIMU U TOBOPHUBLIETO Ha
ceBepo(paHIly3cKOM AHaNeKTe). AHTIUICKas KyJIbTypa U SI3bIK B MPOIIECCE CBOETO
CTAHOBJICHUS Y Pa3BUTHS UCHbITaNN BiausHUE pumiisiH (I Bex 1o H.3. — V Bek H.3.),
raoB (¢ VII Bexka mo H.3.), ckanmuaaBoB (¢ VIII Beka H.3.). Ha dopmupoBanue
AHTJIMICKOTO $3bIKa MOBJMSJIA KJIACCUYECKAs M CPEAHEBEKOBAas JIaTblHb, B JMOXY
Bo3poxxneHusi Takke TpEeYecKuid SA3BbIK, B JIOXY TeorpaduyecKux OTKPBITHH H
KOJIOHU3AIUU — sSI3bIKK Hapos10B Uuauu, Amepuku, Adpuku, d6accerinoB UHauiickoro
n Tuxoro oxeanoB. B HoBoe BpemMs ¢ pacliMpeHHMEM NOJMTHYECKHX,
DKOHOMHMYECKHUX, HAYYHO-TEXHUYECKMX U KYJIbTYpPHBIX KOHTAKTOB YCHIIMIIOCH
BIIUSIHUE €BPONEHCKHUX SI3BIKOB (B TOM YHCJI€ B HEOOJBIIOW CTENMEHU — PYCCKOTO).
DTO MHOXECTBEHHOE BJIUSHHE MPOCIEKUBAETCA OO CHX IOp, B YACTHOCTH, B
HAaVMEHOBAaHMSX 0€kK/bl. OHH HMEIOT CIEAYIOIIEE POUCXOKIACHHE:

1) KeIbTCKOE;

2) oOmerepMaHCKoe;
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3) aHTHYHOE (JJAaTUHCKOE U IPEBHETPEUYECKOE);

4) cpellHeBEKOBOE CKaH/IMHABCKOE (JIaTCKOE);

5) cpellHeBEKOBOE apalCKoe;

6) HOBO(PaHITY3CKOE;

7) cpeTHeBEKOBOE apadCKoe uepe3 cTapo- U cpeaHedpaHIly3CcKoe;

8) U3 SI3BIKOB KOPEHHOI'O HACEJICHUSI KOJIOHU;

9) (B OpUTAaHCKUI aHTJIMUCKUI) U3 APYTHX BAPUAHTOB aHTJI. S3bIKA;

10) Ha3BaHUS HOBOAHTJIMIICKOTO MPOUCXOXKAECHUS, BOZHUKIIHE nociie XV B.

Pa3zButne nexcuko-dpaszeonoruueckoro mois «Opexaa» MPOUCXOAUIIO Kak
4acTh OOIIEr0 pa3BUTHsL OBITOBON JIEKCUKM M (pa3eoSIOTUM AHIVIMHCKOIO S3bIKA
napajuIeNIbHO C pa3BUTHEM OBITOBOM KyJIbTYphl Hapofa. /[peBHeiline HanMeHOBaHHUS

2
B OCHOBHOM BOCXOJST K OOlIerepMancKuM KopHsM. [IpuBenem psaa npumepos”.

CioBa KeJIbTCKOI0 MPOUCXOKIACHUSA

B cobGpanHoM Hamu MaTtepuane BCTPETWINCH JIMIIb JBa COOCTBEHHO
AHTJIMACKUX HAUMEHOBAHUS OJICXKIbl, UMEIOIUX KEJIbTCKUE KOPHU:

Bobble (< Gl baban | babag “mepctaHoi mapuk’)

Sporran (< Gl sporran “cyMka Kak akceccyap Kuiara’)

AHrnM4aHaMm, KOHEYHO, HM3BECTHbl MHOIHME IIOTJIAHJICKHME HAaWMEHOBAHUS
onexnbl (feileadh mor, breacan feile, air-uh-sedge w np.). Ho u camu npeamMersl
OJIeXK/IbI, M1 UX Ha3BAaHUS OCTAIOTCS IIOTJIAHIACKUMH: OHM MPUHAJIEKAT COOCTBEHHO
MIOTJIAaHJACKOMY SI3bIKYy XaWJdHIEpoB (Scotch — 43bIK KEeNbTCKOW TpyNIibl) H
LIOTJIAHACKOMY BapUaHTy aHIVIMMCKOro s3blKa JoyidHuaepoB (Scottish English). B
COOCTBEHHO aHTJuicKoM s3bike (Tak Ha3. English  English) kenbrckux
3alMCTBOBaHUH B cepe HAaMMEHOBAHMI OEKIBI (KaK, BIIPOYEM, U B APYTUX cepax)
BeCbMa HEMHOro. BO03MOXHO, 3TO CBA3aHO C TEM, 4YTO KEJIbTCKHE CJOoBa IO
(OHOTAKTUYECKUM U MOP(OJOTHUYECKHM XapaKTEPUCTUKAM UYKIbl T€PMAHCKUM U
POMAaHCKUM CJIOBaM, KOTOpBbIE€ COCTAaBJISIOT OCHOBHYIO YacTh aHIJIMMCKOTO
aexcudeckoro Gouzaa. [To 3TuM xapakTepucTHKaM KeIbTHU3MBI IJIOXO BIUCHIBAIOTCA B

2 Vcnosuble 0003Hauenus: Gl — Gaelic; Du — Dutch; MDu — Middle Dutch; Sc —
Scandinavian; Olc — Old Icelandic; Gmc — Germanic; Dn — Danish; G — German; OE — Old
English; MG — Middle German; OF — Old French; ML — Medieval Latin; F — French; L —
Latin; Gk — Greek; Rom — Romanic; MIc — Modern Icelandic; OG — Old German; OFs —
Old Frisian, Sp — Spanish; A — Arabic; R — Russian; H — Hindi.
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AQHTJIMICKUM JIEeKCUYeCKui (HOHI.
Jpyrue HaMMEHOBAHUSA OAEKJIbl, 3aUMCTBOBAaHHBIE B JIPEBHUW MEPHOI,
MPUILLIN U3 POJACTBEHHBIX — TEPMAHCKUX — SI3BIKOB.

CJi0Ba 001IETrepMAHCKOT0 MPOUCXOKIEHMSI

DTO0 IpeBHEUINE CI0BA, BOCXOIAIINE K 00IEeTepMaHCKOMY SI3BIKY:

Skirt (< Olc skyrta < Dn skjorte < Gmc schurt “HuUHsIS 4aCThb TIaThS )

Shirt (< OE scyrte < MG schorte < Du scorte < Olc skyrta < Gmc skutrijon
“KOpOTKas 4acTh OACKIbI )

Cloth (< OE clath < OFs klath < MDu cleed < G kleid < Olc klaedhi cloth <
Gmc klaithas)

Tie (< OE teg, teag < Olc taug "tie" < Gmc taugo)

Hose (< OE hosa < M.Du hose < Gmc husan “tpy6xa”)

Blazer (MnE blaze < OE blas < Gmc blason)

Slacks (< MI slac < slak < OE slaec < OSaxon and MG slak < OG < slah < Olc
slakr < Gmc slakes “mmpokne mransl’)

Glove (< OE glof < Olc glofi *galofo, Bo3moxHO u3 *ga- + *lofi "hand"; cp.
ON lofi, ME love, Goth lofa "Bepxyiuka manku")

Tuck (tucker < MG / MDu tucken < OE tucian “my4uTs”)

Shroud (< OE shrud (Gmc skriidon) < Olc scriiddh < M Swedish skruther, skrud
“BepeBKa, MoJJIep)KUBAloIasi MadTy KopadJis™)

Helmet (< OE helm < Gmc helm “noxpeITie rojIoBbI AJisl 3a1IUTHI )

W noHbiHE 3TH CJIOBa BXOAST B AIpO JAAHHOTO JIEKCMUECKOTO MOJs; Ha UX
OCHOBE 00pa30BaHO MHOXKECTBO CJIOKHBIX U COCTABHBIX HANMEHOBAHUN OJICKIBI.

[Tocnie Hopmanackoro 3aBoeBanus (1066 r.) Ha Ttepputopun bputanuu
BO3HHKJIA CUTYyaIlusl TPEXBSA3BIYMS: JIATHIHL CTajla SI3bIKOM IEPKBH, Quiocohuu u
HAyKH, HOPMaHACKUN TUaNEeKT (PPaHIy3CKOTO — SI3bIKOM rOCYJapCTBa U KYJIbTYpHI (B
TOM YMCJI€ HAMMEHOBAHUM OJEKIbl U MCKYCCTBA IOIIMBA), 4 CPEAHCAHTIUNUCKUN —
A3BIKOM CEJIbCKOT0 XO034iicTBa, pemeces, ObiTa. B paccMarpuBaeMoM JIEKCHKO-
(hpazeororuIecKoM ToJie MOSIBUIUCH COOTBETCTBYIONINE HAUMEHOBAHHS.

CJ10Ba aHTHYHOTO (JIATHHCKOTO M JIPeBHErPEeYeCKOro) MPOUCXO0KICHUSA

Apron (< OF napron “mununatiopHbiii nokpoB” < ML mappa “canderka’)
Brace (< OF brace < L brachia, brachia < Gk brachrio / brakhion “pyka’)
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Tunic (< MF Tunique < L tunica “IauHHOE )EHCKOE OJiesiHue 0€3 PyKaBOB”)

Scarf (< OF scarp, escarpe < L scirpus "noBsizka")

Fleece (< OE fleos, flies <MG vliis <MDu vlies < L. velles)

Vest (< MF vestir < ML vestire < L vestire “iokpbIBatp’)

Socks (< OE socc < L soccus < Gk sykchos “Buj 60TrHKA™)

Suit (< OF suite < L seciitus “yaucopma cynpu”)

Veil (< OF veil < L vélum < vexlom “Haknaka MOHaXWHb )

Cover v. (< coveren < OF covrir < L cOperire “TIOKpbIBajio Ha TOJIOBY )

Twill (< Scottish and Northern British E twyll < ME twile <OE twilt < L billix

¢ 3ameHoi E twi — two for L bi- “y30p 1BOIHOI HUTHIO”)

Cerement (< MF cirer < L cérare “Bock’ + ment )

Costume (< F costume < It costume < vulgar L. consuetimen < L. consuetudo
“IpUBBIUKA, UCTIOJIL30BAHUE )

Fashion (< OF fazon < L factionen “opma, purypa, BHEIIHOCTH )

Stole n. (< L stola < Gk stol€r “gacTb oaexibl, moxoxas Ha mapd”)

Crown (< OF corone < L cordna “BeHOK, HaJieBaeMbIi Ha TOOSTUTEIIS )

Tiara (< Gk tiara “royioBHOM 000/10K, YKpaII€HHbII1 OpHAMEHTOM )

Collar (< OF colier < L collare, collum “mres”)

Cuffs (< OF coillir < F cueillir < L colligire “cBs3b1BaTh, CKPEIIATL )

AHTHYHBIC 3aMMCTBOBAaHHS, KaK TPaBWIO, 0003HAYAIOT HE Camble JIPEBHUE
IPEeIMEThI OJIEXKbI, & T€, KOTOPbIE OTHOCSITCS K 00Jiee IIMBUIM30BAHHOMN AII0XE.

CJi0Ba cpeIHEeBEKOBOI0 CKAHAUHABCKOIO (IATCKOI0) MPOMCXOKIACHUS

Takux ci0B B COOpaHHOM HaMM MaTepuaje 0Ka3ajaoch HE3HAUUTEIbHOE YHCIIO:

Duck “xnomuyarobymax. TKaHb’ (< Du doek < MDu doec “onexna u3
XJIOTKa”

Kilt (< Sc kilty, kiltie “HuxHSs 4aCTh MY>KCKOT'O KOCTIOMA)

Muff (< Du mof “toncras pykaBuia’) u Jp.

D10 00mas TEHACHIMS, OTHOCSIIASCS HE TOIBKO K chepe HamMeHOBaHUI
oJlexapl. Majnoe 4Kciio 3aMMCTBOBAHMM W3 CKaHJAMHABCKUX SI3bIKOB B aHTJIMUCKUH,
BO3MOJKHO, OOYCJIOBJICHO TE€M, YTO KOHTAKTHI XKUTEIeH BpUTaHCKHUX OCTPOBOB CO
wiemeHamMu CKaHJIMHABUM OTrPAHUYUBAIIUCH TIOYTH MCKIIOYUTEIBHO BOEHHBIMU
CTOJIKHOBCHHUSIMH, a B TaKUX YCIOBHUSIX KYyJbTYpPHbIE KOHTAaKThl M, B YaCTHOCTH,
KyJIbTYPHBIE U SI3bIKOBBIE 3aMMCTBOBAHMSI BECbMA 3aTPYAHEHbI, TOYTH HEBO3MOKHHBI.
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CJ10Ba cpeIHEBEKOBOI0 apadCKOro NpoOMCXO0KIACHUS

B cdepe nHanmeHnoBaHuit 0€K bl UX HACUUTHIBACTCS CPABHUTEIHLHO HEMHOTO.
B ocHOBHOM OHHM OBUIM 3aUMCTBOBaHbl B IIEPHOJ paclBeTa apaOCKON KyJbTYpBI,
O3HAMEHOBABIINMCSA KaK PEIUMIMO3HBIMM BOMHaMHM C EBpOIOH, Tak M IIUPOKO-
MacIITaOHBIMU TOPTOBBIMHM U KYJIBTYPHBIMM KOHTAaKTaMH, JJIMBIIMMUCS HECKOJIBKO
BekoB. K Hauany snoxu BospokaeHusi eBponenipl mepeHsuii y apaboB MHOTOE OT
COXPAHEHHOM MMM aHTMYHOM KyJbTypbl M M3 COOCTBEHHO KyJbTypbl BocToka,
BKJItOUasi (haCOHBI OJICK/IbI U UX HAUMEHOBAHUSI.

B Cpennue Beka apaOckas KylbTypa HaxOJuIach Ha BBICOKOM YpOBHE.
Apabckie HAaUMEHOBAHMSI TOCTYMWJIM B  AHIVIMACKUHA  SI3bIK  HE  TOJBKO
HEINOCPEJICTBEHHO, HO U Yepe3 UCIIAHCKUM S3bIK (IIepruoja PEKOHKUCTHI), IpeYeCKuii
A3BIK U JAThIHB (Iepuoaa Tpexbaseiuns). [Ipusenem psag npumepos:

Jacket (< MF jaquet < OF jaque < Sp jaco < A jakk “xupaca”

Fez (<F fez < Turk fes — oT Ha3Banus ropoja Fez (Morocco)

Cotton (< OF cotton < A qutun “Bopc Ha CyKHE”)

Turban (< Turk tulbend < A tulband “‘Tronnmnan’)

Kak ynmoMuHasoCh BbIIlIE, B HAILIE BPEMS B aHIVIMMCKUN SA3BIK XJIBIHYJIA HOBas
BOJIHA apaOU3MOB, MPEACTABIAIONIAs COOON TTIaBHBIM 00pa3oM OBITOBYIO JIEKCHKY, B
TOM YHCJIE CBSI3aHHYIO C OJIEKIOM.

3auMcTBOBaHHA U3 HOPMAHICKOIO THAJEKTA CTAPOGPAHIY3CKOI0 A3bIKA

W3 HOpMaHACKOIrO B aHIIMHCKUN SA3BIK 3aMMCTBOBAHO OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO
Ha3BaHUU OJICXKIbI, MPETEPIEBITUX B AHTJIMIUCKOM SI3bIKE OYJIBIIYIO WU MEHBIIYIO
ACCUMUWJISILIMIO U JABHO MIEPECTABIIMX OBbITh BapBapu3MaMu. K Ux yncimy OTHOCSTCS:

Blouse (< F blouse < OF blouson “kpectbsiHCKasi cBOOOAHas paboyas
onexna’)

Jeans (< OFr Janne < ML < L Genua, Genoa “I'enys”)

Button (< OF bouton | boton)

Garment (< OF garment < garnir “npeaBapsite’ + ment “4acTb OACKIbI)

Rayon (< OF rayon “conHe4nbIii 1y4”)

Beret (< OF beret nepgorau. 6ackckuii TOJIOBHOM yOOP)

Tassel (< OF tassel “xuctouka Jjis1 JeKOpaIlUuy Ok Abl Uik MeOenn’)

Cravat (< OF cravate “xopBat”)

@panily3ckass MoJa W3JaBHA CIY>KAT HWCTOYHUKOM BJOXHOBEHHUS IS
aHIMICKOM. XapakTepHO, YTO CaMo CJOBO fashion “Moja” MPUIILUIO B aHTJIUNUCKUI
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s3bIk U3 Gpaniysckoro (OF fazon < L factionem “bopma, BHEIIHOCTD ).

CpenHeBeKkoBbIe H MIO3IHHE 32aUMCTBOBAHUS
U3 A3BIKOB APYrux HapoaoB EBponbl

Uro kacaercs Ha3BaHWM, NPUIIEAIINX W3 JIPYTUX EBPOIEUCKHUX SA3BIKOB,
MHOTHE U3 HUX SIBJISIOTCA BapBapu3MaMu: OHU 0003HAUYAIOT UYKYI0 HAI[MOHAIbHYIO
OJICKIy W TMPEICTABISIOT COOOM CIIOBA, M3BECTHBIC B AHIJIMM, HO HE BOIICIIINE BO
BceoOmee ynorpebnenue. IlpuBenem psii  OpPUMEPOB  3aMMCTBOBAHUN U3
€BPOIEHCKUX S3BIKOB:

U3 HOBO(PaAHILY3CKOTO

Robe “nnmunanoe onesnue, mautusa’ (< F robe “xenckoe miaTbe’)

Tailleur “Bup xxeHCKOTO KOCTIOMA ¢ F00K0¥” (< F tailleur ‘“>xeHCkuii KOCTIOM )

Manteau (< F manteau ‘B 5K€HCKOTO JJIMHHOI'O CBOOOIHOIO MAJIBTO )

U3 UCTIAHCKOTO

Sombrero (< Sp sombrero < sombra, uckax. nat. umbra “TeHp”)

Panama (< Sp panama oT Ha3BaHus cTpaHbl [laHambl, XOTS, COIJIACHO
HUCTOpUY. JAHHBIM, ATOT BHUJ UULINBI B JEHCTBUTEILTHOCTH OBLT HM300pETEH B
DKBag0pe)

Toreadors  ‘“myxckue obOneraromme Oproku 10 koneH (< Sp toreador
“Topeanop”);

U3 S3BIKOB APYTHX CTpaH EBpoITbI

Yamulke | yamulka | yarmulka (Polish yarmulka < Yiddish “myxckas
mIanoJka’)

Doloman (Hung dolm6ny ‘“myHIup BEHT'€pCKUX T'ycap CO ITHYPOBKOi™)

Babushka ‘““xenckuii mnatok’ (< R 6abywka, xontamunup. ¢ A babiish
“OKpOB™)

Fedora (< mo umenu ®enopsl POMaHOBOH, pyCCKOM BETUKON KHSKHBI)

Balaclava (< ot ykpauHckoro Tononuma banaxknasa)

3auMcTBOBaHUSI U3 SA3BIKOB KOPE€HHOI'0 HACCJICHUSA KOJIOHHMH

OHu npou3BeZeHbl B OCHOBHOM B 3I10XY BEIUKHUX Ieorpapuyeckux OTKPBITHI
U — TO3IHee — co3nanus bpuTtaHckoil mMmmepun, HO MUMEIOTCS W Oojiee TO3THHE
(HEeIaBHUE) 3aMMCTBOBAHUSI U3 S3BIKOB ATUX CTPaH, CBSI3aHHBIE C COBPEMEHHBIMU
KOHTakTamMu bputanuu ¢ ObIBITMMU KoJoHUSIMH. [IpuBenem psia mpuMepoB.

Dungaree (< E dongerins < H dungri “rpy0ast 6ymaxkHas TKaHb)
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Cummerband (< H kamarband < Persian kamar (“tanmus” +”° moBs3ka”
Sari (< H sari < Praktrit sadir < Sanscrit sati “o0iieraromiee ojessaue’)

3auMcTBOBAHMA B OPUTAHCKMII AaHTIMIICKUIA U3 IPYTrUX BAPHAHTOB AHIJI. SI3bIKA

Tweed (ToproBas Mapka, HWCKax. ¢opma IIOTIAHICKOTO fweel; BO3MOXKHA
TaK)Ke KOHTAMHUHAIUS C TUIAPOHUMOM Tweed)

Stetson (Toproast mapka, oT uMenu /[x. b. Crercona, amep. npou3BoauTENS
ITIJISIT)

Glamour (< Scottish glamour “Bonme6c¢TBO”) U Ap.

DTHU HaMMEHOBAHMSI CO3/IaHbI aHTJIOCAKCaMH B OCHOBHOM B HoBoe Bpemsi.

HaumeHOBaHMSI HCKOHHO AHTJIMHACKOTO MPOUCXOKICHUS,
BO3HUKIIIKE mocjie XV B.

Sweater (< ME sweat + er “Tpyx’eHUK”)

Dress (< ME dress “onestaue st 0co0oii iepeMoHun”)

Brim (< ME brymme)

Body (< OE bodig “xu3Hp”)

Lapel (< OE Dbicppa “otBOpOT numkaka’)

Crease (< ME creaste < OE crest “KOHEK KpBbIIIK)

Hekoropble Ha3BaHUSI OJAEKIbl 0O0pa3oBaHbl C TOMONIbIO  MpUEMaA
aHTOHOMa3uu. Tak, CIIOBO mittens Tipou3BoAHO OT damunuu Mytayn. CioBo jeans
BOCXOJUT K UTANbSIHCKOMY $sI3bIKY: Genes — ['eHys, riie U3rOTOBIISUIN TaKyl0 TKaHb.
CxomHoe MpPOMCXOXKIEHHE MMeeT U cloBo cardigan. lllepctsnoil mxemmnep Obul
Ha3BaH B 4ecTh ceapMoro spia Kapaurana (1797 — 1868), HocuBiiero ero B 6010 3a
Light Bridge.

Hekoropble cBOMCTBA U akceccyaphl O/I€Kbl BOSHUKIIM CIy4aiiHO, U HbIHE UX
MPOUCXOXKACHHE 3a0bITO OCHOBHON Maccoil HocuTenen KyabTyphl. Tak, B KoHIe XIX
BeKa MapTuio OpIOK, OTHpaBiiieMblX U3 EBponbl B AMEpHKy, YIIaKOBaId U CIIOKHIN B
TpIOM OKeaHckoro mnapoxoga. [loka cymHo mepecekano ATIaHTHKY, OpIOKM Tak
CJICKANTUCh, YTO TOSBWJINCH 3HAMEHHUTBIC «CTPEIKH». AMEpPHUKAHIIBI C BOCTOPrOM
BOCIIPUHSUIM HOBYIO, KaK OHHU [OJarajid, €BPOINEHCKYH0 MOaYy, a 3aTeM OHa
pacnpocTpaHuiach Mo BceMy MHpy. B Te BpeMeHa, Korja OTIJIaXXE€HHBIE CTPEJIKU
OBLTM yIBTPAMOJTHBIMH, OBLIO JIECTHO YCIBIIIATh KOMIUIUMEHT: “You have razor-
sharp creases on your trousers!” CoBpemMeHHasi € MoOJa BKJIIOYAET MHOKECTBO
(hacoHOB IITAHOB, HE TPETYCMATPUBAIOIINX HATHMYHUE CTPEIIOK.
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TakoBpl, B 00X 4YepTax, KyJIbTYpPHO-UCTOPHUUECKHE HCTOKH AHIIIMMCKUX
HAaVMEHOBAaHMM OACKIbl. B 3aBepuieHue 3TOro pasgena MOAYEpKHEM €IIe Pas, 4uTo
pa3BUTHE JIEKCUKO-()Pa3e€0IOTHYECKON CHUCTEMBl aHIVIMHCKOIO $3bIKa Ha JIaHHOM
Y4aCTKE€ IPOTEKAJIO MAPAJUIENbHO PA3BUTUIO AHIJIMMCKOW KyJIbTYpbl M HBIHE
OTPa)KaeT OCHOBHBIE ATAIbI UCTOPUH AHITIMMCKOTO HApOa.

BeIBOABI IO ri1aBe 2

B rmaBe 2 nacrosimel paOOThl pacCMOTPEH JIMHIBOCTPAHOBETYECKHI aCIEKT
aHTJIUIICKOTO JIEKCUKO-(pazeosornyeckoro nois «Ouexaa».

OOcyXJleHbl ~HEKOTOpble OOIIME€ TNPUHIUIBl JTUHTBOCTPAHOBEAUECKOTO
NOJX0/a K SI3pIKOBOMY MaTepuaiy, CBsI3aHHbIE C TEMOW Halle paboThl.

[ToguepknyTa posib TpenMeTHor obOmactn «Onpexaa» B CTAaHOBJICHHH U
Pa3BUTUM LIUBUIN3ALUN U KyJIbTYPBL.

BoisiBnen psa cnenu@uueckux 4YepT KYJIbTYPHBIX U SI3BIKOBBIX peaui,
OTHOCSIIUXCS K 3ToM obnactu. [Ipociexensl KyJIbTypHO-UCTOPUUYECKUE U SI3bIKOBBIE
MCTOKH psiia aHTJIMMCKUX HauMeHOBaHUM oaexapl. CoOpaHHBIH U 00paOOTaHHBIM
OMIIMPUYECKUI MaTEepUal JAaeT BO3MOXKHOCTb CIEIaTh CJICIYOLINE BBIBOIBI.

* AHITIMICKUE HAaMMEHOBAHUS OJEXKbl OTPAKAIOT KAK YHUBEPCAIBHBIC, TaK U
HaIlMOHAJIbHO-CIEU(PUUECKHE YepThl COOTBETCTBYIOIIEH NpeaIMETHOW o0nactu
KYJbTYPBI.

e dopma ofekbpl B aHINIMWCKON JIMHTBOKYJIBTYPE CIYXKUT 3MOJIeMaTHUECKUM
3HAKOM COLIMAJbHOM TNPHUHAMIECKHOCTH, YTO OTPAXKEHO B COOTBETCTBYIOLIUX
HAaUMEHOBAaHHUAX OJICHKIBI.

* AHTNIMICKas KyJIbTypa OACKIbl BoOpasia B ce0sl MpU3HAKW MHOTOYMCIIEHHBIX
KYJbTYP, C KOTOPBIMA OHA B XOJ€ MCTOPUYECKOIO Pa3BUTHUS BCTyIajla B KOHTAKTHI,
YTO HAIILJIO OTPaXEHHE BO BHYTPEHHEHN (JopME HAMMEHOBAHUM OJEXKIbI.

e Tpamuuuu M mpaBWiIa HOUIECHUS OJAEK[bl 3aKPEIICHbBI B MHOT'OYMCIIEHHBIX
CLIEHAPUSX AHTJIMUCKOM KYJIBTYPBI, KOTOPbIE AKTUBUPYIOTCS B CO3HAHUY BHYTPEHHEN
dhopMoOlt aHTIMIUCKUX HAMMEHOBAHUM OJICKIbI.

C NTMHTBOCTPAaHOBEIYECKUM ACIIEKTOM PAacCMAaTPUBAEMOUN TEMbI TECHO CBSI3aHbI
CEMUOKYJIbTYPHBIN U JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUI acnieKTbl. OHM pacCMaTpHUBaOTCA
B CJIEIIyIOIIEH TJIaBe Hallei paboThl.

85



I'maa 3. CEMHMOJIMHI'BOKYJIBTYPHBIE XAPAKTEPUCTUKHU
AHTJIMACKOI' O JJEKCUKO-®PA3EOJOTMYECKOI O MOJISA
“0 JEX A”

3.1. 3nakoBasi NpUpPoAA A3BIKA U KYJbTYPbI

Ecin B XIX Beke BO TIjaBe yIjia CTOSUI COUUOI02UYECKUUl B3I Ha
3aKOHOMEPHOCTH HCTOPUYECKOTO PpAa3BUTUA 4YEJIOBEUECTBA, TO B XX BEKe
Kybmypoo2udeckuili B3I CcTal paBHoNpaBeH eMy. KynbTypHble (akTopsl
BBIIEYIIOMSHYTOI'0 IIpoLecca, Kotopsle, o b.Paccemy [1991], He meHee BaxHBI, ueM
COLIMAJIbHO-D)KOHOMUYECKHUE, HAYaJIl pacCcMaTpUBAThCS HapsAy C COUMAIBHBIMU, YTO
B COBOKYITHOCTH COCTAaBHJIO O0OBEMHYIO KAPTUHY aHAIIM3UPYEMOTO MAaKpPOOOBHEKTA.

Ha pybexe XX — XXI BeKoB aKTUBHOE pa3BUTHE TOJIy4yuWja
MEXJAUCHUIUIMHAPHAS OTPACib IPEeBa TYMAaHUTAPHBIX HAYK — JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUS
(BKJITIOYAKOIas JIMHIBOKOHIENTOJIOTHIO). B 00iiacTu u3yueHus KoHIENTOoc(epbl B
LIEJIOM U OTAEIbHBIX KOHUENTYAIbHBIX MOJEH K HACTOSIIEMY MOMEHTY JIOCTUTHYTHI
3HAYUTENIBHBIE YCIIEXH.

OpHako psii BaXHBIX MPOOJIEM, OTHOCSIIUXCS K 3TOH OOJacTH, emie KIAET
CBOEro peueHus. B 4YacTHOCTH, B METOAOJOTMYECKOM IUIAHE HEAOCTATOYHO
pa3paboTaH BOMPOC O CBSI3U YHMOMSIHYTHIX JUCIUIUIMH C CEMHOTUKOW KYJBTYPBHI.
Ecnu nonsATHe “3HaK” MIMPOKO MPUMEHSETCS BO BCEX pa3zenax JUHIBUCTUKH, TO €I
OJIHO Ba)KHEMIlIEe NOHITHE CEMUOTUKH — “KOJ~ — HUCIIOJIb3YETCS B rOPa3io MEHbBIIEH
cteneHu. Mexay TeM, KaK M3BECTHO, 3HAaKuM (YHKIMOHUPYIOT B KaudecTBe
WHCTPYMEHTOB MBINIICHUS ¥ OOIIEHHUs] HE TIO0 OTASIHLHOCTH, & B COCTaBE 3HAKOBBIX
CUCTEM, KOTOPBIE B ONPEACICHHOM PAKypCe MPEACTAIOT KaKk KOJbl. MOXKHO CKa3aTh:
rJe 3HaK, TaM W Koa (M HaoOOpoT). DTHU TOHATHS COCTOSAT APYr C JIPYTrOM B
OTHOLIEHUU JIOTUYECKON SKBUBAJICHIIMM: KaX]I0€ U3 HUX HEM30EKHO MOJIpa3yMeBaeT
U BJICYET 3a CO00i Ipyroe.

B rnmaBe 3 wucnonb3yercss KOMIUIEKCHBIM TOAXOJ K aHAIU3UPYEMOMY
MaTepuany, COBMEMIAIOIINN MPUHIHUIIBI JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHU Y JIUHTBOCEMHUOTUKH
KYJbTYPBI.

YueHple NPULUIA K NPAKTUYECKM E€AUHOAYIIHOMY MHEHHUI0O O TOM, YTO
KOHIIETITHI HE SBJISIOTCS CYry0O SI3bIKOBBIMU CYUIHOCTSIMH: OHHU COOTHOCATCS CO
3HAYCHHSIMH SI3bIKOBBIX €JIMHUIl, HO HE MCYEPIIBIBAIOTCS UMHU. TeM HE MEHee, OHHU
JECUTHUPYIOTCA SI3bIKOBBIMM 3HAKaMW M MOTYT (YHKIMOHUPOBATh B IMpOIECCe
MBINIUICHUST W OOIIEHWS TOJBKO ¢ TMOMOIIsI0 KomoB. Konrenrtocdepa Hapoaa

COCTaBJIACT IIJIaH COACPKAHHA OTHOA3BIKA, a KOHLOCITYAJbHBLIC IIOJIA — IIJIaH
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collepKaHusl JIEKCUKO-(Pa3eoyorMuecKux IMojei, BXOASIIUX B S3bIK. EAMHCTBO
KOHLIENITYaJIbHOT'O 10JISt (KOMILIEKCHOTO 03HA4aeMoro) 51 JIEKCHUKO-
(bpazeonoru4eckoro mojs (KOMIUIEKCHOTO O3HAYalollero), KOTOpble, B TE€pPMHUHAX
C.O.Kapuesckoro [1965], cocTosT npyr ¢ IpyroMm B JWHAMHYECKOW KOPPENALHH
(B3aMMHO-MHOTO3HAYHOM OTHOLLIEHHUH), MOXET, Ha HAlll B3IV, PacCMATPUBATHCA
KaK JIUH26O0KYIbMYPHBLIL KOO.

OngHyM U3 BeIyIIMX HAIpPaBICHUI B UCCIEHOBAHUM YEJIOBEUYECKOM KYJIbTYPbI
CTaJI0 H3YyYEHUE €€ 3HAK0B020 AaCIEKTa. JTO HAIpPaBJIEHUE, NPEACTABICHHOE B
nepByto ouepear umeHamu K.JIesu-Crtpocca, P.bapra, XK.Jlakana, ¥.Oxko, I1.Puképa,
K. deppuna, M.®yko, FO.M.JIoTmaHa u Ap., NOJy4HJIO HAUMEHOBAHUE CEMUOMUKU
Kynemypel. B ee pamkax ObLJIO YCTAaHOBJIEHO, YTO ATHOKYJbTYpa HOCHUT 3HAKOBBIM
XapakTep; 93TO OTKPBITHE Jajl0 BO3MOXHOCTh pacCMaTpuBaTh KYyJIbTYpy U
BEpOAIbHBIA A3BIK KAaK OHTOJIOTMYECKH OJHOPOJHBIE SIBIEHUS M BKIIIOYUTH
BEepOANBHBIN S3BIK B CUCTEMY KYJIbTYPHBIX KOJIOB.

«CamoorpeieneHue CEMHOTUKU KyabTypbl, — nucan FO.M.JlotmaH, — cBsi3aHO
C TIOCTAaHOBKOW Bompoca 0O  (DYHKIMOHATBFHOW  B3aMMOOOYCIIOBICHHOCTH
CYLIECTBOBAHUS PA3JIUYHBIX CEMUOTHYECKHX CHCTEM, MHPHUPOABI MX CTPYKTYPHOM
aCUMMETPUH ... OTIIeNbHbIE CEMUOTUYECKUE CUCTEMBI CKIIAJILIBAIOTCSI B CTPYKTYPHOE
nesnoe Onarojapsi B3auMHON HEOAHOPOIHOCTH. OTIeNbHbIE 3HAKOBBIE CUCTEMBI, XOTS
U TIPEACTABIISIIOT COO0M MMMAHEHTHO OPTaHU30BaHHBIE CTPYKTYPHI, QYHKIIMOHUPYIOT
JIMIIb B €TUHCTBE, ONMUPAsCh APYT Ha apyra» [Jlorman 1977: 8 — 9].

B pamkax ydenuss TapTyCKO-MOCKOBCKOM CEMMOTHMYECKOM IIKOJIBI KYJBTypa
ONMCaHa KaK CII0KHAasi CEMHOTHYECKAas CHUCTEMA, TO €CTh KaK CHCTEMa 3HAKOBBIX
cucteM. DEHOMEHBI €CTECTBEHHOIO S3bIKa W KYJBTYPhl CTald TPAKTOBATHCS KaK
ABJIEHUS OJHOTO MOPSAKA.

Takoil MOAX0Ha MO3BOJISIET paccMaTPUBATh KYJIbTYPY KakK A3bIK B IIMPOKOM
CEMHOTHYECKOM 3HA4Y€HUM OTOro cioBa. ToudHee TOBOpsA, 3TO HMCTOPUYECKH
CIOKUBIIUUCA KOMHAEKC CEMUOMUYECKUX CUCHIEeM, KOTOPbIA CKIIaJIbIBACTCS B
EANHYI0O MEePapXHI0, HO MOXKET MPEACTAaBISATh CO00M U CHUMOMO3 CaMOCTOSITENIbHBIX
cucteM. KynpTypa BKIIO4aeT B ce0s HE TOJBKO KOMILJIEKC 3HAKOBBIX CHCTEM, HO H
BCIO COBOKYNMHOCTb BO3HHUKIIMX Ha UX OCHOBE COOOIEHUN (mexcmoe B
CEMHOTHYECKOM CMBICJIE).

Ntak, Hapsay ¢ NOHATUSAMU “3HAK” U “TEKCT OJIHOM M3 OCHOBOIMOJIATAOIIUX
KaTerOpUii CEMUOTHKH SIBISIETCS TOHATHE “KOJ’°. TepMUH K00 TPENCTaBIISIET COOOM
CUHOHMUM TEpPMHUHA s3blK B CEMHOTHYECKOM CMbICIE, HO HE aOCOJIIOTHBIM, a
uneorpaduyecknii. OH 00MamaeT OmMpeneleHHON CHerupUKONW IO CPaBHEHUIO C

TCPMHUHOM £3blK.
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B y3kOoM JIMHIBUCTUYECKOM 3HAUYEHUU TEPMHUH s3blK TPEACTaBIIET COOOM
YCEUYCHHBI BAapUaHT TEPMUHA dMHUYecKul (HaAyuoOHAIbHbl) A3bIK TUOO TEPMHUHA
ecmecmeenHblll (8epOanbhblil) sA3blK. B IMAPOKOM CEMHUOTHYECKOM 3HAYEHUU OH
SABJISIETCS CUHOHUMOM TEPMHUHA 3HAKOBAs cucmema (HampuMep, 4acTo TOBOPST O
A3BIKE TaHIlA, A3BIKE JKUBOMHUCH U T.M.). TepMHUH K00 TOXKE MHOTAA yHOTpeOiseTcs
BMECTO TEPMUHA 3HAKOBAS CUCmeMd, HO, CTPOTo TOBOPS, UX cieayeT paznuydars. H.b.
MeukoBckasi onpenenuia KoJ Kak «TOT S3bIK UM BapUAHT, ... KOTOPBIA UCIOJIB3YIOT
YYaCTHUKA KOMMYHHUKATUBHOro akta» [MeukoBckas 2001: 14]. Ho mpu sTom oHa
paccmatpuBaia koj B pamkax cxembl K.Illennona [1963] u P.O.fko6¢cona [1985]:

coo011IeH1E
TEKCT
KOJI
aJpecaHT — TMepeaaTInK MPUEMHUK — ajpecaT
KaHaJl CBSI3U

Cxema KOMMYHUKAMUBHO20 AKMA 6 MEPMUHAX MEOPUU CEA3U

Ha nam B3risij, B paMKax 3TOM CXeMbl 3HAKOBasi CUCTEMa BBICTYINAET B OJTHOMN
13 CBOMX OCHOBHBIX (DYHKITUI — 6 (hyHKYUU 2eHepamopa meKcmoe u pezeHepamopa
cmbicnoe. PaccmarpuBaeMas 10J] 3THM YIJIOM 3pEHHUS, OHA, Kak MPaBHIIO,
Ha3bIBACTCS KOJOM. SI3bIKOBAsi CUCTEMA «B CEMHUOTHKE ... XapaKTEPU3YETCs KakK KO,
[T.e.] cpeacTBO KoaUpOBaHMS U JEKOAUPOBAaHUS cooOueHui» [bynbsirnna, Kpouion
1990a: 453]. Anpecant KogupyeT COOOIIEHUE, TEHEepPUpys TEKCT, aapecaT
JIEKOAUPYET TEKCT, pPEereHepupys cooOIlleHHe. IJTa TPAKTOBKA IMOHSATUSA «KOJ»
MepPEKIIMKAETCS o caeayromein aepunuimein: «Komom HazpiBaeTcss HAOOP 3HAYUMBIX
€AVHUI] W TpPaBWJ HX COCAUHEHUS, IMO3BOJSIOMINNA TMepefaBaTb COOOIICHUS»
[ApHousibz 1983: 23].

CnoBo nepedasamsv TONPA3yMEBAET M «OTMPABIATHE», MU <«IOJdydaTh». Ho
CJIeIyeT MOMYEPKHYTh, YTO KOJ MCIOJIB3YETCS HE TOJIBKO ISl nepedadu, HO TIPEKE
BCEro ISl CO30aHUs TEKCTa MPU MOPOKACHUN PEUYU U JUJISL 60CCO30AHUS €T0 CMBICHA
MpY MIOHWMAHUM PEYU: BEJlb MBICIIb CHadyalla KOAUPYETCS B TOJIOBE CYOBEKTa, 3aTeM,
OOBEKTHBUPYACh B 3ByKax WM rpadUyecKuxX 3HAKAX, TPaHCIUPYETCsS B
3aKOIMPOBAHHON (hopMe IPyromMy CyOBEKTy, a 3aTeM JEKOIUPYETCS B TOJIOBE ATOTO
JIPYroro cyobeKra.

Takum oOpa3oM, B paMKaX CEMHUOTHYECKOTO TMOAXO0/a K MOPOXKICHUIO PEUU
MOHATHE “KOJ’~~ OKa3bIBAECTCS KIIOUEBBIM: KOJ — TCHEPATUBHOE HAYAJIO PEYH.
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Urto kacaeTrcsi TEpMHUHA MmeKcm, B CEMHOTHKE «IIOJ TEKCTOM IOHMMAETCs
OCMBICTIEHHAsI TTOCJIEIOBATEILHOCTh JIOOBIX 3HAKOB, B TOM YHCJE OOpsi, TaHeIl,
putyan u T.1.» [Hukomaea 1990: 507]. CooOmienue mnpencraBiser coOoi
coJlepKaTeNIbHYIO TPaHb TEKCTA, BO3ACHCTBUE Ha ajpecara — ero (PyHKIHOHATHHYIO
rpaHb, a KaHall CBA3UM — (PU3MYECKylO0 cpeay, KOTopas B Ipoliecce OOIIEeHUs
BBICTYIMAET KaK CyOCTaHIMs TUTaHa BBIPAKECHUS TEKCTa U Yepe3 KOTOPYIO TEKCT Kak
CepHs CUTHAJIOB TPAHCIUPYETCS OT aipecaHTa K ajpecary.

B otOoMl cCBA3M creayeT OXapakTepu3oBaTh IOHATHE «KOHHOTATHUBHAS
ceMuoTuka», BBeJeHHoe JI.LEnpMcieBoM [1960]. DT1o 3HakoBas cucrema, y KOTOpO
IIJIAH BBIPAXKEHUSI CaM SIBJISIETCS CEMHUOTHKON. 3HAKU — €IMHCTBO TJIaHa BBIPAXKEHUS U
IUIaHa COJIEPKAHMS — B CBOEM COBOKYITHOCTH 00pa3yloT EHOTATUBHYIO (IEPBUYHYIO)
ceMUOTHKYy. [lpm 5TOM OHH CHOCOOHBI CIYXKWUTh ONOPON IS GMOPUUHBIX
03Hauaemblx (KOHHOTATUBHBIX CMBICJIOB). 3HAKH, Y KOTOPBIX IJIAHOM BBIPAKEHUS
BBICTYNAIOT 3HAKUM JEHOTATUBHOW CEMHOTHUKHM KaK €IMHCTBA JEHOTATUBHBIX
03HAYaIOUUX U JEHOTATUBHBIX O3HAYAEMbIX, 00Pa3yl0T KOHHOTATUBHYIO CEMHOTHUKY
(3HAKOBYKO CHCTEMY, HAJCTPOCHHYKO HaJ HCXOAHOW). KOHHOTaTWBHBIE CMBICIBI
UMEIOT PSiJ] XapaKTePUCTHUK:

* OHU CITIOCOOHBI 3aKPEIUIATHCS HE TOJBKO 3a BEpOATLHBIMU 3HAKAMH, HO U 3a
MaTepHUAIbHBIMU MTPEAMETAMU, BHIMOIHIIOIUMU YTHIUTAPHYIO (QYHKIIMIO

°* OHM JIATEHTHbI, UMILUIMKATUBHbl W TOTOMY MOTYT HE BOCHPUHUMATHCS
pPELUITUEHTAMU;

* JIETKO 3aKPEIUISisiCh 3a 3HAKOM, OHU MOTYT CTOJIb K€ JIETKO OTPBIBATHCA OT
HEro;

 oHU AU Yy3HBI: OUH MAaTEPUATILHBIN MTPEIMET WM BepOaIbHBIN 3HAK MOYKET
UMETh HECKOJbKO KOHHOTATUBHBIX O3HAYae€MbIX, U HA000OPOT, OJHOMY
KOHHOTATUBHOMY 03HAa4a€MOMY MOXET COOTBETCTBOBATh HECKOJIBKO JE€HOTATUBHBIX
3HAKOB- HOCUTEJIEH;

* OHHM arpecCUBHBI, CTPEMSITCSI TOJIABUTH WUJIU JaXK€ BBITECHUTH JIEHOTATUBHBIC
CMBICIJIBI.

Bremonnsss  QyHKIMM TeHepalud TEKCTOB MW PETeHEpaIlid  CMBICIIOB,
KOHHOTATHUBHBIE CEMHUOTHKM BBICTYNAIOT Kak ocoOble KoAbl. IloCKONBKY OHHM
0a3upyrOTCs Ha IEHOTATUBHBIX CEMUOTHKax, P.bapT Ha3Ban Takue BTOPUYHBIE KOJIBI
«IMapa3uTapHBIMU KOAaMu» (Cp. C MOHSATUEM «BTOPUYHAS MOJAEIMPYIOIIAs CUCTEMa»
y FO.M.Jlotmana).

Hekoropble nccneaoBated U30€ratoT CONMKEHUS MOHATHH «KOI» U «SI3BIK».
OmHu MOTHBUPYIOT 3TO T€M, UYTO MOHITHE «KOJ» YaIlle MPUMEHSIETCS B OTHOIICHHUH
HEBEepOAIbHBIX CUCTEM KOMMYHHUKAIUU. Jlpyrue CUMTArOT, YTO TEPMUH KOO HECET
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NpEICTaBIEHUE O CTPYKTYype TOJIBKO YTO CO3/IaHHOM, HCKYCCTBEHHOMN u
00yCIIOBIEHHON MTHOBEHHOM JOTOBOPEHHOCTHIO, B OTJINYUE OT BEPOATIBLHOTO SI3bIKA C
€ro «ECTECTBEHHBIM» MIPOUCXOKIEHUEM U 00Jiee CIIOKHBIM XapaKTepOM YCIOBHOCTH.
[Io HO.M.Jlotmany [2004], TepMUH KOO TCHUXOJOTMYECKH OPHUEHTHPYET HAc Ha
UCKYCCTBEHHBIN SI3bIK W HEKYI0 HJCalbHYI0 MOJIEb s3bIKa (a Takke MAIIMHHYIO
MOJIeTTb KOMMYHHKAIIMM), TOTJa KaK TEPMUH A3bIK BBI3BIBAET 0€CCO3HATENIbHOE
Ipe/CcTaBlieHne 00 UCTOPUUECKOM MPOTSKEHHOCTH €r0 CYIIECTBOBAHUS; €CIIA KOJI HE
MpEenoiaraeéT UCTOPUU, TO S3bIK, HAPOTHB, MOXKHO HHTEPHPETUPOBATH KaK KOl
IUTIOC €ro UCTOpHI0. B TO ke Bpemsi, B MpoTUBOBeC 3ToMy noaxoxay, FO.M.Jlorman,
TOBODPSI O KYAbMYPHBIX KOAAX, YKa3bIBaJl HA UX TIYOOKYIO UCTOPHUYECKYIO CBA3b C
KyJnbTypoit [199406].

I[To VY.DOxo, mnomarme “kox’ OMM3KO K IMOHATHIO ‘‘mueomorus’. B
CEMUOTHYECKOM YHUBEPCYME KOJbl TMPEACTaBISAIOT COOOM  «y3aKOHEHHBIE»,
3a()UKCUPOBAHHBIE CUCTEMBI MOBEACHUS U LEHHOCTEH, KOTOpbie Y.DKO M Ha3bIBal
uaeonorueid. KoHBEHIIMOHAIM3UPYSACh, HICOJIOTMHM MNPEBpPAIAIOTCS B KOABI [DKO
2004]. C nanHo# TpakTOBKOU mepekimkaercsa TpaktoBka FO.M.JlotmaHna (conuiemcs
Ha €ro cjoBa O «mepexoie U3 chepbl copepkaHus B YCIOBHYIO 00JacTh KOJa»), a
takxke P.bapra.

3.2. KyJabTypHble U JIUHIBOKYJIbTYPHbIE KOAbI

BepOanbHbiil SI3bIK SBISETCS OCHOBHOW (NIEPBUYHOM) 3HAKOBOM CHCTEMOM,
oOpa3yromel «KOCTSIK» KyJIbTyphl. KybTypa — MONHMKOI0Bas 3HAaKOBas CHCTEMa, HO
€CTECTBEHHBIN SI3bIK MMEET PSII MPEUMYIIECTB TEpea IPYyrMMHU KOJaMH B ITUTaHE
BBITIOJIHEHUS MBICTUTENBHOW M KOMMYHMKAaTUBHOM (yHKIMII Oiaromapsi ero
YHUBEPCAIBHOCTH, CTAOMIBHOCTH, THOKOCTH, CHOCOOHOCTH K HEMPECTAaHHOMY
COBEPILIEHCTBOBAHUIO M 0OOraTcTBy HM300pa3uTEIbHO-BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB, YTO
CIIOCOOCTBYET orepaTuBHON M 3(dekTuBHON 00padoTke mMHbopmarmu. Hapsmy c
€CTECTBEHHBIM SI3bIKOM JIIOJM HCIOJIB3YIOT PsJl HEBEPOAIbHBIX KOJOB, HOCSIIUX
obpasnpiii xapakrep. KO.M.Jlotman [19940] Ha3bBam UX KyJbMypHbIMU KOOAMU.
Croia OTHOCSITCSL pa3IM4Hble 00pa3HbIE CUCTEMBI, BHIMOJHSIONINE aJUIETOPUUECKYIO U
CUMBOJIMYECKYIO (YHKIIHIO.

B aT10i#l cBsI3M B 0HOW M3 pabOT OTMEYANOCh: «... KaXJ]as 3THOKYJIbTypa B
OJTHOM M3 CBOMX MIOCTACEH MPEACTABISAET COO0M CIIOKHYIO CEMUOTHUECKYIO CHCTEMY

Opnoit wu3 [ee] mnoxacucTeM sBiseTcs OOWIMpHas mapaaurMa o0OpasoB.,
BBITIOJTHSIFOITAS 3HAKOBYIO (DYHKIIHIO B mporiecce obmenus. B Hee Bxomar ... oOpassl,
MOYEPIHYTHIE U3 XO3SMUCTBEHHON MPAKTHKU, PUTYAJOB, UTP, PACXOXKUX >KUTEUCKUX
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NpeiCTaBlIeHU, MOBepUil, QoJbKiIopa, MU(POIOTUU, PEIIUTUH, JIUTEPATypbl U T.1.
OOpa3Hble 3HAKW, U3BJICUYCHHBIE M3 «TEKCTOB KYJNbTYpbl» (Kak BepOajbHBIX, TaK U
HEBepOaIbHBIX), CO BPDEMEHEM MOTYT OTPBIBATHCS OT HUX, OOPETaTh OTHOCUTENIbHYIO
CaMOCTOSITENIFHOCTh U B CBOIO OY€pEeJlb CIIOCOOCTBOBATH CO3/aHUIO HOBBIX «TE€KCTOB
KyJIbTypbl». B OCHOBe 00pa3oB jexar peanuu nerctBuTenabHOCTH. [lon peanueit
3/1IeCh TOHMMAETCS MpPEeIMET, CBOMCTBO, AEWCTBHUE, MPOLECC, COOBITHE, CHUTYyaIus,
OpsIMO OTHOCSIIMECS K JaHHOW KyJNbType JMOO TaK WM WHA4Ye BOBJICUYCHHBIC B
MIPEAMETHO-ITPAKTUYECKYIO U / WU JYXOBHYIO JESITEIIBHOCTh YesloBeKa» [CaBULKHIA
1993a: 117].

OOpa3 kak enuHWIA TEPBOW CUTHAIBHOW CHCTEMBI (€IWHHUIIA CEHCOPHOTO
BOCIIpUATHS) 0oOpeTaeT uepThl 3naka (no W.I1.IlaBnoBy, enuHUIEI 2-11 CUTHAILHOMN
CUCTEMBI) TIOCJIC TOTO, KaK CTAHOBHUTCS «HE PABHBIM caMoMy cebe». B aTux cirydasix
o0pas3, 1o ynoMuHasiiemycs Bbile Boipaxkenuto A.d.Jlocesa, nepexoauT B «001acTb
MHOOBITHS» U HAUMHAET BBITIOJIHATD BBIPA3UTEIbHYIO U N300pa3UTENbHYIO (DYHKIIHH.

OOpa3Hblil KOJI KYJIBTYpbl — 3TO CHCTEMa BXOJSALIMX B JAHHYIO KYJIbTYpY,
YCTOSIBIIUXCSI B KOMMYHHMKAaTHBHOW TpakTUKE, KOAU(PUIMPOBAHHBIX 00pa3oB,
CIyXallMX 3HakaMu (CMMBOJIaMM) T€X WM HHBIX sBIeHUA ObiTusA. Kak
YIOMUHAJIOCh, TAKHWE MOJCHCTEMBI KYJIbTYPhl B TEpMHHAX TapTyCKO-MOCKOBCKOU
CEMHOTHYECKOM IIKOJIBI MOJYYHJIM HAUMEHOBAaHUE KYJbTYPHBIX KOAOB (cM.: [JlotmaH
19946]).

B xauecTBe KyJIbTypHOIO KOJIa MOXKET BBICTYIIATh MEHTAJIbHASI KApTHHA JIFOO0M
YyBCTBEHHO BOCIPHUHUMAaeMON 00JacTh AEHCTBUTENBHOCTHU: JaHAa(Ta, SBICHHIMA
npupoabl, Giaopsl, dayHbl, apre@akToB (Opyaud TpyAa, *KUIMILA, XO3SHMCTBEHHOU
YTBapH, OJAEKIBI, OPYKHMSA M T.I.), @ TAKXKE TOTO, YTO C JTHUMH NpPEeAMETAMU
npoUcxXoauT. Be€ 310 — «SI3bIKKU» MBIILIIEHUS U OOLIEHUS.

NupopMalimoHHbI KOMIOHEHT (CEMaHTHKa M MparMaTtuka) KakJoro TaKoro
KoJa — 9TO HAOOp OTIEIBHBIX CMBICIOHECYIIMX O0pa3oB, a €ro MNpPOUEAYPHBIM
KOMITOHEHT (CHHTaKTUKa) MPEJICTaBIsIeT cO00H PpeiiM, TO eCTh TeHEPATbHYIO CXEMY,
0 KOTOPOM OTAeNbHbIe 00pa3bl CKIAJBIBAIOTCA B OOIIYI0 «KapTUHY». Brpouewm,
3a4acTylo ObIBaeT OOjee yMECTHa HE JKUBOIMCHAs, a TeaTpajbHasl aHAJOTHs: peyb
UJET HE TOJIbKO O CTATHUYHBIX, BCTAIOIIUX MEPEN MBICIEHHBIM B30POM «KAPTHUHAX»,
HO ¥ O IMHAMUYHBIX «CIICHAX U aKTaxX CHEKTaKIs» ((ppeiima-creHapus).

Byayuu cpegoroureM 3THOKYJIbTYpHI, BEpOaNbHbIN 3THOS3BIK BOMpAET B ceOs
MHOTME DJIEMEHTBl NPEAMETHO-KYJIBTYPHBIX KOIOB. IlIpoucxomur 3skcnauncusn
KyJIbTYPHBIX KOJIOB B 3THOsI3bIK. OOpa3bl CMEHSIOT CYOCTAHIIMIO TIJIaHa BBIPAKEHUS U
U3 HaTypajibHOW (OpPMBI CYIIECTBOBaHHUS MEpPeXoAsIT B (OPMY €CTECTBEHHO-
A3bIKOBYI0. HeBepOanbHble KyJIbTypHBIE KOABI, 0OpeTas CIOBECHYIO (opMmy,

91



CTAHOBATCS JIUHZBOKYAbMYPHBIMU KoOamu, KOTOpble (PYHKIMOHUPYIOT B MpOIECcCe
pPEYEBOTO OOIIEHUSI.

[TnanoM conep)kaHus JIMHIBOKYJIBTYPHOIO KOJa SBJIIETCS KOHLENTYaJbHOE
mojie, a IUTAHOM BBIpAXEHUS — JIeKCUKO-(hpaseosnoruyeckoe moje. I[lmanom
coJiepyKaHusl OO0IEel CHCTEMbI JIMHIBOKYJIBTYPHBIX KOJIOB SIBIISIETCA KOHILENToc(hepa
JAaHHOTO HAapoJa, a IUJIAaHOM BBIPAXKEHUS — JIEKCHKO-(hpaseosornyeckuii (poua
JaHHOTO s13bIKa. [IOHATHIIHASA U AKCHOJIOTUYECKAsl COCTABIISAIOLIUE OTHOCATCS K IIaHY
colaepkaHusi, a oOpa3Has — K BEpXHEMY YpOBHIO TIUIaHAa BBIPAKECHHUS.
JIMHTBOKYJBTYPHBIN KOHLIENT, PacCIpOCTPaHssACh Ha 00a IJIaHa, CIIY’KUT CBI3YIOIIUM
3BEHOM MEXJy HUMH, LEMEHTUPYIOIIUM HX B €IMHOE CEMUOTHYECKOE Leioe. Tak
COBMEILAIOTCA JPYT C JPYIOM JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUE KAaTErOPUU U KaTEerOpuu
Y JINHTBOCEMHUOTHUKH KYJIbTYpbI, 00pa3ysi € AMHCTBO.

Taxum oOpa3om, eciau KOJ MpeACTaBIseT cOOOH 3HAKOBYIO CHCTEMY, KOTOpas
BBICTYIIAET B OIpPENEICHHBIX (PYHKIMAX, a KyJIbTYPHBIH KOA — OOpa3HyI0 CHUCTEMY
KYJIBTYpbl, PACCMAaTPUBAEMYIO B €€ 3HAKOBOM aCIEKTE, TO JIMHIBOKYJbTYPHBIN KO —
3TO KyJIbTYPHBIN KO/, OOPETIINI €CTEeCTBEHHOSI3bIKOBOE BOILIOIICHHE.

JIMHrBOKYJBTYpHBIE KOJbI 00J1a/1al0T HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU crienu(puKoi.
Bcesiknii HOCUTENb 3THOJIUHIBOKYJIBTYPBI C PAHHUX JIET YCBAUBAET 3TU KOJbI BMECTE C
poaHbIM s3bIKOM. OHM OCOOEHHO HIMPOKO NPUMEHAIOTCA B (ONBKIOpPE MU
XYJ0’)KECTBEHHOM JIUTEpaType, B MEPBYIO OYepedb B MO33UU. MOKHO YTBEpXKIaTh,
YTO CTUXOTBOPEHHUE NPEJCTABISIET COOON TEKCT, CO3JAaHHBI Ha 0a3e HE TOJIBKO
BepOATBHOTO SI3bIKa, HO M TOTO WJIM MHOTO KyJIBTYPHOTO KOAa / KOJOB.

B cocraBe KynbTypbl pa3inyalOT COKPOBHILHHUIYY €€ TOTOBOI'O JOCTOSIHMS
(KynpTypy in formato, B CTaTHKE) U aKTyalbHYIO KYJbTypy (KyJbTypy in formatio, B
IMHAMMKeE). B ArHaMuueckoM acneKkTe KylbTypa MPEACTaeT Kak cucrtema oOpas3LoB
(cxeM, mnOporpaMM) MOPEIMETHO-IPAKTUYECKOTO M HHTEIUIEKTYaJbHO-1yXOBHOIO
noBeneHus, (POPMUPYIOIIASACA B XOAE COLUAIBHO-UCTOPUUECKOTO Pa3BUTHUS Hapoja.
YIOMSIHYTBIE CXEMBI, PETYJIUPYIOIINE MTOBEACHUE JIFOJEH KaK pasyMHbIX CYIIECTB U
YJICHOB OOILECTBA, MOTYT PACCMATPUBATBHCS KaK CHCTEMa NMpaBWil. JTU INpaBUia HeE
HOCSIT OMOJIOTUYECKM HACJIEIyeMOI0 XapaKTepa; OHHM MepeAaroTcsl B MOKOJEHUSX
IIyTEM OCBOEHHUS Yepe3 nojpakaHue u HaydeHue. Ilo aHamorumm c Guonormyeckoin
HACJIEICTBEHHOCTHIO MOYKHO TOBOPUTH O KYJbTYPHOM HaclE€IUH, B paMKaX KOTOPOro
OTJENbHBIE MPOTpaMMbl IOBEACHHUS MOIYT pacCMaTpUBaThCs Kak CBOErO poja
«KYJbTYpHBIE Te€HbI». [107100HO OGHMOTOTMYECKUM T'eHaM, 00Pa3yIOIUM IeHETHUYECKUN
KOJ, CHCTEMBI «KYJIbTYPHBIX T€HOB» 00pa3yloT KyJbTYPHbIEC KOJIbI.

He ciayyalilHO B aHIVIMMCKOM SI3bIKE CIIOBO code O3HA4aeT HE TOJIbKO “Kox~
(3HaKoBasi cuctema), HO U “‘KoAekc / mporpamma’ (cBoja mpaBwi). Kom U Komekc
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HepasJelnMbl. BCAkuii Ko €CTh CPECTBO, C MOMOLIBIO KOTOPOTO MPOTPAMMUPYETCS
(conmanbHO KOMUDUITMPYETCs) dUeIoBEYECKOe TmoBeaeHue. JIMYHOCTh - €CTh
COBOKYMHOCTh OOIIECTBEHHbIX OTHOWIEHUN [Mapkc 1959]. DTu oTHOIIEHUA
3aKOJUPOBAHbl B KYJbTYpPE M COCTaBIISIIOT SIAPO JUYHOCTH KaK CEMHUOTHYECKOTO
dheHomeHa.

[IporpamMmMbl  NPEAMETHO-NPAKTUYECKOTO U JAYXOBHO-TEOPETHYECKOIrO
noBeAeHUsT (PYHKIIMOHMPYIOT B OOIECTBE B CEMHUOTHYECKOW (opMe (CHCTEMbI
COLIMAJIBHOIO CUMBOJIM3MA, 3TUKET, PA3HOTO POJia CUTHAJBI U Jp.), B TOM YHUCIE B
€CTECTBEHHOS3bIKOBOM (GopMe (B BHUAE pPa3IMYHbIX BEepOATbHBIX MPECKPHUIILINM,
3aBETOB, 3aMOBEECH, IOPUIUUECKUX U MOPAJIbHBIX 3aKOHOB, MOYYEHUMN, TOCIOBUI] U
T.1.). CaM €CTECTBEHHBIN SI3bIK MOJ 3TUM YIJIOM 3PEHUS MOXKET paccMaTpUBATHCS B
KAueCTBE METanporpaMMbl, PEryJUPYIOMIEH MBILIJIEHUE U MOBEACHUE JIIOACH depes
MU(DOIOTHIO, PEIUTHI0, MOPaJlb, WIEOJIOTHIO, MPaBO, 00pa30BaHUE M BOCIHUTAHHE,
pekiiaMy, nuap.

CeMHOTHYECKHI TMOAXOJ MA€T BO3MOKHOCTH OIUCATh A3bIK U KYJIBTYPY B
eanHol cucteme kareropuil. C 3TUX MO3ULMNA CIIOBECHBIN S3BIK MPEICTABISIET COOOM
[JIABHYIO, OCHOBOITOJIATAIOUIYKD CEMHOTHYECKYK) CHUCTEMY JTHOKYJBTYPBI, HaJl
KOTOPOM PacnoJiararoTcsi BCE OCTAIbHbIE CEMUOTHYECKUE CUCTEMBI TAaHHOM KYJIbTYPBI
KAaK €€ BCIIOMOTraTelbHblE MEXaHWU3Mbl. McXoas W3 BBIIEYNOMSHYTOTO B3IUIsAa Ha
KyJbTypy, npencraButenu  TapTycko-MOCKOBCKOM  CEMHOTHYECKOM  IIKOJIBI
Ha3bIBaJIM KYJbTYPHBIE KOJbl BTOPHYHBIMH MOJEIUPYHOIIMMU cuctemaMu [Jlotman
1994a].

Mexny BepOanbHBIMH M HEBEPOAJIbHBIMU KOJAAMH MPOUCXOJUT HEMPECTAHHOE
B3aMMOJICUCTBHE:  HAOMIOMAeTCs  TNPOHUKHOBEHHE  KYJIbTYPHBIX  KOJOB B
€CTECTBEHHBIH S3bIK (B 0COOCHHOCTH Ha y4acTKe 00pa3HOil JIEKCUKU U (hpa3eosorun),
a Takke 00paTHOE BO3JEUCTBUE CIOBECHOTO sI3bIKa Ha KynbTypy (cm.: [Cermup 1993];
[YVopd 1999]). Kak Bepno ormetun K.A.Jlonmuuun [1978], oueHb MHOTHE, a TO U
OOJIBIIMHCTBO T'paHEW YEJIOBEUECKOTO OBITHS MUMEIOT CEMUOTHYECKHMH acleKT; 3TO
cornacyerca ¢ yreepxkaeaueM FO.M.Jlotmana [1994a] o ToM, 4TO B 4€IOBEUECKOM
COIMYME HET HUYETO, HAXOJSIIErocs BHE KYJbTYphl. ['OBOPAT O KyJIbType OJEKIBbI,
TpyJa, KWIHILA, MUTaHus, ObITa, Tela U T.I., a TAe KyJlbTypa, TaM M 3HaKOBas
nesTenbHOCTh. CTHITh OJIeXKIBI, MapKa aBTOMOOWJIS, MU3AaiH MMOMEIIEHUs, XapaKTep
NUTaHUS U T.J. U T.II. — BCE UMEET 3HAKOBBIN ACIIEKT.

Yrto 3HAYUT ocmbiciusams MAP? DTO 3HAYUT MPUAABATH YEIOBEUECKUI CMBICI
MHUPY B II€JIOM M €ro OTAENbHbIM (parMeHTaM — mpeaMeTraMm U siBaeHusiM. Ho
MPEIMET WJIU SBJICHUE, UMEIOIIEE CMBICI, €CTh 3HAK. B 3TOH CBSI3U KaK HEJIb3s KCTaTU

OKa3bIBAKOTCA CTPOKH:
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Bce agnenvsa — 3naxu, 1o KOTOPbIM

TwI BcHOMHHACTIIH CaMOTO Cce0s

M BOJIOKHO 32 BOJIOKHOM COMpAEIiIb

TkaHp nyxa cBoero, pazopBaHHoro mupom. (M.Bosommn)

[To K.Mapkcy [1959], npenMeTbl UMEIOT HATYpaibHYIO U COLUATBHYIO POPMBI
CYIIIECTBOBaHMsI, KOTOPBHIE CPACTAIOTCS B OOIIECTBEHHOM Tiporiecce. B wacTHocTH, B
OpyAMsIX  Tpylda TpPEICTaBICHO MX  COLMalbHOE  OblTMEe  (Ha3HAYECHHE,
(GYHKIIMOHUPOBAHUE), YTO JAET WM BO3MOXKHOCTh CHMBOJIMYECKH OIIOCPEIOBATH
OTHOLIEHUE YeJIOBeKa K MPUPOJIE U APYroMy 4esoBeKy. OHU CTaHOBSTCSI CUMBOJIAMH.
UenoBedyecKkuil CMBICI MpPEAMETa — 3TO €ro COIUOKYJIbTYPHOE CHUMBOJIUYECKOE
nHoObiTHe. Ilo A.D.JloceBy, CHMBOJ 3a4acTyl0 BBIXOJUT 3a IEPBUYHBIC
TEMaTUYECKHE PaMKH U HAYMHACT CHMBOJIM3UPOBATH «JIHOOBIE 00JIaCTH WHOOBITHUS, B
TOM 4HCJIe Takke Oe3rpanuuHble oonactu» [JloceB 1982: 447]. CucteMbl CHMBOJIOB
00pa3yroT KyJIbTypHBIE KOJIBI.

Kak ormevasnioch, B cdepe IyXOBHOTO MPOU3BOJCTBA, IMEPEXOoas U3
MaTepuabHOW B UACATBHYIO (OpPMY CYIIECTBOBAHHUSA, TNPUOOpeTas OOpa3HBIMA
XapaKkTep, B KayeCTBE KYJIbTYPHOTO KOJIa MOXET HCIOJIb30BAThCS MPAKTUYECKH
mo0asi YyBCTBEHHO BOCIpPHUHUMaeMas 00JacTh JEUCTBUTEIBHOCTUA: KOCMHYECKUE
OOBEKTHI, SABJICHUS TPUPOJABI, PACTEHUS, KUBOTHBIC, TEIO YEJIOBEKa, OpYyaus
XO035TUCTBEHHOTO 00MX0/1a, TEXHUKA, Opykue U T.a1. OOpa3Has CUCTEMa «CTAHOBUTCS
Kak Obl BceoOHuM si3bIkOM» (BeIpaxkenne C.M.Ilamotuna [1985: 67]), npetenays
Ha OXBaT BCEro yHHMBepcyma. BHyTpeHHsIsI JIoTWKa Kakaoil oOpa3Hoi cdepbl u ee
CBS3b C IPYTrUMU chepamMu ONpPEACIAIOT XapakTep €€ CUMBOJIMYECKOTO COJEPIKAHMSL.
Tak, FO.M.JIotman nucan: «CUMBOIMKA BpEMEHHU T0Jia — OJTHA U3 HauboJsee oOmux u
MHOTO0O0pa3HbIX B CMBICIOBOM OTHOIIeHUH. CBs3aHHas ¢ ¢uiocodueir npuposl
uaeel NUKIMYHOCTH, CUMBOJIHMKON KPECThIHCKOTO TPYJa, OHA SBISICTCS yIOOHBIM
A3BIKOM JIJI1 BBIPQXKEHUSI CaMbIX OOMIMX MeTapu3nyecKux MOHATUH ... OHa Jerko
BTATUBACT B ce0s aHTHUTE3BI ‘‘©CTECTBEHHOW JEPEBEHCKONM W ‘“‘UCKYCCTBEHHOW
TOPOJICKOM >KM3HM M MHOTHE Jpyrue, SBISACH ... OAHUM M3 YHHBEPCAIbHBIX
KYJIbTYPHBIX KOJIOB» [JIoTman 19946: 394].

KynbTypHBIIl KO MOXET pacnafaThCsi Ha CyOKOJbl; uepapxus CyOKOJI0B
OBIBa€T MHOTOYPOBHEBOW. MHOXECTBO KYJIBTYPHBIX KOJOB C WX BEPTUKAIBHBIMU H
TOPU30HTAJILHBIMU OTHOIICHUSIMU COCTABIISIET 00OPA3HYIO CUCTEMY KYJIbTYPBHI.

EnuHunbel KynbTypHBIX KOJOB (OTAENbHBIE 00pasbl) MPEACTABIAIOT COOOU
3HAKU C IEPEeMEHHOM cyOcTaHluen mana BeipakeHus. OUH U TOT ke 00pa3 MOKET
BOIUJIONIATHCA B PA3JIMYHBIX MATEPUATBHBIX HOCHUTENSIX. JTO MOXKET OBITh €ro
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HATypaJbHBI HOCUTEINb JIMOO €ro CKYJbNTYpHbIE, (oTorpaduueckue, KUBOMUCHBIE
Y WHBIC H300paKeHUSI.

OcoOblll cilydail — c1o6ecnoe BOILIONIEHHE 00pas3a; B HEM IUIaH BBIPAKEHUS
oOJanaer He TOJBKO crienupuueckoit cyocTaHIuen (3ByKOBO# 100 BU3yalbHOM), HO
u crenuduyeckor (ecCTeCTBEHHOsI3bIKOBOM) (opmoi. Ecnu, ckaxem, THIC Kak
MaTepuan U300pa3UTENbHOIO0 MCKYCCTBAa caM IO cebe amMoppeH U MpeacTaBiseT
co00M «4HCTYyI0» CYOCTaHLMIO IUJJaHA BBIPAXKEHUSI CKYJIBNTYPhI, TO BEepOaIbHBIM
S3BIK €I JO TOTO, KaK CTaTh CyOCTpaTOM CEHCOpPHOro o0Opasa, yxke oOiamaer
cOOCTBEHHOW BHeEIIHeH u BHyTpeHHed ¢dopmoin. Crtpykrypa oOpasza, mojydas
CJIOBECHOE BOILIOLICHUE, aAANTUPYETCS K CTPYKTYpE SI3bIKa, B3aUMOJEHCTBYET C HEH
U BOUpaer ee B ceos.

OTHOS3BIK HEPA3pPBIBHO CBSI3aH CO CBOEW ATHOKYJIBTYPOW; KYJIbTYpPHBIE KOJbI
BJIMBAIOTCS B ATHOSI3BIK, MIPEXJIe BCero B cepbl 00pa3HON JEKCUKH, (PPa3eoI0Tuu U
apeMuoJIOruy. B cBOKO ouepenb, CIOBECHBIN S3BIK JA€T KYJIbTYPHBIM KOJaM CBOIO
¢dbopmy, B TOM WIIK MHOHN Mepe crIocOOCTBYET X (POPMUPOBAHUIO U PA3BUTHIO.

Takum oOpa3om, Jekcuko-hpazeonorudeckuii (GoHg Ha 0Opa3HOM YPOBHE
IpeCTaBIIAeT COO0M €CTEeCTBEHHO-3bIKOBOE BOTUIOIIEHUE LIETIOTO Psifia KYJIbTYpPHBIX
KOJIOB, CYyOKOZOB M MUKPOKOJOB. Jlekcuueckas u (pa3eosornyeckas o0pa3HOCTh He
NOJIHOCTBIO OXBAaThIBAET, HO IEPECEKAETCS CO MHOTMMH KYJIbTYPHBIMU KOJAaMH, B
3HAYUTEIBHON MEPE aHTPONOLEHTPUUECKH OPUEHTUPOBAHHBIMU IO CBOEH TEMATHUKE.

Mexnay eauHuUaMu KyJIbTYPHBIX KOJOB (OTACNbHBIMU OOpazamu) U
€IMHULIaMUd BepOaIbHOrO fA3bIKa (CIOBaMH) HET SAPKO BBIPAKEHHOTO B3aWMHO-
OJIHO3HAYHOTO COOTBETCTBUS. OnuH 00pa3 MOXKET OBbITh BBIPAKEH Kak OJHHUM
CIIOBOM, TaK M HECKOJbKMMH CJIOBaMH, OCTaBasChb €IUHBIM 3HAKOM. EIuHUIEI
JMHTBOKYJIBTYPHOTO KOJa OOpa3yroTcsi MPU B3aUMOJECUCTBUM €IMHMI] KYJIbTYPHBIX
KOJIOB C €IMHMIIAaMU BepOambHOro Koja. EquHuIa TUHTBOKYIBTYPHOTO KOJA MOXKET
COCTOATH M3 JIFOOOr0 KOJMYECTBA JEKCEM, HO SIBJISETCS SI3bIKOBBIM BOILIOIIEHUEM
TOJIBKO OJIHOM €IMHUIIBI KYJIbTYPHOTO KOJa (OTIeIBHOro 00pasa).

Huxecnenyromas nedvHUALNAS BbIPAXKAET MHEHUE MHOTHUX YYEHBIX O TOM, YTO
TaKO€ JIUH2GUCIMUYECKUI 00pa3: 3TO «CO3JJaHHOE CPEJCTBAMHU SI3bIKA JBYIIAHOBOE
U300pa’keHHe, KOTOPOE€ OCHOBAHO Ha BBIPAXKEHHUM OJTHOTO IMpEAMETa uepe3 JIpyroi»
[KopanoBa 1975: 41]. U3 Hee cnemyeT, 4yTo OOpPa3HOCTHIO (B JTUHTBUCTHYECKOM
cCMBICiie) o0nazaer He BesKasg $3bIKOBas €IWHUIA, Ybs BHYTpPEHHSsT ¢opma
¢ukcupyer TOT WJIM WHOM NpU3HAK OOBEKTa HOMHHALIMM, & JIHIIb Takas, Ybs
BHYTPEHHsIST (popMa BBIPAKAET «OJMH MPEIMET Yepe3 IPYroil», TO €CTh Ha3bIBAET
OOBEKT «UyKUM» UMEeHeM. Takoil mpoliecc Ha3bIBA€TCSl BTOPUYHOM HOMHHALMEH U
IpeACTaBlIeT COOOW MepeHOC 3HaueHHs / Ha3BaHMs (CEMAHTHYECKUN MEpeHoc).

95



3HaueHUE TaKUX €JMHMUI] Ha3bIBaeTCs nepeHocHbIM. CreaoBaTesbHO, 00pa3HbIe KOJIbI
KyJbTYpbl BOIUIOIIAIOTCS JIMIIbL B TaKWX €IWHUIAX S3bIKa, KOTOpbIe 00JaaaroT
00pa3noil 0cHO60Il (B YKAa3aHHOM BBIIIE CMBICIIE), 4 3HAYUT — MEPEHOCHBIM (a HE
KaKUM-JTHOO UHBIM HEOYKBAJIbHBIM) 3HAUCHUEM.

Kak yxe He pa3 ynmoMUHaNI0Ch, IMHIBUCTUYECKUI 00pa3 yKa3bpIBaeT HA KaKylo-
1160 «0b6macTe MHOOBITUS». OH BBIpAXKAeT HE TO, YeM SBJSETCS caM. JTO Bcerja
unockazanve. K 4uciy s3BIKOBBIX OOpa3sHBIX CpEACTB OTHOCSTCS MeTtadopa,
alJeropusi, CUMBOJI, KOMMapaTuB, mnepu¢pas, metroHumMus u ap. OOpasHbiMu (B
CTPOIOM CMBICJIE) MOXHO Ha3BaTh JIMIb TE€ S3bIKOBBIE EIMHMIIBI, Y KOTOPBIX
MOTHBHpPOBKAa 3Ha4yeHHUs Oa3upyercs Ha TNPUMEHEHHHM BBIIICTIEPEUHCICHHBIX
BBIPA3UTEIBHBIX CPEJICTB.

JIMHTBOKYJIBTYPHBIN KOJ ABJISAETCA MOOeaupyiousei CACTEMON II0TOMY, 4TO B
HEM COJEPXKHUTCS CTPYKTypHas aHajorusi (Mojenb) Kakou-mubo o0jacTu ObITHS,
BCKpBIBAIOIIasi BHYTPEHHUE 3aKOHOMEPHOCTH ATOM 00JacTU M B TOM WJIM MHOM Mepe
BJIMSIONIAs HAa €€ OCMBICIICHUE U MOBEACHUE YeloBeKa B ee pamkax. Mertadopuko-
CUMBOJIMYECKUI KOJ CIIOCOOEH «MOJCKa3blBaTh, HAcTpanBaTh, HABOJAWUTH Ha
ONPEAECICHHBIN TUIT pELICHUS U oBeAeHUs» [ bapanos, Kapaynos 1991: 61].

JIMHTBOKYJIBTYPHBIN KOJI SBISETCS peuenopoxcoaruieii CUCTEMOU TOTOMY,
YTO HOCHUTENM JIMHTBOKYJIBTYPHl MBICHSAT B €r0 KAaTeropusXx W Ha 3TOH OCHOBE
dbopMupyloT U BepOanbHO (OPMYIUPYIOT MBICHb. Takue KOMABI, BIUICTA’ACh B
€CTECTBEHHO-SI3bIKOBOM KO/, Y4aCTBYIOT B TEHEPATUBHOM IIpOIIeCCe.

Kynerypusii  koxg mno FO.M.Jlotmany — »3To cucremMa 00pasos,
KOAMGUIUPOBAHHBIX B JaHHOUW KylbType. Heckosibko MHaUe TpakToBal KyJIbTYPHBIH
koa P.bapt: «Mbl Ha3biBaeM KOAAMH ... aCCOLMATUBHBIE MOJS, CBEPXTEKCTOBYIO
OpraHu3alMI0 3HAYEHHM, KOTOpbIE HABS3BIBAIOT MPEJCTaBICHUE 00 OMpe/eeHHOM
CTPYKTYype; KOJ, KaK Mbl €r0 MOHMMaeM, MPUHAIJICKUT TIIaBHBIM 00pa3oM K cdepe
KYJbTYPBI: KOJbI — 3TO ONPEEICHHBIE TUIIBI Yoice BUOECHHO20, YHCe YUMAHHO20, YIHCe
0ellanHo20; KOJl €CTh KOHKpeTHas Gopma 3Toro “yxe” ... XOTs, O CYTH, BCE KOJbI
CO3/aI0TCA KYJIBTYPOM, CpEIM BCTPEUEHHBIX HAMH KOJIOB €CTh OJIMH, 32 KOTOPHIM MBI
CHEUUATIbHO 3aKPENUM HAUMEHOBAHUE KVAbMYPHBIN KOO: 3TO KOJ YEIOBEYECKOIrO
3HAHUS .... OOIIECTBEHHBIX MPEJCTABICHUMN, OOLIECTBEHHBIX MHEHHMH — KOpOYeE,
KyJbTYypbl, KaK OHa TPAHCIUPYETCS ... BCEMH BHJAAMHU OOIECTBEHHBIX CBA3CH.
3HaHMe KaK KOPIyC MpaBHJI, BhIPAOOTAHHBIX OOIECTBOM; BOT pedepeHirs 3TOro
koga. HaMm BCcTpeTHIOCH MHOTO 3THUX KYJIBTYPHBIX KOJOB (MJIM MHOTO CyOKOJOB
o0IIero KyJbTYpPHOTO KOJIa): HAYYHBIM KOJ; PUTOPUUECKHUI KOJ; XPOHOJOTHUYECKHMA
KO/JT; COLIMOMCTOPUUYECKUIN KOJI; KOJ JEUCTBUH, UM aKIMOHAIbHBIN Koa» [bapT 1994:

455 — 457].
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B npyroit pabore P.bapt npuBoauT B npumep «koi kojoHuzaruu» (.Jedo.
«Po-6mnzon  Kpyszo»; JK.BepH. «TauHCTBEHHBIH OCTpPOB»), B  KOTOPOM
0OHAapyKUBAIOTCA CUMBOJINYECKHE «MOTUBBI BTOPKEHUSI B IPUPOJLY, €€ MOTUMHEHHUS,
npeoOpa3oBaHus, TNPUMEHEHHs 3HaHWi» [ibid.: 411]. DTo cuMBON Hay4dHO-
TEXHUYECKOTO ITporpecca.

P.baptr ykazan Ha «OYEBHAHYIO OaHAIBHOCTh, HE3HAYUTEIBHOCTE» U
00111eM3BECTHOCTh JIeTajiel TEKCTa, KOTOpasl «IpeapacroiaraeT uxX K BXOXKJICHHUIO B
COCTaB KoJa», MO0 «KOJ — 3TO KOPIYyC MpaBWJl, HACTOJBKO PACX0XXHUX, YTO MbI
IpUHUMAaeM UX 3a MPUPOAHBIE MaHHOCTH» [Tam ke: 457]. OgHuM CIOBOM,
KYJbTYPHBIN KOA 10 bapTy — 3T0 o01ien3BecTHas TeMa («yKe BUACHHOE / YUTaHHOE /
NEJaHHOE»), TPOoXoAsulas MO CTpPaHULAM TEKCTa W CUMBOJU3UPYIOIIAs HEYTO
OoJbllee, 4eM OHA caMa, TO €CTh Iepexosias B «MHOObITUEe». TekcT (< nart. textus
«IUIETEHUE») COCTOUT U3 PsAla NEPEIUIETAIOIINXCA KYJIbTYPHBIX KOJIOB, KaK TKaHb —
W3 HUATEM.

B oTinume oT JIOTMaHOBCKOW TPAaKTOBKH, IEIAOIICH aKIECHT HAa ONPEACICHHOU
JUACKPETHOCTH  KYJBTYPHOIO KOJA, €ro pacwICHEHHOCTH Ha MNapagurmy
OTHOCUTEJIBHO CAMOCTOSITEIBHBIX OOpPa3HO-CUMBOJIMYECKUX 3HAKOB, B 0apTOBCKOM
TPaKTOBKE KYJIbTYPHBIH KOJ OOJiee KOHTHHYAJIECH; XOTS OH JEIUTCS Ha CYOKOJBI,
XapaKTepU3yromuecs COOCTBEHHbIMU CHMBOJIMYECKUMH MOTHUBAMH, €r0 BCE XKe
TPYAHO pa3dUTh Ha OTAeNbHble 3HaKu. CKopee, OH Kak LeJoe MepefacT OOIIyIo
uzaero. JJormanoBckasi u 0apTOBCKasi TPAKTOBKHU — JIBA B3aUMOJIOMOJIHSIONINX B3IJIsSI1a
HAa KYJIbTYPHBIE KOJIBL.

Onupasice  Ha 3TUH B3NSOI, Jlamee Mbl  OyJeM  paccMaTpuBaTh
JIUHTBOKYJIbTYPHBIE KOJIbl KAaK MHOTIOYHCJIEHHBIC, B3aHMMOIEPECEKAOIINECH,
IPOHU3BIBAKOIINE TEKCT, MOPOM TPYAHOYJIOBUMBIEC, HO PEAJbHO CYILIECTBYIOIIUE,
BBIDQKECHHBIE  S3BIKOBBIMH  CPEJICTBAMH  TEMbI, = MOTHBBI,  OO0JaJaroIIHe
CUMBOJIMYECKUM «UHOOBITUEM» M — KXl MO-CBOEMY — CTpeMsIluecs CTaTb
«BCEOOITUMU S3BIKAMU», TO €CTh OTPA3UTh YHUBEPCYM HMJIM €T0 YaCTh CKBO3b MPU3MY
Kakou-mmbo omHOM Tembl. TakoBa, Hampumep, oOpa3Has TIpe3eHTaIus Bcel
COLMOKYJIbTYPHON JAEHUCTBUTEIIBHOCTU KaK IPaHAUO3HOrO crnekrakis («Bech mup —
Teatp»). B nmanpHedeM Mbl MOKaXEeM JCUCTBUE AHTIIMMCKUX JIMHTBOKYJIBTYPHBIX
KOJOB B COIIOCTaBJIEHUUM C PYCCKHMMHM B MpouLecce NOopoxiaeHus peun. Cruenyet
NOAYEPKHYTh, YTO Mbl PACCMAaTPUBAEM HE UHAUBU1YaJIbHO-aBTOPCKHUE, & B OCHOBHOM
o0IIeynmoTPpEONTENbHBIE KOJbI, BXONSAIIME B JIMHTBOKYJIbTYPY Kak HapOIHOE
TOCTOSIHUE.

Mexny BepOanbHBIMH M HEBEPOATHHBIMHU KOJAMH MPOUCXOIUT HEMPECTAHHOE
B3aMMOJICCTBHE: HAOJIIOAETCS SKCHAHCUSL KYJIbTYPHBIX KOJIOB B €CTECTBEHHBIM
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S3bIK (B OCOOEHHOCTHM Ha yd4acTKe OOpa3HOM JIEKCMKU U ()pa3eosioruu), a TaKkKe
oOpaTHOE BO3/CHCTBHE CIOBECHOTO s3blKa Ha KynbTypy (3.Cenup, B.JI.Yopd). Kak
crpaBeniiiBo otMetusl K.A.Jlomunun [1975], ouenp MHOTHE, €Clu HE OOJIBIIMHCTBO
CTOPOH YEJIOBEYECKOTO OBITHSI, HMEIOT 3HAKOBBIN aCTEKT; 3TO COTIACYETCs C TE3UCOM
IO.M.Jlotmana [1994a] o ToM, 9TO B YEJIOBEYECKOM OOIIECTBE HET HUYErO BHE
KyJbTypbl. B JTaHHOM acrekTe Mbl MOXEM TOBOPUTb O KYJbTYpPE OJEXKIbl, TPYIa,
JKMJIMIIA, ITATAHUS U T.II.

Hanpumep, onexna CIyXUT HE TOJbKO YTHUIUTAPHBIM LEJISIM, HO U
npeaHa3HavyaeTcsl Ji1 TOTO, YTOObl CUTHAJIM3UPOBATH OKPYXKAIOIIMM O COIHAILHOMN
MPUHAJIJICAKHOCTH, YPOBHE >KU3HM, IEHHOCTHBIX OPHUEHTALUSIX U 3CTETUYECKUX
BKycCax BJIaJIeJIbIIa.

Mapka aBTOMOOWIISI TOXKE TPU3BaHA CHMBOJIM3UPOBATH COIMATBHBIN CTATyC U
IpecTHXk ero obnaaarens. B 3TOT psia BXOIAT M MPOAYKTHI MUTAHUS, U TPAJAUIIUU
MpueMa MHUIlH, U, TOBOPS B LIEJIOM, TO, YTO HA3bIBAIOT KYJIbTypoil nuTaHus. Bcé 3to
o0pa3yeT OJIUH U3 KYJbTYPHBIX KOJOB, KOTOPBIA HA3bIBACTCS TIIFOTTOHUYECKUM HWJIU
ATMMEHTAPHBIM KOJOM. MOXHO TOBOPUTH U O KYJbTYPHBIX KOJaX C MPEIMETHBIMU
chepamu “xumuine”, “ykpameHus’, “IpeIMeThl JOMaIIHero obuxona” u Jp. Mebl
HCCIIEAyeM OJKCIAHCHIO HEBEPOANbHBIX KyJIbTYPHBIX KOJOB B HAIMOHAJILHBIN
(MpexJie BCEro aHTJIMMUCKUM) S3bIK M CBA3aHHYIO C TUM CHMBOJIMKY HAaMMEHOBaHMI,
OTHOCSIIUXCS K COOTBETCTBYIOIIMM TEMATHUYECKUM OOJIACTSIM.

[To A.®.JloceBy, KOA MOXET BBIMTH 32 MEPBUYHBIC JEHOTATHUBHBIC PAMKHU U
Ha4yaTh CHMBOJIM3UPOBATH «JIIOOBIE OOJACTH WHOOBITHS, B TOM UYHCJIE TaKXKe
O0esrpannunbie obOmactu» [JloceB 1982: 433]. DTOoT TE3UC cCHpaBeIUB U B
OTHOIIEHUU KyJIbTYpHOTO Koaa «Omexaa». C ero moMoIp0 MOXHO 0003HAYATh HE
TOJBKO BCE, YTO CBSI3aHO C OJICKJIOM, HO W WHBIE O00JIACTU KYJBTYpPHI U, B MEPBYIO
ouepenib, 00JIaCTh €€ KIIFOUEBBIX IIEHHOCTEH.

B nopsinke unmrocTpainy M3JI0’KEHHBIX MMOJI0KEHUN TPUBEEM Pl IPUMEPOB.
CylecTByIOT 3THOKYJIBTYpPBl, B KOTOPBIX CTWJIb OJECKAbl COCTaBIISIET OJUH W3
BOKHEUIIIMX MMOKa3aTesied COMAIBHOTO CTaTyca MHAUBHUAYyMa U ABJISIETCS (PaKTOpoM
npectuka. TakoBbl CPEeAHEBOCTOYHBIE W JaJIbHEBOCTOYHBIE KyNbTyphl. [louer,
OKa3bIBa€MbIA TOMY WJIM HHOMY WICHY OOIIEeCTBa, BO MHOTOM OIpEENseTCs TEM, KaK
OH oneBaerca. Bo BpeMmeHa, korja BOCTOYHAsl KyJbTypa HE HCHBIThIBANA BIUSHUS
3amagHON KyJbTYpPhl, BHEITHUMH MTOKA3aTEIIMHU BHICOKOTO COIIMATIBLHOTO MOJ0XKEHUS,
OoraTcTBa M 3HATHOCTH CIY>KWUJIU COPT TKaHH, W3 KOTOPOW M3TOTOBJICHA OCKIA, W
3aMacJIEHHOCTh OJICK/IbI, KOTOpasi CBUETEILCTBOBATA O TOM, UTO JIAHHBIA YEJIOBEK
noTpeOIsieT 60IBIIOE KOTUIESCTBO KUPHOM IHIIH, a CIISIOBATEIHHO, OOTAT M 3HATEH.

B coBpemenHoll 3amamHoOi KyJiabType OOTaTCTBO OJIEIHHS B 3HAYUTEIBHO
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MEHbIIEH CTeneHu SBIsieTCs (AaKTOPOM MpecTHka. 3aMacieHHas OJIeXkAa CIYKUT
IIPU3HAKOM HEBO3JEPKAHHOCTU U HEPAILLIUBOCTH.

W Bcé xe B 3amaiHON KyJIbTYype MaHepa OAEBAThCS HE SIBISETCS CEMUOTUYECKHU
HelTpanbHOU. DaKTOPOM MpecTUKa CIy>KaT HE POCKOIIHOCTh M TeM Ooiiee He
3aMacJICHHOCTb OJEX/Ibl, a €€ (PYHKIIMOHATBHOCTh U CTUIILHOCTH, O0YCIIOBIMBAOIIAS
€€ BBICOKYIO ILIEHY (XOTs IOCJIEIHEE HE MMEET IEPBOOYEPENHOr0O 3HayeHus). Takon
CTUJIb CBHJIETENIBCTBYET O COOTBETCTBUMU 3allaJHbIM KYJIbTYpPHBIM CTaHIAapTaM M
OTIpEICIEHHOM COIIMAJIbHOM TMOJIOKEHHH CyObeKkTa. B KOHeYHOM cuerte, B 3amagHou
KyJIbTYpE MPECTUR MPEUMYIIECTBEHHO omnpenensierca dorarctBoM. llepeuncinennbie
U JIpyrue noaoOHbIe OCOOCHHOCTH OJAEXKIbl, CBSI3aHHBIE C CHCTEMaMHU IIEHHOCTEH
HapoJa, HAXOAAT OTPAKEHHE B BepOANbHBIX TEKCTaX M B CaMOM CHUCTEME S3bIKa.
AKCHOJIOTHYECKasi 3HAYMMOCTb OJICK/Ibl, MAHEPHI €€ BhIOOpA U HOIICHUS BHIPAXKEHBI,
B YACTHOCTHU, B COBPEMEHHOM (POJILKIIOPE, MPEXKIE BCETO B aHEKI0TaX.

Takue aHriauiickue cinoBa, Kak clad, attire, HECYT BBICOKOIOJIOXKHUTEIbHYIO
KOHHOTAIMIO, B TO BpeMs Kak HAaMMEHOBaHUA TuNa rags, sackcloth v T.n. HecyT
CKOpee OTpPULATENbHYI0 KOHHOTAIMIO, IIOCKOJIBKY Ha 3amaje Takoe OJICsIHHE
XapaKTEpHO i1 MajooOecneYeHHbIX ciioeB HaceneHus. Onaexaa M aKceccyaphl,
KOTOpBIE M3[aBHA TPAAMIMOHHBI JUII JAHHOIO HApoJa, B  KOJUIEKTUBHOM
OPEACTABICHUH HOCWIM CaKpaJbHbIM XapakTep. Hampumep, B MOTIAHACKON
KyJbTYpE 3TO KHJIT C COOTBETCTBYIOLIMM PUCYHKOM Ha TKaHW; B KyJbTypax CpeaHeit
A3uM — xanar; B pyCCKOM KyJIbType 3TO ObLT O0SIpCKUil KadTaH ¢ OYE€Hb JJIMHHBIMU
pykaBamMu u T.A. IIpuHATOE OTHOWIEHME K 3TUM BHIAM OJAEXKIBl OTPAKEHO B
(dosbKII0Ope, HAMOMATUYECKUX 000POTax U MOCIOBUIAX HAPOIA:

Anrin. If the cap fits, wear it; Fortunatus’ cap; to be in sackcloth and ashes; to
have a bee in one’s bonnet (etc).

Pyc. Tlo onmexke npotsaruBail HOxkKkH; [lo Cenbke u manka; BcTpeudaroT mo
OJICKKE, a TPOBOXKAIOT 1O yMY (M T.11.)

B sTux 1 MHOTHX ApYruX MOAOOHBIX CIOBECHBIX 000pPOTAX XapakKTep OICKI»
CUMBOJIU3UPYET COLIMAIBHBIN CTaTyC €€ HOCUTEIS.

CeMUOTHKY aHIJIMMCKOTO JIeKCHKO-(pa3eonoruyeckoro mois «Opexaa»
MO>KHO IMOHSTH TOCTATOYHO MOJHO U aJ€KBATHO JIUIIb B TOM CJIy4ae, €CJii OHa Oy/eT
paccMoTpeHa Ha (oHe HeBepOaIbHOM CEMAHTHKH JaHHOW O0JacTH aHTJIMICKON
KyJIbTypbl. B Haielr paboTe COOTBETCTBYIOIIUN KOJ| aHTJIMMUCKON JIMHTBOKYJIBTYPHI
aHAJIM3UPYETCS BO B3aUMOCBSI3U JIByX €r0 aclEKTOB: BepOaTbHO-CEMHOTHYECKOTO U
KYJIbTYPHO-CEMUOTHYECKOTO.

B kauecTBe mpumepa mnpuBEnEeM aHIIMICKUN (PpazeonorusM, KOTOPHIH
BCTPETHJICS B HallleM Matepuale — shirt sleeve “numnomatust”’. B 1aHHOM ciiydae Mbl
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UMeeM JeJi0 C JIByMs JIEKCeMaMH, HO C €IMHbIM 00pa3oM, HE JeJIMMbIM Ha
COCTAaBJISIFOIINE €T0 00pa3bl, TO €CTh C OJTHOM, a HE ABYMS €IMHHUIIAMH KYJIbTYPHOTO
koga. OOpa3 mepeocMbICIEH 3/1eCh LIETMKOM. Jluckperusaiusi MMeeT MECTO Ha
JIEKCMYECKOM, HO HE Ha 0o0pa3HOM / (Ppa3eoceMaHTHUYECKOM YPOBHSIX 3HAKOBOTO
CTPOEHHUS ATUX S3bIKOBBIX enuHull. OauH o0pa3 MpeAcTaBiIeH HE OJHUM, a JABYMS
CJIOBaMH; OH MOT OBbI PEMPEe3eHTUPOBATHCS TPEMsl, YETHIPHMS, TATHIO JEKCEMaMu, HO
IIPU 3TOM OCTaBaThCsl €AMHBIM. EqUHCTBO 00pa3a 1eMEHTUPYET PENpe3eHTUPYIONLYIO
€ro IEeno4YKy CJIOB B OJHY HOMUHATUBHYIO €IMHUILY, MOJABJISIS CAMOCTOSATEIbHYIO
HOMHUHATUBHYIO (DYHKIMIO OTIENBbHBIX CJIOB W MpeBpalas uX BO (pa3eoOoru3Mbl.
DTO yCTOWYMBOE COUYETAHWE JIKCEM B MEPEHOCHOM 3HAYEHUU MPEICTABISET COOOM
00HYy €IIMHUIlY KOJa, BBICTYMAaeT Kak OTAENbHBbIN (pazeosiorusM. Ero 1enocTHOCTb
MOATBEPXKIAETCA: 1) €ro CHUHTAKCHYECKOW HETPaHCHOPMHUPYEMOCTHIO (HEb3s
ckazath *sleeve of the shirt, coOxpaHuB QUIrypajibHOE 3HaYE€HUE CIIOBOCOYETAHUS); 2)
CYILIECTBOBAHUEM JIeKCUYECKO20 BapuaHTa »Toll eauHuubl (shirtsleeve). B
NEPEHOCHOM 3HAUYEHUHU OHA BBICTYIAET KaK OTJIeJbHAs equHuIa Koaa «Onexaar».

CnoBocouetanust blue collar (OykB. “CuHUIA BOPOTHUYOK , TIEpeH. “‘pabouunii’)
/ white collar (OykB. “Oenblii BOPOTHWYOK’, mepeH. “ciyxammii’), silk stocking
(OykB. “lIETKOBBIN uyNoK”, mepeH. “Oorau”) / blue stocking (OykB. “‘CHHUN YyNOK”,
NEepeH. “‘Cyxasl MeJaHTKa ) HE CTOJIb LIEJIOCTHBI; B HUX MPOCIEKUBACTCS ACICHUE Ha
JIEKCUYECKHE 3HAYCHHS ‘‘UelIoOBEK (HOCUTENb OAekAbl)” U ‘‘ColMalibHAas POJib
(cuMBoOJIM3MpYEeMasi LIBETOM WJIM MaTepUaIoM OJek[bl)”. CHMXKEHHE IIEJIOCTHOCTH
0OyCJIOBIIEHO CYIIECTBOBAaHHUEM CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOW MOJEIN COYCTAHHM
CJIOB: UMSI MpUJIaraTeabHoe (Ha3BaHUE CBOMCTBA) + MMS CYIIECTBUTENIbHOE (Ha3BaHUE
OJICKIbI).

Uewm miiMHHEE MOJIETBHBIN psifl, TEM MEHee 1eI0CTHO (00siee YWICHUMO) KakKI0€e
Bxojsuee B Hero cinoBocouetanue. Cp.. red hat “xapnunan” / copper hat
“nonuueiickuii” / brass hat “mraduout odunep” / steel hat (= hard hat) “ctpoutens”’
/ bad hat “neronsii”.

EavHUIBl  TUHTBOKYJIBTYPHOTO KoOJa 0Opa3yloTcsi MNpU  B3aUMOACHCTBUU
KYJIbTYPHBIX KOJIOB C OOINIESI3bIKOBBIM KOJOM. ENWHWIIA TUHTBOKYJIBTYPHOTO KOZAQ
MOXET COCTOSITh U3 JIFOOOr0 KOJIMYECTBa JIeKCeM (OT OAHOM 1O BCeX, BXOJSAIIUX B
cocTaB (ppazeosioru3ma), HO SBISIETCS €CTECTBEHHOS3BIKOBBIM BOILIOIMIEHUEM TOJIHKO
OJIHOM €AMHUIIBI KYJIBTYPHOIO KoJia (OTAeIbHOro 00pasa).

JluarBuctuyeckuii 00pa3 BcerJa yKa3plBaeT Ha Kakylo-JnOo 00jacTb
nHOObITHS [JIoceB 1982: 433]. OH BbIpaxkaeT He TO, yeM siBisgeTca caM. OOpa3 — 3To
Bceraa unockazanue. K uncmy o0pa3HbIX cpeacTB OTHOCATCS MeTadopa, amieropus,
CUMBOJI, KOMIIApaTUB, UHIAUKALUS (M €€ Pa3HOBUIHOCTb — MeToHMMHs). Ha Ham
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B3IJIs7l, OOpa3sHbIMU (B CTPOTOM CMBICIIE) MOXHO Ha3BaTh JIMIIb TE SI3bIKOBBIC
€IVHHULbI, Y KOTOPHIX MOTHMBHPOBKA 3HAYEHHS OCHOBAaHA HA WCHOJIb30BAHUU
NEPEYUCIIEHHBIX BBIPA3UTEIbHBIX CPE/ICTB.

JIMHTBOKYIIBTYPHBIC KOABI 00JIaTaI0T HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHOU CHEIU(UKOMN.
OHu OTpakalOT OCOOEHHOCTH KYJBTYphl HCHOJIB3YIOIIETO MX Hapojaa. Bceskuii
HOCHUTENb 3THOKYJIBTYPBI U 3THOSI3bIKA C PAHHUX JIET YCBAUBAET 3THU KOl BMECTE C
POAHBIM SI3BIKOM.

OO0passl PEAMETOB OJCKIBI U BCETO, YTO C HUMH CBSI3aHO, COCTABIIIOT OJUH
U3 CaMbIX OOTaThIX U PA3BETBJICHHBIX KYJIbTYPHBIX KOJ0OB. BeIOOp 0neXk /b, €€ CTUIIb,
CBS3aHHBIC C HEW Mpa3JHUYHBIC PUTyallbl U TOMY IOJOOHOE TECHO CBSI3aHBI C
0a30BOIl cHCTEeMOW LEHHOCTEH Hapoja, SBISAIOTCS (paKTOpamMu MPECTUkKa U CIyKat
CUMBOJIAMH CaMbIX PA3HOOOpPA3HBIX AaCMEKTOB KYyJbTYpPHOW JKH3HU. Jlekcuko-
¢dpazeonoruueckoe nosue «Onexaa», B CBOIO O4epe/b, MPEACTABISIET COOOU, C TOUKH
3peHUs CEMHOTUKH KYJIBTYPHI, S3BIKOBYO 0azy BBICOKOPA3BUTOIO
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOJIA.

3.3. Okcnancusa KYJbTYPHBIX KOAOB B €CTeCTBEHHbIN SI3BIK

S3p1iko3HaHne koHIA XX — Havana XXI croseTnii XapakTepu3yercsi CMEHOU
KaTeropualibHO-TEPMUHOJIOTUYECKON napaaurmMel. Eciin B mpeablIylieM CTOJETUU
JMHTBUCTOB MHTEpPECOBajia TJIAaBHBIM 00pa3oM CTPYKTypa si3blKa, paccMaTpuBaemas
«B camoil cebe» [Coccrop 1977: 33], To Ha pyOexe THICSUENETHI CTaau aKTyaabHbI
BOIIPOCHI O TOM, KaK SI3bIK CBSI3aH C OOIIECTBOM, KYJBTYpPOW M TMCHUXOJIOTHEH
YEJI0BEKa, KaK COIMMOCEMHOTHYECKHE WU COLMOKYIBTYPHBIE (DAaKTOPBI OMPEACISIOT
OCTPOEHUE pEeYM, KaK KyJbTypHbIE KOJABl B3aMMOJEHUCTBYIOT C BepOaIbHOM
CEMHOTHYECKOM CUCTEMOM (€CTECTBEHHBIM SI3BIKOM).

Brixon 3a npenenbl IMMaHEHTHOM SI3bIKOBOM CTPYKTYpPbl O3HAMEHOBAJI COOOM
pacmpeHne 00beKTa U MPeaMeTa TUHTBUCTHICCKUX UCCIICIOBAHUNA M «OKKYTIAITHIO»
TEPPUTOPHIL, KOTOPBIE paHEE OTHOCWIMCh K KOMIIETEHUMU JAPYIMX Hay4YHBIX
OTpaciiel — KyJIbTYpOJIOTHH, COLIMOJIOTHH, MCUXOJOTHU U CEMUOTUKU. BO3HUK psif
MEXIUCUUIUIMHAPHBIX OTPACIIEH: MCUXO-, COLMO-, CEMUO- U KYJIbTYPOJIOTMYECKAs
JUHTBUCTHUKA, & TAKXKE 3THOJUHIBUCTUKA, TUHIBOCTPAHOBEECHUE, TICUXOJIOTUS PEUH,
TEOpUs A3BIKOBOW JUYHOCTH, COLIMOCEMHUOTHKA U CEMHOTHKA KyJbTyphl. [losBuics
WHTEpeC K (YHKIIMOHUPOBAHMIO SI3bIKA B COIMAIBHOM W KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE,
OpUBEAIINA K CO3IaHMIO TEOpUU AuCKypca. Takum o00pa3oMm, B IMOJie 3pEHUS
SI3BIKOBEIOB TOTAN 00JIACTH, CMEKHBIE C SI3BIKOM.

«ITpesymnuus “4uCTOTHI HAYKU JIEKUT B OCHOBAHHMHM ... apryMEHTa: ‘“3TO HE
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gquHrBucTUKA” ... [Ho] TO, 4TO cumTaercs ‘“HEIMHIBUCTHUKOM~ Ha OJJHOM OJTarlle,
BKJIIOYAETCSI B HEE Ha CIEAYIONIEM. ODTOT MPOLIECC JUHIBUCTUYECKON HKCIAaHCUU
HEJIb3s1 CYMTATh 3aKOHYEHHBIM» [beprenbscon u ap., 1987: 35].

CThIKOBBIE OTpaciu OOs3aHBI CBOWM BO3HHKHOBEHHEM TOMY (akTy, 4TO
nepeKkoIMpoBaHre MH(OpPMAIMKM C S3bIKa OJIHOM HAyKH Ha SI3BIK JPYrod (Ipyrux)
MIPUBOJINT K OCMBICTICHUIO OOBEKTAa HA HOBBIX TEOPETUYECKUX OCHOBAHUSAX, Ha OoJjiee
BBICOKOM YypOBHE U TIO3BOJIAET JOOWTHCSA PE3YJIbTaTOB, HEAOCTHKHUMBIX IIPHU
OAHOCTOPOHHEM TnoAXone. Ju- W TMOJMACHEKTHBIA MOAXOJ, MPEANOJIararounii
HaJIO)KEHHUE JIPYT Ha JIpyra ajbTepHATUBHBIX MOJCNIEH 0O0BEKTa, JaeT BO3MOKHOCTh
co37aTh €ro OOBEMHYIO KapTUHY M Ha 3TOW OCHOBE 3aMETHO PACHIMPUTH O0IaCTh
MPUKIIATHOTO HCIOJb30BAaHUS MOJYYEHHBIX JAaHHBIX: OOy4YEHHUE SI3bIKaM, IEPEBO/,
nponarasja, pekjamMa, MHap, HEUPOJIMHIBUCTHYECKOE MPOTrpaMMHUPOBAHUE,
MICUXOTPEHUHT, IICUXOTepaIusi, aBTOMaTHYECKUI CUHTE3 U aHAJu3 peuu, pa3paboTka
MPOTrpaMM UCKYCCTBEHHOT'O MHTEJUIEKTA U JAp.

OnHoll W3 MEXIUCUMUIUIMHAPHBIX OTpaciei, MOJYYHMBIIMX B Halle BpeMs
HanOoJiee aKTUBHOE PA3BUTHE W CBS3AHHBIX C W3YYCHHEM SI3BIKOBBIX SIBIICHUU B
IIUPOKOM KOHTEKCTE MX CYIIECTBOBAHMS, SIBJISIETCS JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUS.

TepMuH JuH280KYIbMYPOSIO2UA CTAl AKTUBHO NPUMEHSTHCS B IOCICIHUE
JECATUIICTUS] B CBSI3U C paboTamMu (Ppazeonornueckoi mKosbl, Bo3riasiasemon B.H.
Temus;, a Taxke paboramu HO.C.CremanoBa, H.J[.ApytionoBoii, B.B.BopoOnera,
B.lllaknenna, B.A.MacinoBoil u apyrux wucciegoBareneil. Ecim KynbTypoJsiorus
MCCIIEAyeT CaMOCO3HAHNE YEJI0BEKa M0 OTHOIIEHUIO K IPUPOJIE, OOIIECTBY, HCTOPHH,
UCKYCCTBY M JpYyruMm cdepam €ero CoIuajibHOTO U KyJIbTypHOrO OBITHS, a
S3BIKO3HAHWE  pacCMaTpUBACT MHPOBO33PEHHE, KOTOpOE OTOOpakaercs U
(buKcHUpyeTCsi B S3bIKE B BHJIE MEHTAJIBHBIX MOJIENICH, TO JIMHTBOKYJILTYPOJOTHS
MMEET CBOUM TNPEAMETOM M SI3bIK, W KyJbTypy, HaxXOoJsIIHecs B AUAJOre,
B3aNMO/IEICTBUH.

B konne XX Beka BO3pOoCIINi MHTEPEC K MPOOJIEeMe CBS3H S3bIKA U KYJIBTYPHI
MOCITYXKUJI TOJYKOM K auddepeHranuyd aHTPONOJOTMYECKOM JIMHTBUCTUKUA U
0o(OPMIICHUIO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHM B CaMOCTOSITEIPHOE HampaBiieHue. l3yuus
CYIIECTBYIOIIUE TOYKHU 3PEHUSI, Mbl IPUILIN K BBIBOY, YTO JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHS —
ATO KOMIUIEKCHAs JUCIUIUIMHA, LEIbI0 KOTOPOU SBISETCS HE TOJbKO HCCIEI0BaHUE
U onucaHue (akToB KyJIbTyphl uepe3 (akThl sI3bIKa, HE TOJBKO IMPOYTCHHUE
KyJIbTYypHOU MHGOPMAIINH, 3aKOTUPOBAHHON B SI3bIKE, HO U O0ECIIEYCHUE YCIICITHOM
MEXKYJbTYPHOH KOMMYHHKAIIMM, TOCPEACTBOM (OPMHUPOBAHUSA  KYJIbTYPHOI
KOMIIETCHIINM y HEHOCHUTENEeH s3bIKa, KOTOpas TMO3BOJsIa Obl UM aJeKBAaTHO
pearupoBaTh Ha CKPBITHIC B SI3bIKE KYJIBTYPHBIC CMBICTBI. TakuM oOpa3oM, B 3ajady
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JMHTBOKYJIBTYPOJIOTMM BXOJUT HCCJIEJOBAHME BCEX BO3MOXKHBIX IPOSBICHUM
KYJbTYpPBI B SI3BIKE.

B pamkax 3Tol KOMILJIEKCHOM 00J1aCTH MO3HAHUS UCCIIEAYIOTCS B3aUMOCBSI3b U
B3aMMOBIIUSIHUE sI3bIKa U KynbTypbl. Ee paciBer o00ycioBieH TeM, UYTO B
COBPEMEHHYIO 3I10XY, XapaKTEPU3YIOILYIOCs INIOOATBbHBIM POCTOM MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIH, BO3pOCia HEOOXOJUMOCTh «HABEICHUS MOCTOB» MEXIY HapoJaMH,
KOTOpBIE€ B TEYEHWE MHOTUX MPEALIECTBYIOIINX BEKOB ObUIM B TOM MJIM MHON CTENEHU
M30JUPOBAaHbl JPYT OT Jpyra B KyJbTYpPHOM OTHOLUEHUHM M HCHBITHIBAIH
3HAYUTENIbHbIE TPYJHOCTH B MPEOAOJEHUM KYJIbTYPHBIX M SI3BIKOBBIX OapbepoB.
Texuuyeckuii W coUMANbHBIA MTPOrpecC HBIHE O00ECIeYMBAET BO3MOXKHOCTD
IpEeBpALICHNs] 36MHOI'O I1apa B €IMHOE MH(OPMaLMOHHOE MPOCTpaHCTBO. OnHaKo,
MOMHMO COLIMAJILHOTO M TEXHMYECKOTO, CYIIECTBYET €Ille OJWH aCHEKT MpOoOJIeMBbI
MEXIYHApOJHOTO OOIIEHHS, KOTOpBI TpeOyeT Oe30TiaraTebHOro peIIeHus; 3TO
npobiieMa MEXKYJbTypHOTO B3auMomoHuMaHusi. Crnenupuka HCTOPUIECKOTO
pa3BUTHUS THOKYJIBTYp OOYyCIIOBWJIA HEMaJble pa3ivuvs B IIECHHOCTHBIX CHCTEMAX,
KYJBbTYPHBIX KOJaX, OObIUAsX U TPATULUSAX, COLMATLHOM CHMBOJIU3ME, PEUEBOM H
HEPEUYEBOM ITHUKETE U APYTUX KOMIIOHEHTaX 3THOKYJBTYp. DTO IPUBEJIO K TOMY, YTO
KaXK7asi STHOKYJIbTYypa J0 CUX MOp B 3HAYUTEIHLHOU Mepe SBIIAETCS «BEUIbIO B ceOe»,
MAJIONOHATHON A1 HOCUTENEH HHBIX (OCOOEHHO T€HETHYECKH M THUIIOJIOIMYECKU
yAaJeHHBIX) KYJIbTYP H SI3IKOB. DTOT Oaphep HEOOXOAUMO MPEOI0NIETh, TOCKOIbKY
0e3 3HAKOMCTBA C YYy>KOH KyJbTYpOH 3HAHUE YYXKOTO fA3bIKa OKA3bIBAETCS CaMO IO
cebe HEIOCTaTOUYHBIM JUIS aJE€KBAaTHOIO M 3(P(GEKTUBHOTO MEXKIYHAPOTHOTO
oOuieHust. «Mbl HE CMOXKEM IOJHOCTBIO MOHSTH SA3bIK JAPYroro Hapoja, — OTMevall
P.Jlano, — noka He HAy4YUMCS BUJAETh €0 INIa3aMU T€X, KOO OHU CYUTAIOT CBOUMH
reposiMi, IOKa HE YSICHUM, YEMY OHHM BO3JAIOT XBajly, YTO CUUTAIOT JOOJECTbIO,
JIEJIOM YeCTH ...» (muT. mo: [Tomaxuu 1980: 85]).

C IUMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKON TOUKHU 3PEHUs, KYJIbTYypa — 3TO, MPEXJIE BCETO,
XpaHuwnile 0e3rpaHUYHOTO OMBITa HAIMH, HAKOIUIEHHOTO MHOXECTBOM MOKOJIEHHI.
OpnHako KynbTypa HE MOXKET OBbITh HaclleJOBaHa N€HETHUYECKHU U I Mepeladyu ee
MOTOMKaM HEOOXOIMM «ITPOBOTHUK>», B POJIU KOTOPOTO U BHICTYIIAET S3BIK.

HecoMHEHHO, MEXly S3BIKOM U KyJbTYpOM CYLIECTBYET NpsiMasi CBSI3b M 3Ta
CBA3b HepaspbiBHA. CaMO CyIIECTBOBAHHE SI3bIKa KaK SIBJICHUS HEBO3MOXKHO BHE
KYJIBTYPBbI, TaK € KaK U CyIIeCTBOBaHUE KYJIbTYPbl HEMBICIUMO 0€3 si3bika. U sA3bIK,
U KyJIbTypa SBISIOTCS 3HAKOBHIMH CHCTEMaMH U CIYKaT s OTOOpa)KeHHs
MHUpPOBO33peHusi  uenoBeka. (O0a  SABIEHMS UMEIOT  CXOJHOE  COLIMAJIBHOE
MPOUCXOXKACHUE — YCIOBHEM (YHKIIMOHUPOBAHUS 00OMX BBICTymaeT obmectBo. Ha
Halll B3IJISA], KyJbTypa U A3bIK HAXOAATCS B OTHOLLEHUSX B3aUMOOOYCIIOBIEHHOCTH U
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B3aUMO3aBUCUMOCTH. OHU JOMONHSIOT APYr Apyra M MPOHUKAIOT JIPyr B ApYyra.
HNubiMu crioBamu, KyJIbTYypa BBIPAXKEHA B S3BIKE TAK K€, KAK SA3BIK B KYJIbTYPE.

Hayka KynpTypoJiorusi HamnpsMylo CBsi3aHa C U3YUYEHHEM S3bIKA, KOTOPBIW, B
CBOIO O4Y€pellb, SIBIAETCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO ATHOKYILTYpbl. Hocurenem s3bika
ABJISIETCA YEJIOBEK, a C YEJIOBEKA, B CBOKO OUEpE/lb, HAUMHAETCA KYJIbTYpa, K KOTOPOU
OTHOCHUTCSI BCE, UTO «HE €CTh MPUPOIA», T.€. BCE, UTO CO3JaHO 4eOBEKOM. CBS3b
A3bIKa W 4YeJIoBeKa OOYCIIOBMJIA BO3HMKHOBEHHE MOHSATUN “‘S3BIKOBOM YeEIOBEK,
“S3bIKOBAs JINYHOCTH , KOTOPBIE OTPAXKAlOT BHYTPEHHH MEXaHW3M CBSI3H fA3bIKA W
KyJbTYphl Yepe3 uejoBeka. YeJoBeK SBISETCS OCHOBOIOJAralIIUM (HakTopom,
PETYIUPYIOMIUM >KM3HECTIOCOOHOCTh, (DOPMBI CYIIECTBOBAHUS M H3MEHUHUBOCTh
CJIOBA; 3TO U (DAKTOp, CTPYKTYPUPYIOIIUNA S3BIKOBOM MaTepuall B Mpejenax OTpe3Ka
JMHTBUCTUYECKOTO BPEMEHH U (POPMUPYIOLINI COOTBETCTBYIOIINE CEMaHTUYECKHE
KOMIUJIEKCBI M WX BapuaHThl. TeM caMbIM OH HECeT B ce0e U TE€HETUYECKYIO
CTPYKTYpPY fA3bIKa, U TOTEHIIMAJ N3MEHUYUBOCTH SI3bIKA.

Kak yxe oTmedanoch, NEPEYUCICHHBIE SBJICHUS JIMHTBOKYJIBTYPbl UMEIOT U
3HAKOBBIM aCMeKT, a 3HAYUT, UX LeJaecoo0pa3HO MapasieibHO paccMaTpuBaTh U B
TEpMHHAX JINTHTBOCEMUOTUKH KYJIbTYPHI.

Kaxnpiii  s3pIK  TpemHa3Ha4eH ii  oOMeHa W peryJupoBaHUS
MH(OPMAITMOHHBIX MPOIECCOB, MPEXKIE BCEro, B paMKaxX CBOEH pOJHOM KYJIbTYpbI, HO
Ha KaXJOM 3THOS3BIKE MOKHO TOBOPHUTH O APYIMX 3THOKYJbTYypax. 3a 3HAKaAMH
A3bIKa CTOSAT, B MEPBYIO ouepeiab, (PeHOMEHbI, 00pa3bl U CUMBOJIBI 3TON KYJIbTYpPHI.
Jl7is IpaBHJIBHOTO TIOHMMAHUSI PeYd Ha KOHKPETHOM f3bIKE HEOOXOIUMO OTYETIMBO
0CO3HaBaTh ATHOCHEIU(PUKY €ro €AMHUI] KaK B JEHOTATUBHO-CUTHU(DUKATUBHOM, TaK
M B KOHHOTAaTHUBHOM acCIEKT€ WX CEMaHTHKH, a TaKXe pacrnojaratb (OHOBBIMH
3HAHUSIMHU, HE 3aKPEIUICHHbIMM B 3HAUYEHMUSIX W BHYTPEHHEW (opme 3HAKOB, HO
ITO3BOJISIIOIMMM ITOHUMATh BBICKA3bIBAHUS M TEKCTHI, ANCJUIMPYIOIIHE K ITUM

3HaHHUAM.

3.4. CeMHOKYJIbTYPHBIN ACIEKT AHAJIM3A
JIEKCUKO-(pa3eossornyeckoro noJas «Omexmaa»

CaMbIM  pacHpOCTPAHEHHBIM, KIACCHYECKUM ONPEIEICHUEM CEMHOTHKHU
ABIISIETCSL OmpezeNieHue no oovexmy: «CeMHOTHKAa — 3TO HayKa O 3HaKaxX W / WiH
3HAKOBbIX cHcTeMax». OJHAKo, €ClM OTHECTUCh K 3TOMY OIpeAeseHUt0 OoJee
BJIyMYHMBO, BO3HMKA€T BOIIPOC: KTO yCTAHABIMBAECT Pa3INUAE MEXIy 3HAKAMHU U HE
3HAKAMU .

Ve @doma AKBUHCKMU OCO3HABajl TPYIHOCTb pA3rPAHUYECHUS BEUIEH U
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3HaKOB. C OJJTHOM CTOPOHBI, Mbl MOXKEM ITO3HABATh BEIIYM U TOBOPUTH O BEIIAX TOJBKO
C TIOMOTIIbIO 3HAKOB, 3aMEHSSI Bely X 00o3HadeHUsIMU. C Ipyroil CTOPOHBI, TO, YTO
OOBIYHO HCIIOJB3YeTCs KaK 3HaK, B HEKOTOPBIX CUTYAIUSAX MOXET BOCHIPHUHUMATHCS
(M WCTONB30BaThCS) KaK TpocTas Bemb. MHOTHa roau HAACISIOT 0COOBIMU
3HAYEHUSIMH BEILH, IJI IPYTUX COBEPIICHHO HE3HAYHUMBIE.

Takum oOpazoM, cCeMHOTHKA — 3TO CPEJACTBO PACCMOTPEHHUS YEr0 yrogaHO B
KaueCTBE 3HAKOB M 3HAKOBBIX CHUCTEM. Ee 0OBEKTOM SIBIISIETCS 6cé, a TIPEAMETOM —
3HAKOBBIM aCIIEKT BCETO.

OnpenenieHue BTOPOTO TUIIA — 3TO ompeesieHue no Metoay. CeMuoTuka — 3To
MPWIOKEHUE JMHTBUCTUYCCKAX METOJOB K OOBEKTaM HWHBIM, Y€M €CTECTBEHHBIN
SI3bIK. DTO O3HAYaeT, YTO CEMHOTHKA €CTh HEKOTOPBI CIOCO0 pacCMOTPEHHUS Yero
YTOJHO KaK CKOHCTPYMPOBAHHOTO M (DYHKIIMOHUPYIOMIETO MOAOOHO s3bIKY. B aTOM
"MoI00HO" COCTOUT CYIIHOCTh MeTO/1a. BC& MOXKeT ObITh ONTMCAHO KakK SI3bIK (MM Kak
HMMEIOIEEe CBOM $3BbIK): CHUCTEMa POJCTBA, KAPTOUYHBIE WIPHI, KECThl U MUMHKA,
KyJMHApUs, PEJIUTHO3HbIE PUTyallbl W TMOBEACHHE HaceKoMbIX. (CleaoBaTesbHO,
CEMUOTHKA, — 3TO TEpPeHOC MeTadopbl s3bIKAa Ha JIOObIE HES3BIKOBBIC (C TOUKH
3peHHUsST OOBIYHOTO, «HECEMHUOTHYECKOTO» CO3HaHMs) (eHoMeHbl. OIHUM U3
MPUHILIMIOB, HAa KOTOPBIX OCHOBBIBAETCSI CEMHUOTHKA, SIBISIETCS pacClIMpEHUe
3HAYEHUS JIMHTBUCTUYECKUX TEPMHHOB. TakuM 00pa3oM, METOJ CEMHOTHKHU — 3TO
pPACCMOTPEHHME dYero YroJHO Kak MeTaopsl s3bIKAa WM, TOBOPS HHAYE,
MeTagopUuecKoe OMMCAaHNE Yero YIOTHO B KAUeCTBE sI3bIKa.

Bynyun MyasTUANCIIUTIIMHAPHON OTPACIIBIO UCCIIEI0OBAHNMA, 0OBETUHSIONICH B
cebe TMenblid psAJ pa3HOOOpA3HBIX HAIMPABJICHUN U IIKOJ, KYJIbTYpOJOTHS B
3HAYUTEIBHON Mepe MepPeceKaeTcsl C TAKUM aKTUBHO PAa3BUBAIOIIMMCSI B HACTOSIIEE
BpEeMslI TEUCHUEM HAy4YHON MBICJIM, KaK CEMHUOTHUKA KYyJIbTypbl. CEeMHUOIOTHYECKOE
HalpaBJIeHUE B KYJIbTYPOJOTHHM, Yy KCTOKOB KOTOPOTO CTOSUIM BbIJAIOIIUECS
teopetuku KynbTypbl K.JIeBu-Ctpocc [Litvi-Strauss 1978], P.bapt [bapt 1994],
FO.M.Jlotman [Jlotman 1970; 1972; 1994a] u npyrue, Ha pyOexe CTOJIETUI SBISETCS
OJHUM M3 CaMbIX IJIOJOTBOPHBIX M aBTOPUTETHBIX B COCTABE 3TOW CUHTETHUYECKOU
HaygHou oTpaciu. C TO3WIMKA TEOpHH 3HAKOB, KYJbTypa MPEACTaBISIET COOOM
CHUCTEMY HEPApPXMYECKH OPraHU30BAHHBIX U B3aUMOJCHCTBYIOIIUX KOJIOB, B OCHOBE
KOTOPOW JIGKUT ECTECTBEHHBIM S3BIK KaK HamOoJiee BaKHAs W yHHUBEPCAIbHAS
3HaKoOBas cucTteMa. HaJl eCTeCTBEHHBIM SI3bIKOM HAACTPAWBAIOTCS IIMBUIN3AIMOHHbBIC
KOJIbl (MCKYCCTBEHHBIC S3bIKM) U KYJIbTYPHbIE KOJbl (BTOPUYHBIE MOJIEIUPYIOLIUE
CHUCTEMBI), OJTHOM U3 PA3HOBUIHOCTEH KOTOPBIX SBJISIOTCS 0Opa3HbIe KOJIbI.

OOpasHblii KOoA — 3TO OOWmUpHas mapagurMa o00pa3oB, BBIMOIHIIOMINX
3HaKOBYIO (pyHKIMIO B mporecce ooOmeHus» [Caburkuii, 1993: 117]. B kadecTtBe

105



OHTOJIOTMYECKOTO cyOcTpaTa Ui (OpMUPOBaHHA OOpa3HBIX KOJOB, IO MHEHUIO
FO.M.JlotmaHa, MOXET CIyXUTh MpaKTHUYECKH r00as cdepa AeHCTBUTEIHHOCTH,
XapaKTEPU3YIOIIAsCA YYBCTBEHHOM HArisiHOCTBIO: SBJICHHS IPUPOIBI, CMEHa
BpeMeH roja, ¢uopa, gayHa, mpeaMeThl X03IUCTBEHHOTO 00MX0/1a, OPYKHUE, OPYAHS
TpyZAa, OASXKJIa U T.J1. U T.I. DIEMEHTHI 3TUX cep ObITHS Ha3bIBAIOTCA (IPUPOIHBIMU
WIH KyJIbTYpHBIMH) peanusiMd. OHU MUMEIOT HATYpPaJbHYI0 U COLMAIBHYIO (OPMBI
CYLIECTBOBAHMsI, KOTOPbIE CPACTAlOTCsl B OOIIECTBEHHOM IIpoLecce. JTO MO3BOJISET
UM CHUMBOJIMYECKH OIIOCPEOBaTh OTHOIIEHHWE YEJIOBEKA K MPHUPOJAE, APYyroMy
YeJIOBEKY U OOILECTBY B LIEJIOM.

[To A.S.I'ypeBuuy, 3HaKoBO€ (PYHKIIMOHUPOBAaHHE peanuil Hauboliee SPKO
IPOSIBISIOCH B (PEOAANIBHBIN NEPUOA KYJIbTYPHO-UCTOPHUUECKOIO Pa3BUTHSI HAPOJOB,
KOIJla «CaMble pa3HooOpa3Hble NpeaMEThl (MeY, KOMbe, MOJOT, MajKa, CTYyI,
nepyaTKa, FoJOBHOM yOOp, K04 U MHOTOE JPYroe) Hapsy ¢ UX IparMaTu4ecKou
GbyHKIMEN BBITOMHSIN eme U QYyHKIUI0 CUMBOJIOB» (1MT. no: [Komanos 1976: 82]).
OnHako W Ha COBPEMEHHOM OJTame HaOJI0aeTCsl AaKTUBHOE HCIIOJIb30BAHUE
MaTepualbHO-IIPEAMETHON CUMBOJIMKH.

B ocHoBe cUMBOJIMKH OOpa3HbIX KOJOB JIEKHUT «B3aUMHOE ... YHNOJ0OJIEHHE
SBJICHUM M MPOLIECCOB, CBOJSAIIEE NECTPOTY MHpPAa K HHBAPUAHTHBIM, LEIOCTHBIM
oOpasuam ... JluckpeTHBId Ko oOoramaer MO3HAaHWE [0 NPUHLUILY JHUHEHHOTO
IIPUCOEIMHEHHUSI, @ LEJOCTHBIA — MO MPUHUMUITY AHAJIOIOBOIO PACHIMPEHHS ... IJTO
oOpaspl, Tponbl ... VMIMEHHO Takue MOJENM ... BBICTYNAIOT KaK NPEJICTaBICHUS O
CYIIHOCTH SIBJIEHUSA, O €r0 “‘CKpbITOM cxemaTtuszme” ...» [Jlamenko 1987: 17 — 18].
VYnonoOneHue, aHajaorusi, COCTaBJIAOLIAs CYIIHOCTh MeTadOpUKO-CUMBOJIUYECKOTO
O3HAYMBAHUA OOBEKTOB, CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO HCIOJIb3yEeMbIE€ IMPH 3TOM
MaTepUaIbHO-IPEIMETHBIE 00pa3bl BBINOJHSIIOT MOJEIMPYIOIYIO (PyHKIHIO, a
OCKOJIBKY, 10 FO.M.JIoT™MaHy, Bcskas MOJAEIUPYIOLIAsi CHCTEMA €CTh SA3bIK (KOJ), TO
oOpa3Hble CUCTEMBI KYJIbTYpPBI PEACTABIIAIOT COO0H 0COO0r0 posia A3BIKH KYJIbTYpHI,
a WX 3JeMEHTHI (OTIEeIbHBIE 00pa3bl) CyTh 3HAKH KyIbTypbl. [JloTman 1994: 263].
OOpa3Hblil 3HaK HE 0053aTENIHO CYLIECTBYET B UCXOJHOW HATYpaJbHOW CyOCTaHLIUU
miaHa BbIpaxkeHHs. OH MOXET paccMaTpUBaTbCi B  OTPBIBE OT  CBOEIrO
NEepBOHAYaJbHOIO MarepuasibHoro Hocurend. JI.B.YBapos [1978] na3piBaeT Takue
o0Opa3bl ueaIbHBIMU CUMBOJIAMH.

W neanbHble CUMBOJIBI MOTYT, IIPU NEPEKOJUPOBAHUMA B MHOM CEMHOTUYECKON
CHCTEMeE, BOIUIOIIATHCSA B PA3IMUHBIX CyOCTaHIIUIX, COXPAHSSI IPU 3TOM CBOIO (POpMYy
(0oOpa3Hyto cTpykTypy). Tak, romyOb Kak CUMBOJI MHpa MOYKET MCHOJIb30BaThCS B
€CTECTBEHHOM BHJE (HAampuMep, Ha JEMOHCTpAlMM Manu(ucTOB), a TaKXkKe B BHUJIE
OpUTI'aMHU-MaKeTOB, B BHUJIE PAa3HOIO pojaa M300pa)K€HWi, B TOM UHUCJE B BUJIE CJOB
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“rony0b, rosryoka, roiayouriia, ropauna’ (pyc.), le pigeon (pani.), a pigeon, a dove,
a turtle (aurin.) (< mar. turtur “romyoka”) u ap. [Ipu nepeBoae Ha BepOATBHBIN KOA
POUCXOUT KCHAHCUS KYJIBTYPHOTO KOJA B €CTECTBEHHBIN fA3BIK, UX CIUSHUE U
B3aMMOJICIiCTBE HaA JaHHOM Yydactke. OOpa3Has Jekcuka, (paseoynorus Hu
NapeMHUOJIOTUS. €CTECTBEHHOIO $3bIKa MPEACTAaBISAIOT COOOM Te €ero ydacTKu, Ha
KOTOPBIX HAOJI0/1aeTCss 0COOCHHO aKTUBHOE B3aUMOBJIMSHUE SI3bIKA U KYJIBTYPHI.

B kadectBe kKoa ¢ MO3UIMI CEMUOTUKH KYJIbTYPhl MOXKET pacCMAaTPUBATHCS U
JeKCuKo-(ppazeonoruueckoe noie «Onexnaa». [lo nammm HaOMIOAEHUSAM, 3TO OJUH
U3 CaMbIX pa3BETBICHHBIX M OOraThIX KOJIOB AaHTJIMHUCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHI.
[TockonmbKy oOnleXkaa COCTAaBISIET OAHY M3 Oa3UCHBIX YEIOBEUECKHX IIEHHOCTEH, a
AIPOM BCSIKOWM KYJIBTYpbl BBICTYIAe€T aKCHOJOTMYecKasi (LIEHHOCTHAsl) Huepapxus,
oOpasnbiii ko1 «Onexa» 3aHUMaeT OJHO M3 IEHTPAIBHBIX MECT B CUCTEME KOJIOB,
CBA3aHHBIX C CHMBOJIMYECKHMM BBIPQKEHHUEM IMPEACTaBICHU O IeHHocTsX. [lo
A.®.JloceBy, «CUMBOI ... yKa3bIBaeT Ha J0ObIe 00gacTH HHOOBITUS» [JloceB 1982:
433], To ecTb 00O3HA4YaeT HEYTO HHOE, YEM SBIIAETCS caM; OOpa3bl OJEKIbI
CUMBOJIM3UPYIOT Ppa3HOOOpa3Hble WHBIE IIEHHOCTH: COIMATIbHBIE, TyXOBHBIE,
JUYHOCTHBIE,  PEJIMTUO3HbIE,  HPABCTBEHHbIC,  TE€JOHUCTHYECKHE U  Jp.
[lepeuniciieHHbIE TICHHOCTH OCMBICIMBAIOTCS MW (PYHKIIMOHUPYIOT B TIpOIecce
KOMMYHHUKAIIMM B (OpME  KYJbTYPHBIX  KOHIIENTOB, YbHUMH  S3BIKOBBIMU
JIECUTHATOPAMHU BBICTYIIAIOT HE B TMOCJICTHIO OdYepeh HAMMEHOBAHUS IMPEIMETOB
OJIEKIbI.

Opexna — OMH W3 JAPEBHEUINNX, BAXHEHIITNX W HEOTHEMJIEMBIX aTpHOYyTOB
yesnoBeueckoro ObiTusi. Ee orpomHasi oHTOJIOTHYECKash 3HAYUMOCTH JUIsl JIIOAEH Ha
3emiie 0OYCJIOBIIMBA€T CPaBHUMYIO IO MAacIITa0y 3HAYUMOCTH €€ OOIIECTBEHHOTO
OBITHSA, a 3HAYUT, U JUHTBOKYJIBTYpHBIX (popM ee dyHKIMOHUpOBaHUS B coruyme. C
HE3amaMsITHBIX BpPEMEH OJEKIa M €€ CHMBOJMYECKOE WHOOBITHE TECHEHIIMM
o0pa3oM BIUIETEHbI B KYyJbTYpY: OBIT, OOpsiAbl, PUTyajbl, TPAJAMUIIMH, MPA3IHUKH,
¢bonbkiIop, MU(OIOTHIO, PEUTHIO, UCKYCCTBO, UJEOJOTHUIO, TUAp U Apyrue (popmbl
001eCTBEHHOTO co3HaHud. C MOMOIIBIO 3TOT0 KOJA BBIPAXKAETCS MIMPOKUNA KpPYyT
MOHSTUWHO-AKCHOJIOTUYECKUX KAaTErOpPUM M COLUAIBHO 3HAYMMBIX uaer. Huxe 3ToT
TE3UC WLTIOCTPUPYETCSA Ha SMIIUPUUYECKOM SI3bIKOBOM MaTepHuae.

OOpa3sl ApeBHEHIIEH U MPOCTEHIIECH OIEkKIbI, 0€3 KOTOPOU JIFOAM HE MOTIH
CYILIECTBOBATh MOCJIE€ TI00aNbHOTO MOXOJOJAaHMs Ha IUIaHETe, CUMBOJMU3HUPYIOT (B
TOM 4YHCIIe B BepOambHOW (OopMe) caMble HACYIIHBIE YCIOBHSI YEJIOBEUYECKOTO
CYILIECTBOBAHMS — TO, 0€3 Yero HEBO3MOKHA KHU3Hb Tela u Aymu. CIoBo wear 10 CUX
Mop MPUCYTCTBYET BO (hpa3eosoru3Max, IJe €CTh 00pa3bl HENETKOM XU3HU: wear and
tear of life — “*xvu3HeHHbIE TIEPEAPATH .
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B bubmun ciaoBo oodeixcoa wuMeeT CIENYIOIMMN CMBICI: 3TO BTOPOH IO
HACyIIHOCTH Ba)XHBIA MPEIMET IMOCJe MPOIYKTOB MUTAHWS. be3 HEro 4demoBeK He
MOXXET >KWTb, TaK KaK OH 3allUIIaeT HUX OT BO3ACHCTBUS BHEIIHUX (AKTOPOB.
CymiecTByeT MHOXKECTBO OMOJIEN3MOB, CBSI3aHHBIX C OJEKIIOM, TaK KaK B PEIUTHH
OJICKJIa BBITIOJHSET €Ile U PUTyalbHYlO (QyHKIMio. bubneusm to be in sackcloth
o3HayaeT “kasaTbca . OTpbIBOK M3 «HauaTKOB XPUCTHAHCKOIO MPABOCIABHOIO
yUEHHUsI» MTOKa3bIBaET HAM, KaKO€ 3HaYeHue uMmera ojexaa B bubnuu:

«Anam u EBa He WMenu OJEXIbI, MOTOMY YTO B BO3AyXe HE OBLIO HUYETO
BPEAHOTO U Pa3pyLIUTEIBHOTO ISl TENa, U TOTOMY, YTO UX Tejla HETJICHHBI U YHUCTHI,
a MOTOMY W HE HYXXHO OBLIO MOKPHIBaTH OHBIS» (HawaTku mpaBoCiIaBHOTO y4eHUS.
1896). ITpu sTom B EBanrenuu ot Matdes npuBeTCTBYeTCS KaK pa3 TMTMEHUYECKast
byHKIMS OACKIbI, a He conuanbHas: «llocemy ToBOpiO Bam: HEe 3a00THTECH IS
JyIW Balllei, 4YTO BaM €CTh U YTO MUTh, HU JIJIS T€Ja Balllero, BO UTO ojaeThbes. Jyma
He OOoJIpIIE JIM MHIIKA, a TeNo — onexnabl? <...> W 00 omexne 4dro 3a00TUTECH?
[TocMoTpuUTE HA TOJIEBBIE JIMIIUU, KAK OHU PACTYT: HE TPYAATCS, HE MPSIYT».

CpaBHUM 3TH OTPBIBKH ¢ pparmenTamu u3 Berxoro 3aBera:

And the Lord God took the man, and put him into the garden of Eden to dress it
and to keep it [Genesis 2: 15].

Unto Adam also and to his wife did the Lord God make coats of skins, and
clothed them [Genesis 3: 21].

And the Lord said unto Moses, Go unto the people, and sanctify them to day

and to morrow, and let them wash their clothes ... [Exodus 19: 14].

And Moses went down from the mount unto the people, and sanctified the
people; and they washed their clothes [Exodus 19: 10].

OTHOIIIEHWE K OJNIeXkKAE MPUMEPHO OJMHAKOBO: OJekKIa — HE3aMEHUMBIN
aTpuOyT nJs CcymiecTBoBaHMs. buOims MpusbiBaeT XpUCTUAH HOCUTH CKPOMHYIO
YHUCTYIO OJICXKAY; KCHIIUHBI, BXOJs B XpaM boxkwii, 00s3aTebHO TOIKHBI HAJETh
maTok Ha rojoBy. OmHako, uccnenys Berxuit 3aBeT, MOKHO OTMETUTH, YTO OOYBb
CUMTACTCSl HEUHUCTHIM aTpHOYyTOM OJICXKIBI; TOITOMY B HEl OBLTO 3aIlpelieH0 BXOAUTh
B Xpam.

And he said, Draw not nigh hither: put off thy shoes from off thy feet, for the
place whereon thou standest is holy ground (Exodus 3: 5).

Hctopust Hapoga W UCTOpUS SI3bIKa HEPA3PbIBHO CBS3aHBI MEXAY COOOM.
[looToMy BO3HUKHOBEHHE WIUOM, KpBUIATHIX BBIpAXKEHHUH, (Pa3eosOrnIecKux
€AUHUI] OTHOCUTCS K HCTOPUYECKUM CcOOBITUSIM. CyIIeCTBYEeT TaKXKe BEJIUKOE
MHO>KECTBO IIOTOBOPOK U HJIMOM, CBA3aHHBIX C JOPOTOCTOSIIEH OJEKA0N, TOCKOIBKY
paHbILIE OJIeKJa CTOWJIA OYEHB JIOPOTO, CPEAU MPOCTOTO JIFOAA CUUTAIOCh HIMKOM
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3aKa3aTh MOJHBIM KOCTIOM Yy MOpTHOTO. [IprBeaemM HECKOJIBKO MPUMEPOB MOCIOBHUII,
coJiep KaInX Pa3IuIHbIe HANMEHOBAHUS OCHKIbI.

Greet him according to the clothes, take leave according to what he knows. Cf.
first impressions are most lasting; conversation makes one what he is. mocn. “Ilo
oJekKKe (10 MIaThI0) BCTPEYAIOT, [0 YMY MPOBOXKAIOT .

Cut the (your) coat according to the (your) cloth; stretch your legs according
to the (your) coverlet. Cf. Put your hand (stretch your arm) no further than your
sleeve will reach. nocn. “Ilo oexke OpPOTIrUBail HOXKKH .

B namem Marepuasie BCTPETHIIMCH TAK)Ke MPUMEPHI IIYTIUMBBIX MPOCTOPEUHBIX
BbIpaXeHuil: the men in white coats — doctors who look after people who are
mentally ill («sirogu B Oenbix xanarax). E.g. The men in white coats will be coming to

take me away if I stay in this job much longer.

B kauecTBe wWiurOCTpalMM TMPUBENEM P NPUMEPOB AHTIIMUCKUX JIMHIBO-
KYJbTYPHBIX peajuii, pacCMaTPUBAEMbIX HE B JMHIBOCTPAHOBETYECKOM (KaK B
OpeAbIIYyLIEH TJIaBE), a B IMHTBOCEMUOTUYECKOM ACTIEKTE.

Hat

Takoit aTpuOyT OAEXK[bI, KaK ILIANA, UMEET OTACNIbHYI0 MCTOPHUIO, T.K. OHA
HECeT JIOMOJIHUTETHHYI0 (PYHKINIO — (QYHKIMIO WHAUKATOpPA COIMAIBLHOTO CTaryca.
[Ipexxne Bcero, 4eloBEYECTBO HOCHUT TOJOBHOW yOOp JUIsl 3allUTHI OT XOJIoAA U
MEXaHUYECKUX BO3JCHCTBUM, a TAKXKE — B paMKaxX MH(OJIOTUIECKOTO MHUPOBO33PCHHUS
— OT HEYHCTOU CHJIBI.

[IepBOHayaNbHO IANIKY HOCWJIM BOUHBI. [103k€ HA HEW MOSBUIMCHh Marn4ecKue
OpHAaMEHTBI, CUMBOJIbI KOTOPBIX BKJIIOYAJM B C€Osl BCEJICHCKWE 3HAHMS, OTJIMYUS B
IYyXOBHOW M BOMHCKOM HEpapXudl W MHOroe Apyroe u3 O0O0JacTH COIHAIbHOM
uHpopMmaruu.

B CpenneBekoBbe KOHYCOOOpa3HBIC TOJIOBHBIE YOOPHI CUNUTAIHCH HACATHHBIM
npubopom s cBsizu ¢ Kocmocom. HasepHoe, mostomy el U 3Be3104YETOB
M300paXaroT B TakuX NumsAnax. He octaimch 00/1eICHHBIMU U THOMBI — MX TIPO3BAJIH
Red Caps n3-3a KpacHOW KOHYCOBUAHOW IIAMIOYKHU Ha TOJIOBE.

Kopona mapst U3 30510Ta — CUMBOJI BJIaCTH U OTBETCTBEHHOCTU. OHA HE TOJIBKO
NOIYEPKUBAET U30PAaHHOCTh U IAPCTBEHHOCTh, HO U BCIO TSKECTh, BO3JIOKEHHYIO HA
rojioBy H30paHHOTO 3a CcyAs0y Hapoma u cTpadbl. COrIacHO OKKYJIbTHBIM
OPEACTABICHUSIM, AYIHU JIFOJIEH, 32 KOTOPBIE OTBEYAET NOMAa3aHHUK boXKuii, MOITHBIM
AIPETOPOM CBSA3aHBI C €r0 BBICIIEW YaKpPOW — MAKYIIKOM, COEAUHSIONIEN Laps ¢
borom. Yepe3 Hero bor ympasisier Hapomom. Kaxapii kamMeHb KOPOHBI HECET
OTpeNeCHHYI0  HMH(POPMAIUIO, OKa3bIBAaCT OMPENEIICHHOE  BO3ACHCTBUE W
HAIIOMUHAET O PAaCKOJIOTOM Hebe.
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HeBymku He HOcwiau TuwAmn. JlroOas ke 3aMyKHSS >KEHIIMHA 00si3aHa ObLIa
HOCHUTh NUBINKY wiau 4enel. [IpocTomoaunaka HaaeBaga TOJOBHOW yOop, a 3HATHAS
JamMa MapKupoBajla CBOM CTaTyc HE TOJIBKO METpaMH TKaHU CBOEro Tyajiera |
JParoIieHHOCTSIMU, HO M 00bEMOM M BBIUYPHOCTBIO CBOEH HUIIMBL. VX ykpamanm
NEepbSIMH, I[BETAMH, Kpy>keBoM, Oycamu. OT 06beMa MpUYECKH 3aBUCET 00HEM IS

Ocoboe 3HaueHWe WMeNnW Tephsi Ha nuisinax. KodwdecTBO W BUJ TIEPHEB
TOBOPWJIM O COIMAJIbHOM CTaTyce BIajenblia. ECTECTBEHHO, 3TO OTpa3uioch B
JIEKCUKOHE aHTJInuaH. Beipaxkenue that’s a feather in one’s cap «OH MOXKET 3TUM
TOPAUTHCS, OH 3TUM TOPAUTCS» aKTyallbHO TaK K€, KaK W cToyieTus Hazaa. Ho sto
BBIPOKECHHUE YXOJHUT KOPHSIMH B TOT MEPHUOJ UCTOPHH, KOT/Ia COJAATH J0OABIISIIA B
CBOIO IUISMY MEpO 3a KaKAOro youToro Bpara (y aMepUKAaHCKHX HHIEHIEB ObLI
no100HbII 00bIuait). B ctapuHy y eBponeiickux OXOTHUKOB OBLJIO MPUHSATO pa3 B TOA
BCTaBJISITH TIEPO OTCTPEJICHHOW TTHIIBI B CBOIO OXOTHHYBIO mUIAMy. A B
CPEIHEBEKOBOM AHITIMM TIPEICTABUTENM BBHICIIETO CBETAa, YKpAIIaBIIHNE CBOH
TOJIOBHBIE YOOPBHI TMEPhSIMH, MOKA3bIBAM CBOE MPOUCXOXKICHHUE, 3HAYMMOE MECTO B
BbICIIIEM OOIIECTBE.

Mona Ha Tepbs B NUIANAX, CHMBOJH3WPOBABIINE CMEIOCTh WU BBICOKOE
0OIIIECTBEHHOE TIOJIOKEHHE, OKa3anach HemonroBeuHo. Ho Beipaxenue a feather in
one’s cap ynoTpeOnsercs W mo cei neHb. Hampumep, mucaTtenb, paHee HUYEM HE
IpUMEUaTeNbHbIN, BOJICIO CyIbOBI CO3/1al MPOM3BEACHHE, OKaszaBlleecs OecTcel-
nepom. Takum oOpazom, 0 ero Harpaje MOKHO cKazaTk: It’s a feather in his cap.

be3 nuiampl HE MOT OCYIIECTBISATHCA HU MOYTHUTEIBHBIN TMOKJIOH, HU JIPYyTHE
STUKETHBIC TpaHCaKIuu, Npucymue obmectBy CpemHeBekoBbs. [IpuBeaem psia
UIMOM, KOTOPBIC B CTAPUHY YIOTPEOISIINCH B OYKBAIHBHOM CMBICIIE:

1. to take off the hat to smb /stand bareheaded in awe — NPeKIOHITLCA TIEpe

2. to send round the hat — myCTUTH LIANKY IO KPYTY, COOUPATH MOKEPTBOBAHUS

3. to keep smth. under one’s hat — nepxatb 4T0-1100 B CEKpeTe

4. to come <with> cap in hand — yanxatbcs, 3aMCKHBATh

Esponernsr XVIII Beka cMmesnuch Haa KapuKaTypamMHM XyZOKHUKOB, B
PUCYHKaX KOTOPBIX BBICMEMBAINCHh HEBEPOATHBIX OOBEMOB MPUUECKU U HUIAMBL. XX
BEK, CJIEJIaB MEPEBOPOT B )KEHCKON MOjie, BCE e HE CMOT M30aBUThCA OT HUIsnok. Ha
IEPBBIN B3I, B CJIOBOCOUETAHUM hatless woman HET HUYETO IPUMEYATEIbHOI0, HO
B IMPOLUIOM >KEHIIMHA Oe3 TOoJIOBHOTO YyOOpa BOCIPUHHMAIACh KaK HEUYTO
HEOOBIUHOE, M3 psAaa BOH Bbixogsmee. OnHAKO B CUIYy HM3MEHUBLIMXCSA
OOIIECTBEHHBIX YCJIOBHM MHOTHE JKCHIIMHBI HBIHE HE HOCSAT UUIAN, U 3TO
CJIOBOCOYETAHME CTaJl0 0oJiee MPUBBIYHBIM, HE MAapKUPOBAHHBIM, ITOCKOJIBKY
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OTCYTCTBUE UUISIIBI HE HApylIaeT MpPe3yMMIUH npuiandus. MOXHO Takxke
MPEANOIOXKUTh, YTO €CIIM JKCHIIWHBI B JajbHEHIIEM BOOOIIe HE OyayT HOCHTH
IUIATBI, TO 3TO CIOBOCOYETAHUE CTAHET HEHY)KHBIM, HUYETO HE BBIPAXKAIOIIUM, U
BOOOIIE BBIMAET U3 ymoTpebsenus. M, BeposiTHO, cioBocodeTtanue hatted woman
3aiimeT ero mecto. [lnsmna, kak Tyyu U cymMKa, KOra-To BO3BEACHHbIEC NIPEIKaMH B
paHT DJIEMEHTOB CBSIICHHOJICHCTBUSA, pUTyasla, TOCTEIIEHHO YTPAaYWBaIOT 3Ty
(YHKIHIO, HO CHMBOJIMYECKUHN «IyX» MPOJOJDKAET B HUX KUTh HE3aBUCUMO OT TOTO,
MMOHUMAEM MBI €TO WJIH HET.

Bcesikuit pas3, BcTpedas B KakoM-1u00 (uiibMe win KHUre ¢pasy «Shut up!»,
MBI HE 3aJyMbIBA€MCS O TOM, YTO CBOWIM IIPOUCXOKJICHUEM OHA 00s3aHa PHIIAPsIM.
Ha ronoBy pblllaps HafieBad 1UIEM, @ B MUHYTY OMAacHOCTH OH OITyCKaj Ha JIUIO
3a0pajio — METAUTMYECKYI0 IUIACTUHY C Tpope3siMu s Tias. [lepBoHavanbHas
dbopMma ATOTO HBIHE yCTapeBIIEro clieHrusma: «Shut up your face!» — ‘“3axjaonHu
3abpano!” Ho, koraa BelpaxkeHHe yMOTPEOIseTCs CIAUIIKOM YacTO, OHO TEPSET CBOIO
HMOIIMOHAJIBHYIO  BBIPa3UTENbHOCTh. (CaMblii  «CBEXHiIl» 3IKBHBAJIEHT  3TOrO
BbIpaxeHus — «Zip it!» — “3atkaucs!”: «Hey, man! What are you talking ‘bout? Just
zip it!» AHIIUMHACKUN TJaroi fo zip MMEET 3HA4Ye€HUE ‘3aCTETHBATh IO CXOJICTBY
GbyHKIUI ¢ MOAHOM B HAILIM JHU 3aCTEKKON-MOIHHUEH — zipper.

Poiniaps, pemmBiimii 6pocUTh BBI30OB CONEPHUKY, HAIMEHHO Opocan JIaTHYIO
PYKaBHIly K €ro HOr'aM, YTO MOCIYHJIO BO3HUKHOBEHHIO UIAUOMBI fo throw / fling
down the gauntlet; cCOepHUKY OCTAaBAJIOCh €€ MOJHATh — fo take /| pick up the gaun-
tlet, uTo o3Hauvaetr “nNpUHATH BBI3OB . Unuoma an iron hand in a velvet glove —
‘““xeyie3Hass pyka B OapxaTHOW mepuyaTrke” — CBOMM ITPOMCXOXKICHHEM TOXKE 00s13aHa
pBILIAPCKOMY OOBIYaIO.

Veil

Ecmm neBymika mima Ha TIEpBOE€ CBUAAHHWE, OHA HajeBaja UMY C
MacCKHUpYIOLIEH Byalblo, OCTaBasiCh HEy3HaHHOU. Bripaxenue to draw / cast / throw a
/ the veil over smth. 03Ha4aeT “ONMyCTHTh 3aBECy HaJ 4eM-IM00, OOOUTH UYTO-THO0
MosyanueM”. VckaxkeHue depT JMla, NpUJIaHWE TAWHCTBEHHOCTH TMOJ| BYalblO
co3nammm (pasy fo be under the veil of — mon npennorom, moa Bunom. dpasza to take
the veil BOCXOIUT K HA3BAHHUIO PEITUTHO3HOTO OfEsHUS. MOHaxXWHU BCEX BpPEMEH
CKpPBIBAIM TOJIOBY TOJl TMOKPHIBAJOM; OTCIOJa 3HAUYeHHWE 3TOH (pa3sl — ‘‘cTarh
MOHAXUHEN .

B npeBHue BpemeHa ToJIOBHOW yOOp M meineHa ObUIM MPEeXAe BCEro
PUTYaJIbHBIMHU, CBA3aHHBIMH C OOpSIOM NOTrpeOeHMs, TaK KaK CUMUTAJIOCh, YTO OHU
OCYIIECTBJISIIOT CBSI3b C TOTYCTOPOHHUM MHPOM. [ 0JIOBHBIE YOOpPHI y4aCTHHUKOB
ATOrO CBSIIEHHO-JEHCTBUS — YMEPIIETO U KPELOB — ObLIM YKpAIlleHbl OPHAMEHTOM,
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CUMTABIIMMCS A3BIKOM AYyXOB. B HacTosiiee Bpemsi mpu norpeO€HMH HE BCerjaa
BBITIOJTHSIFOT PUTYaJ MPEAKOB U JIUIIAIOT YMEPIIETO 3allUThl M TPOBOTHUKA B IPYTOM
MUp — UUIANBL. XOTS HEOTHEMJIEMBIM aTpUOYyTOM BCE PaBHO SBISETCS IEJIEHa,
MOKpbIBatoIas nokoHuka. lnnoma fo pass beyond the veil o3nauaet “‘ymepers’.

Veil yourself in a thousand veils, all shimmering and glittering with costly
textures and precious jewels. (J.London. The Valley of the Moon)

Trousers (pants)

bprokn uMeroT reHaepHbId NPU3HAK, T.K. A0 Hadaia XX B. XKEHIIUHbI MOTJIU
NOSIBUTHCA B OpIOKax JIMIIb HA KOHHBIX CKayKaxX, T.K. CYMUTAIIOCH, YTO 3TOT MpPEAMET
YUCTO MY>KCKOW. DTOT OTTOJIOCOK COXPAHWJICS J0 HAIIMX BPEMEH B BBIPAKCHHUH [0
wear the trousers (AmerE pants) — “ObITb r1aBoit ceMbrn’”. Bo BpeMeHa paBHOIIpaBUsI
KEHIIMH W MYXYHH HEPEJIKO MOXKHO ycIbImath ¢ppasy: «Who wears the trousers in
your house — you or your wife?» B COBpeMEHHOM aHTJIMMCKOM HaM BCTPETUJIUCH
CJIEYIONTNE UANOMATHICCKUE BBIPAIKCHUS
1. to have ants in one’s pants — "OBITb YeEM-TO 00ECIIOKOEHHEIM "
"I wish he’d relax. He’s got ants in his pants about something today!"

2. to be caught with your pants down — "ObITb TIOWUMaHHBIM C OJUYHBIM";
"Our neighbours were caught interfering with their electricity meter — caught with
their pants down!"

3. to put your pants on one leg at a time — "OBITb TAKUM XK€, KaK Bce';
"Don’t be scared to speak to him. He puts his pants on one leg at a time just like the

rest of us!"

4. All mouth and no trousers — “MHOTO TOBOPUTb, HO MaJIo JIeJIaTh ;

"He keeps saying he's going to resign and travel around the world, but he’s all mouth
and no trousers!"

B.B.Bunorpanos [1977] nucaai 00  HMOAMOMATUYECKOM  3HAYECHUH
CJIOBOCOUYETAHMS KaK O 3HAYCHHUH, MPOUCXOJISIIIEM U3 «CBOCOOPA3HOTO XMMUYECKOTO
COEMHEHHUS CJIOB». OTO, BEChbMa YJIauHOE CpPAaBHEHUE: U3 3HAYEHUN COCTaBHBIX
yacTell BOZHUKAET HOBBIM CEMAaHTHUECKUN pe3yJIbTaT. 3HAUCHHUSI COCTaBHBIX YacTeil B
UJIMOME COEAUHSIIOTCS, 1 BO3HUKAET HOBOE 3HAUEHUE — HaIpuMep, fo have a bee in
one’s bonnet o3Havaer “ObITh YyJaKOM, HMeTh NYHKTHK . Komuueckoe
MeTaopruvecKkoe CpaBHEHHE C YEJIOBEKOM, KOTOPBIM HEYCTaHHO HaOIIOIal
KyXOKaHUE TTYENKU IO/ €r0 MUIAMNON, MPAKTUYECKH CTEePIIOCh U 3a0bLIOCh, U BCAKUN
pa3, UCIOB3YS ATO BBIPAXKEHUE, BPSJ JIM BOOOIE BCIIOMUHAIOT O KAKOW-TO MYEIKE
1O/ UIAIIKOM.

B tpynax A.B.fkosneBckoii [SkoBneBckas 1961: 27 — 28], A.JI.Kopanosoit
[KopanoBa 1975: 41], A.M.Meneposuu [MenepoBuu 1983: 81] u psana npyrux
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JIMHTBUCTOB OOpPa3HOCTH OIpeAeNseTcsl KaKk BbIPaXEHHE OJIHOTO IMpeaMeTa Yepe3
apyroi. Mcxons W3 3TOrO oOmpeaeneHus, Mbl CUMTaeM MEPeHOCHBIMU (00pa3HO
MOTHUBUPOBAHHBIMU) JIMIIIb TAaKHE JIEKCUUYECKUE 3HAYEHUS, KOTOpPhIE OCHOBAHbI Ha
MetadopudeckoM MO0 ~ METOHUMHYECKOM  TEPEOCMBICICHHH  HUCXOJHOTO
(OykBanbHOI0) 3HaUCHMS: lamb “KPOTKHM, HEBUHHBIN 4yeloBeK” (OyKB. “STHEHOK’);
greybeard “crapux” (OykB. “cemas Oopoma”) u T1.m. Meradopa — 3TO Tmepemaua
3HAUEHUs, OCHOBAHHAs HAa CPaBHEHUU TPEX OCHOBHBIX THUIIOB: (POPMBI, COCTOSHUS
WIM  MECTONOJIOKEHMs, MaHepsl mnoseneHuss [Potters  1957].  Ilpumepsr
MeTahOpUYECKOT0 M METOHUMHUYECKOTO MEPEOCMBICICHUS HCXOJHOTO 3HAYEHMUS
JIEKCUYECKUX €IMHHI], HOMHHUPYIOIINX OJEXK Y, IPUBOAATCA HUxke B Tabmnuue 3.1

Tabnuya 3.1

Buabl 00pa3HoOCTH aHTJIMICKUX HAMMEHOBAHUM 0/1€K/IbI

METOHUMHYECKast 00pPa3HOCTh MeTadopuueckasi 00pa3HoOCTb
1. silk stocking — 6orau 1. white caps — «Oapaliku» BOJH

2. blue stocking — cyxas negaHTka 2. dust jacket — cynepoOI0)KKa KHUTH
3. red hat — xapauHan 3. royal beret — copT TpylIu

4. red cap — a) rHoM; 0) HOCUIBIIUK | 4. orange cap — IOJIOCUHOBUK

5. blue blousel blue collar— pabouuii | 5. ice cap — cHexHas marnka (rop)

6. white collar — ciyxamuit 6. knee cap — HAaKOJIEHHUK

7. brass hat — mrabHoM oduiiep 7. potato jacket — xaprodenbHas
8. iron hat — ctpoutenb KOXYypa

9. copper hat — nonuueUCKUA 8. shirt sleeve — nunioMaTus

10. black berets — Mmopckast mexorta 9. fortunatus’ cap — ynava, ycrex

11. bobby sox — nesymika B 6enwix | 10. crown cap — 6yTbiIo4Has IpoOKa
HOCOYKaX, MOJHBIX B 50-X IT.

12. red coat — anrnauiickuii coigar
13.skirt —npuBIIEKaTENIbHAS I€BYLIKA
14. bluecoat — nonuuenckuii

15. petticoat — »eHIIMHA

16.school tie — MIKOMBHBIN TIPUATEIb

[To HamMM mojicyeTamM, METOHUMUYECKasi 00pa3HOCTh B 3TOH cepe nmpuMepHO
B TMojaTopa pasza mnpeoOnamaer Haj MeTtadopuueckoid. Ha Ham B3rmmsia, sTo
OOBSCHSICTCS TeM, 4YTO OJEKAa CIY)KUT CpPEICTBOM pPACHO3HaBaHHA poJa
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ACATCIIBHOCTHU, CTAaTyCa 4YCJIOBCKA M T.I. Takum 06p8,30M, BO3HHKHOBCHHUEC B A3BIKC
(bpa:;eonornqecm/lx CAWHUIL], NIUOMATHYCCKNX U KPbLJIATbIX Bblpa)KeHI/Iﬁ HCPA3PLIBHO
CBA3aHO C UCTOPUYCCKHMMHU U KYJIbTYPHBIMH COOBITHSIMHM B KM3HH HapoJa-HOCHUTCIIA
sA3bIKA, a4 TaAK)KC C TCKYIIHUMH IIPOLCCCaAMH, IMPOUCXOJAIIMMU B A3BIKC 110 BJIUSHUCM
TE€X WA UHBIX COOBITHIA.

3.5. CuMBOJIMKA HAUMEHOBAHHUMN OJEKIAbI
B AHIJIMICKOU JIMHTBOKYJIbTYpe

3HAKMU, COCTaBJISIIOIIME CEMHOTHKY OJIEK[bl, OTHOCATCS K pPa3HbIM BHAM:
3HAKU-UHJACKCHl ((popMEeHHas OJeX/aa), MKOHMYECKUE 3HaKu (Mackapaj | T.IL.),
3HAKU-CUMBOJIbI (3HAKHA COLMATIBHOTO CUMBOJIM3MA).

U.IIupc TpakToBasl CHMBOJI KaK YCJIOBHBIM 3HAK, HO, IO HAILIUM HAOIOJICHUSM,
YUCTOW YCIOBHOCTH (ITOJTHOM KOHBEHITMOHALHOCTH) CMBICIIA B PEMETHOMN 001acTH
«Onexna» HeMHOro. B Hamieit paboTe Mbl MIOHUMaeM CHUMBOJI TaK, KaK €ro TOJIKOBAJI
A.®.JloceB: «BHYTpCHHE-BHEIIIHE-BBIPA3UTEIbHAS CTPYKTypa OOBEKTa», a TaKKe
«€ro 3HAaK, YKa3bIBAIOIIMM HA ... 0071aCTH MHOOBITUSI 0OBEKTA, B TOM YUCJIE TAKXKE HA
6e3rpannunbie obmactu» [JloceB 1982: 433]. CumBOI UMEET KOHKPETHO-HATIISIHYIO
00pa3Hyl0 OCHOBY M IIMPOKOE 00001Iarolee 3HaYeHUue, OTHOCSIIIEEC s, KaK MPaBHIIO,
K COIIMAJIBHO - ¥ KyJbTypHO-3HAUUMOM TeMaTHIeCKOM 00JIacTH.

B »sTOoM pasgene peubp MOHMAET O CHMBOJIMKE HAMMEHOBAHUM ONEKIbl B
AHTJIMACKOMW JIMHTBOKYJIBTYPE.

B aT10lt CcBA3M ciemyeT OTMETHTb, YTO B YEJIIOBEYECKOM OOILECTBE OISk
BBITIOJTHSIET TPH OCHOBHBIX (DYHKITUU: YTHJIUTAPHYIO, STUUECKYIO B 3HAKOBYIO.

Bo-niepBbIX, KOCTIOM JOKEH OOecrevyrBaTh YEJIOBEKY KaK TEJIECHBIHA, Tak U
ayuieBHbI KoMpopT. OH 10KeH ObITh TaKUM, YTOOBI B HEM OBLIO TEIUIO (HO HE
KapKo) U yJ100HO.

Bo-BTOpPBIX, KOCTIOM JOJKEH OBITH MPUJIMYHBIM, T.€. HE BBI3BIBATH OCYKICHUS
okpyxatomux. [locnegnee nocturaercs cOONIOAEHUEM YCTAHOBJIEHHBIX B JaHHOU
KYyJIbTYp€ IMpPaBUJI, YaCTO HEMHUCAHBIX, KOTOPHIE BBICTYNAIOT KaK KaTETOPUYECKHE
OPEANUCAHUS U 3aMPETHI (IPEANUCHIBAECTCS, B YACTHOCTH, KAKUE YaCTH TeJa JOJIKHBI
OBITH CKPBITBI) WM PEKOMEH AN / JOMYIICHUSI.

OTHU HOPMBI YCIOBHBI U MU3MEHYMBBI — TO, YTO JOMYCTHUMO M OOILIECHPUHSTO B
OJHOM KYyJbTypE, 3aIPEIICHO B APYrOM, HO OHU BIIOJHE pPEalbHbl U JCHCTBEHHHI,
XOTSl B TIOCJIEHEE BPEMsSI CTAHOBSTCSA BCE MeHee CTpPOruMH. [loguuHsAsICH 3TUM
HOpPMaM, KOCTIOM BBICTYNIA€T KaK COUMOKYJIbTYPHBIM 3HAK IEPBOrO (BHOTO) YPOBHS.
OH curHanu3upyeT, BO-MEPBbIX, TPUHALJIEKHOCTh YEIOBEKA K TAHHOW KYJIbTYpE, BO-
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BTOPBIX, K OIPEACICHHON TIpYINE BHYTPU [aHHOW KYyJIbTypbl — TI€HIEPHOMH,
BO3PACTHOM WJIM COIMANBHOMN (MOCNeAHEee OCOOCHHO XapaKTEPHO ISl apXandecKux
KyJbTYp U COCJIOBHOTO OOILECTBA), a B HBIHEIIHUX KYJbTYpaX €BPOINEUCKOTo THIIA
IUIA T€X COIMANIbHBIX TPYII, KOTOPHIM MPUCBOCHA (DOPMEHHAS OJIekKAA.

B-TpeTtbux, Kak OTMEUYaJIOCh BBIIIE, KOCTIOM MOXET CHUTHAJU3UPOBATH O TOU
WA WHOW COLNMAIBHOM cuTyauuu. Ha 23TOM ypoBHE ceMHO3uUCa KOCTIOM
koauduuupoBad. Hanpumep, kaxnas (MM MOYTH Kaxk[as) *KEHIIMHA, KUBYLIAs B
TaKOW-TO CTPAHE B TAKOE-TO BPEMs, B LIEJIOM MOJUUHAETCS HOPMaM, YCTAHOBJIEHHBIM
JUISl JKEHCKOTO KOCTIOMA, — TaK K€, KaK KayKIblii BOCHHOCIYXAIlUW TMOJYHUHSIETCS
YCTaHOBJICHHBIM IOJIOKEHUSAM, PEINIAMEHTHPYIOIIUM IPUCBOEHHYIO JAHHOMY pOaY
BOMCK M JIaHHOMY BOMHCKOMY 3BaHHUIO (DOPMEHHYIO OJAEKIY M 3HAKU pPA3IHYHUS;
pPa3sHULA JIUIIb B TOM, YTO BO BTOPOM CJIydae perjiaMeHTalns Topas3io CTPOKE.

B pamkax »3TMX HOPM CYHIECTBYIOT BapuallM — OYEHb UIMPOKUE U
pa3Ho0Opa3HbIE B AKEHCKOM KOCTIOME, HECKOJIBKO MEHEee Pa3HOOOpa3HbIE B MYKCKOM,
CBEJICHHBbIE /10 MHHUMyMa (HO BCE-TaKM HE TOJHOCTBIO YIPa3IHEHHBIE) B
dbopmenHoM onexae.Tak, COBpeMEHHas >KCHIIMHA, 3aHUMAIOMIAACS YMCTBEHHBIM
TPYJIOM, OTIpaBJssACh Ha pabOTy, MOXKET HaJeTh WM 3aKpbhITOE IUIaThe, WIU
OpIOYHBIN KOCTIOM, UJIH 100Ky C O7y3KO0# (He roBopsi 000 BCEX APYTUX BO3MOKHBIX U
JOMYCTUMBIX BapUaHTaX): M TO, W JPyroe, MU TPETb€ B OAUHAKOBOU Mepe
COOTBETCTBYET COBPEMEHHOW HOpME, YAOBIETBOPSAET OCHOBHBIM TpPEOOBAHMSM,
OPEABABISEMBIM K dKEHCKOMY KOCTIOMY B IAHHOM COLIMAIIBHOM CUTYAIUU.

dopMeHHass OAEKIA HUMEET CBOM CTHJIb MO CpPABHEHUIO, CKaXeM, C
aHaJIOTUYHOU (POPMEHHOMN OJEKIOW APYrUX CTpaH, HO BHYTPHU JaHHOU (pOpMEHHOI
OJIeK/IbI HET BBIOOpA BapHAHTOB, a CJIE0BATEeNIbHO, HET U noacTuiei. Enunoobpasue
(GhopMEeHHOM OJIeXK bl PErIAMEHTUPYETCSl YCTaBOM, W Bapuallud He JoIycKaroTcs. B
rojuiuByAckoM ¢unbMe “The Red Heat” rinaBHbIN repoit — COBETCKHUIT MUITUITUOHED —
HOCUT MMJIMLEUCKYIO (OpMy, KOTOpasi, IO CBUAETEIbCTBY >KYPHAJIUCTOB, CIIUTA Y
Kapnena. Ee Becbma 3y1eraHTHBINA ITOKPOM B IJ1a3aX POCCUUCKHUX 3PUTENEN BBITISAIUT
AHEKJOTUYHO. B peanbHOl )KNU3HU 3TO HEBO3MOKHO.

Huoe neno — rpaxmanckas ofaexaa. B aToit chepe nmeercs mmpokasi cBOOoa
BbIOOpA; Jleasi ero, 4eJOBEK OCYXKIAeT WM MOATBEPKIAET CBOIO MPUBEPKEHHOCTD
HEKOTOpOMY OOIIeMy, OMPEIEICHHOMY CTUII0 — O(HUIMATBLHOMY, MOJIOJIEKHOMY,
COBPEMEHHOMY, CTaApOMOAHOMY M T.I. CTUJIM CKIIaJIBIBAIOTCSA U3 HETOXKIECCTBEHHBIX,
HO CXOJHBIX AaKTOB BBIOOpA, 3a KOTOPBIM CTOUT COLMAIBHO-TICUXOJIOTHYECKast
OOIIIHOCTh, ONPEIETCHHBIN CTUIIb MTOBEJEHUS, OULYIIIEHNE CBOET0 MECTa B OOIIECTBE,
IIPUCYIIEE BCEM MPUBEPKEHIAM TAHHOTO CTHIISL.

Opexna CTaHOBUTCS COLHMAIBHBIM 3HAKOM BTOPOrO (HESABHOTO) YpOBHS.
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OpeBasich ornpeesieHHbIM 00pa3oM, YeJIOBEK Kak Obl 3asBIISIET BO BCEYCIbIIIaHUE: « 51
— TMpeACTaBUTENh BbICHIEro olmiecTBa (a man of the world)», «5 — “crunsra”
(dandy)», «51 — nenopoit uenoBek (a man of business)», «51 — pokoBas keHIUHA (a
vamp)», «51 — kak Bce (a man in the street)», «5I — He Kak Bce (a crank)» u T.1. B
OJIHUX CTWJISIX MpPOSIBISIETCS CHOOWM3M, a B JIpYyTMX, HANpOTHUB, — CTPEMJICHHE
OTKPECTUTHCS OT HETO.

Jlaxxe «OeccTuibHas», SKJIEKTUYHAS MaHepa OJEBaThCA «KaK IMOMajo» B psjie
CIIy4aeB OKa3bIBAa€TCS MpPEAHAMEPEHHBIM 3MaTa)XeM, TO €CTh 3HAKOM COLHUAIBHOTO
cumBoiusMa. B pomane A.Kpuctu “Why Didn’t They Ask Evans?” repounsi, 1oHas
KpacaBulia jiequ JlepBeHT, uMeBIIas BO3MOKHOCTh 0/IEBAThCSI KaK YTOJHO 3JIETAHTHO,
TE€M HE MEHEe, HAMEPEHHO HOCHUJIA CUHUI OepeT, 3eJIeHYI0 F0OKY M KpacHYIo OJIy3Ky —
Hapsj, KOTOPBIA, MO CJIOBAaM MHCATEIbHUIIBI, JeNiajl €€ TOX0XKEeH «Ha 00E3bSIHKY
[IApMAHILIKa».

OpuH u3 Oorareimmx moneir mupa — bumn 'editc — gaxke B cBoem oduce
HOCHUT IPOCTELKYI0 KOBOOWKY M 3aypsiiHble JKUHCHI. «KOpOjb» MOMXKET MO3BOJIUTH
cebe OTCTYIUIEHHE OT JIFOOBIX MPABUJI M TPAIUIIUNA, YTO KaK pPa3 M MOAYCPKUBAET €ro
«KOPOJIEBCKUI» CTATYC.

Takux mNpUMEPOB MOKHO TIPUBECTH Hemalo. BCIOMHUM H3BECTHYIO
CeHTeHIUI0: «OTCYTCTBUE O3Bl — TOKE M103a».

Kak oTmeuanoch Bblllle, B COCTaBe KyJIbTypHOro koaa «Omexna» HMEITCS
3HAKHU JABYX TUIIOB — 3HAKU MEPBOTO (SIBHOTO) U BTOPOTO (HESIBHOTO) YPOBHSI.

3HaKM NEPBOro THIA, MNOJb3ysAch TepmuHosorner M.f.IlonsikoBa [1985],
MOXXHO Ha3BaThb ImOaemamu. K uX 4uciay OTHOCATCS SMOJEMbl KaK TaKOBBIC
(popMeHHbIE 3HAYKM W HAIWBKHU, TIOTOHBI U JIp.), a TaKke (OpPMEHHas pacliBeTKa,
KOMIUJIEKTHOCTh U CTaHAAPTHBIN (acoH OJekAbl. DMOJIEMbI MPSAMO CUTHAIU3UPYIOT:
«$l — mpencraBuTENb TakoM-TO mpodeccun / COCIOBHOM rpymnmbl». B TepmuHax
oOlel TeopuH 3HAKOBBIX CHUCTEM 53MOJIEMbI COCTABISIOT TaK HA3. <«KECTKYIO
CEMHUOTUKY» (CHUCTEMY 3HAaKOB CO CTPOTMMH, OJHO3HAYHO JAEKOJUPYEMBIMU
3HAYCHUSIMH).

3HaKM BTOPOrO THIA MOXHO Ha3BaTb coOcmeeHHo cumeonamu. OHU HE
0003HaYal0T HEMOCPEACTBEHHO COLMATbHYIO MPUHAIICKHOCTh HOCUTEINS OACKIbI, a
KOCBEHHBIM ITyTEM BBHITIOJHAIOT (YHKIIUIO CAMOBBIPAKEHUS YEIIOBEUECKON JTMIHOCTH.
CHUMBOJIBI OMOCPEOBAHHO CUTHAMBUPYIOT: «S — MHAMBUIYAIbHOCTh, JUYHOCTH C
TaKUMH-TO XapaKTEPOJOTUYECKUMU U KYJIBbTYPHBIMU uyepTaMu». OHHU COCTaBISIOT
TaK Ha3. «MATKYI0 CEMHOTHKY» (CHCTEMY 3HAKOB C pPa3MbITBIMH, HE BIIOJHE
OJIHO3HAYHO JICKOAUPYEMbIMHU 3HAUCHUSIMU).

Mexnay >TUMH ABYMsS TUIIAMU 3HAKOB HET YETKO OYEPUYCHHOW TI'paHUIIBI.
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CreneHb <«KECTKOCTH / MSTKOCTH» HMX CEMAHTHKW BapbUpyeT. Tak, TEMHbIE OUYKH
(sunglasses), uepHas KypTka-«kocyxa» (Harley jacket), xoxansle mransl (leather
pants), kinenanas otaenka (lags), nenouku (metal chains) u mpoune MOAOOHBIC
aKceccyapbl, C OJJHOM CTOPOHBI, MPSMO YKa3bIBalOT HAa MPUHAAJIEKHOCTh YEJIOBEKA K
MapruHajJbHON CYOKYJIBTYpHOM TpyNNUpPOBKE OalKepoB; € JPYrol CTOPOHHBI,
VWHJVBUlyaJIbHbIE BApUALIMU TAKOTI'O Hapsaa (Ha MOJIOJEAKHOM JKaprOHE — «IIPUKHIA»,
aHIJ. rags) CUTHAIM3UPYIOT O JMYHBIX BKycaX, MPEANOYTEHUAX U JIMYHOCTHBIX
yeprax ero Hocutens. CyliecTBYIOT pa3Hble CTENEHU BKIFOUEHHOCTH B TOT WJIM MHOM
CTUJIb — OT JIETKOI'O0 HAMEKA Ha HETO B OJEXKE A0 MOJHOTO CIEAOBAHUS EMY.

HNudopmanus o GOopMEHHON U CTUIICBON MPUHAAICKHOCTH OJICXKIbI (a 3HAYUT,
U O BBIPAXAEMBIX €0 COLUMOKYJbTYPHBIX CMbICIAX) 3auUKCHpOBaHa B
CUTHU(DUKATUBHOM KOMIIOHEHTE CEMAaHTHUKH COOTBETCTBYIOIIMX S3bIKOBBIX 3HAKOB
(officer’s cap, sailor’s jacket, dandy’s attire, peasant-style dress, oriental-style
clothes n T.1.) WX B €€ KOHHOTAaTUBHOM (CTHJIMICTHYECKOM) KOMIIOHEHTE (TaK,
BO3BBILI. apparel CUTHANU3UPYET O MapaJHOM XapaKTepe OJCKIbl, a CHIX. rags — O
ee HeQopMalIbHOM XapaKTepe, XOTSd B HMPOHMYECKOM KIII0YEe HMHOIZAa BO3MOXKHA
B3aMMHAs 3aME€HA TAKUX HAMMEHOBAHUM ).

Crnenyer OTMETUTb, YTO Takasg oO0JacTb, Kak YeJIOBEYECKas BHEIIHOCTb
(omexna, mpuyecka, MakusK U T.JA.), B paMKaxX KOTOpPOH, Mo oluiemMy yOexIeHUIo,
JUYHOCTH 00JIaJaeT MHOT0OOpa3HBIMH BO3MOXKHOCTSIMHM ISl CaAMOBBIPA)KEHUS, HE
CTOJIBKO TOTBOPCTBYET MHAMBHUIYAJIbHON MPUXOTH, CKOJIBKO CIYXKUT MPOBOJHUKOM
OOIIe3HAaYMMOr0 CUMBOJIM3MA (MOJIBI U T.A.). Te cilydan TUYHOCTHOTO CHMBOJIU3MA,
KOTOpbIE Ha MEPBBINA B3I, KaK Oy/ITO HE UMEIOT MPAMOIO «COIUATIBHOTO aipeca» U
KOTOpBIE OOBIYHO PACLIEHWBAIOTCS KaK MHAMBUAYAIbHbBIE YyJa4eCTBa, TOBOPAT JIUIIb
0 «CKPBITBIX COLIMAIBHBIX MUPAX, GPOPMUPYIOUIUX U UHTEPIPETUPYIOLIUX 3TH (POPMBI
CHMBOJIMYECKOT0 oBeAeHUs» [omuaun 1975].

Kpome cooOruienuit, aapecoBaHHbIX «BCEM, BCEM, BCEM», OJICK 1A MOKET HECTU
U TEPCOHAJIBHO OPHUEHTUPOBAHHYIO HH(POPMAIMIO: KOCTIOM, HAJIEThI CHELHMAIbHO
IUTSL KOTO-TO, TOXE 3HAYUM, B OCOOEHHOCTHU, €CJIM B JAHHOM KOHKPETHOM cllydyae OH
CYLLIECTBEHHO OTJIMYAETCA OT TOr0, KOTOPBIM O CHUX HOp HCIOIb30BAJICS JaHHBIM
CyOBEKTOM B aHAJIOTMYHBIX CUTYyallUsX; HO 37eChb OH HECET YXKE HE CTOJIbKO
COLIMAJIbHBINA, CKOJIBKO TCHUXOJOTHYECKHM CMBICH, MOIJAIONINICS pacmm(poBKe
TOJBKO B KOHTEKCTE MEXKIMYHOCTHBIX OTHOIICHUI MEXKy MapTHEPAMMU.

Pazymeercsi, Ta uHpOpMamus O YEIOBEKE, KOTOPYIO HECET €ro OAexna,
BOCIIPUHUMAETCSI HE cama 1o cebe, He U30JIMPOBAHHO, & B KOHTEKCTE OOIIET0 «CTHIIS
MOBE/ICHUSA», KOTOPBIN, TOMUMO OJI€K/bI, BKIIIOUAET B CEOSI U ApYyrrue KOMIIOHEHTHI,
OpYTrue TPOSIBIECHUS JIUYHOCTH: YKMCTO BHEIIHUE M IEPEMEHHBIE — TAaKWE, KAk
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IpUYECKa U KOCMETHKA y KEHIIMH (UM OTCYTCTBUE €€), YKpallleHus U T.4. — U Ooee
MOCTOSIHHBIE: PeUb, TOXOJIKA, BOOOIIE TO, YTO MPHUHSTO HA3bIBaTh «MaHEPAMU».

Kpome Toro, crtunb OAEKIbl TOXKE CKJIAABIBAETCS M3 LEJIOr0 psia aKTOB
BBIOOpA: ompezesieHHoro ¢acoHa 100Kka, Oay3ka, CyMKa | T.J.; BCE 3TH KOMIIOHEHTHI
KOCTIOMa JIOJDKHBI «MOJXOAWTh» JPYr JPYyry, OBITh OIpeneleHHBIM 00pa3oM
COTJIACOBaHbl KaK MEXIy co0O0#l, Tak W C 4YepTamMH NOBeAeHUs (HE CIy4yailHO
Opa3IHUYHO OJIEThle JETH BeAyT ceOs 0oJjiee «CONUIHO», OCOOEHHO BHAYAJE;
B3pOCJIbIE TOXKE MOAJAIOTCS BIMSIHUIO CBOErO KOCTIOMA, Kak Obl MPHUCIOCA0IMBAIOT
CBOE IIOBEJCHHE K HEMY, TOYHEE, K TOH COLMAIbHOM pOJIM, KOTOpas C HHUM
TPAJULIHOHHO CBSI3aHA).

Ctunb mOBeNEHUS — BOOOIIE BCSKUM CTWIb — IMPEANONAracT HE IPOCTO
orpesieNieHHbI HA0Op aKTOB BbIOOPA, a COMNIACOBAaHHYIO UX CHUCTEMY: B IIPOCTEHIIEM
cllydae HY’KHO, 4YTOOBl BCE€ KOMIIOHEHTBHI CTHJI «3BydYajlld B YHHCOH», YTOOBI
uHpopManuss O CyObeKkTe He ObuUla TPOTUBOPEUYMBA. ODTHUM, IO-BUIUMOMY,
OOBSICHSETCSI TO HENPUATHOE BIIEYATIIEHHWE, KOTOPOE OOBIYHO Ha HAC IPOU3BOIUT
CTHJIMCTUYECKHM pa3HOOOH B 0/I€KIE, MaHepaX, MOBEICHUH, a TAKXKe B MEOIUPOBKeE,
apXUTEKType, BOOOIIE HCKYCCTBE; MepeaaBasi NPOTUBOPEUYNUBYIO MH(OpPMALMIO, OH
J€30pUEHTUPYET PEIUMHEHTA.

KocTioM, kak M MaHepa NOBEIEHUS, MOXKET XapaKTepU30BaThb CyObEKTa HE
TOJIbKO KaK 4YJeHa HEKOTOpoil Oojiee WM MEHEee OYEepUYCHHOH COLHUaIbHO-
IICUXOJIOTMYECKON TpyNImbl, HO M KakK JIMYHOCTb, IIOCKOJBbKY OOLIENpPUHSTHIE
peain3aluy  COIMAIbHO-KYJIbTYPHBIE HOPMBI, T.€. JONMYCKaeMbleé HOPMOW THIIBI
KOCTIOMA, B CBOK OUY€pe]lb, AOMYCKAIOT OOJbIIOE KOJIMYECTBO BapuaHTOB. Onexnaa
MOXKET XapaKTepU30BaThCsl HE TOJBKO OOIIMM, HO W Cyry00 HHAMBHIYaJTIbHBIM
CTHJIEM, BIIMCBHIBAIOLIMMCS B paMKH 3TOro obiero. Kaxxaas MoaHast 1eBylIKa MOXKET
ObITh MOJHOW MO-cBoeMy. [lpaBma, MHAMBUAYaNbHBIA CTUIb Kak OMNpEEICHHAs
cucTteMa OTOOpa OOBIYHO BBISBISIETCS M BOCIPUHUMAETCS B 0ojee IIMPOKOM
KOHTEKCTE, YeM OJJTHOKPATHAasi COBOKYITHOCTh aKTOB BbIOOpa. MBI MOXKEM FOBOPHUTH 00
MHIMBUIyaJIbHOM CTHUJIE B OJIEXKJE WIM — IIMPE — B NOBEAEHUHU, €CIIM 3HAEM, Kak
TAHHBIA CYOBEKT OJIeBaeTCS BOOOIE, a HE TOJIHKO KaK OH OBLI OJET WK Bell ceOs B
TOM WJIM THOM KOHKPETHOM CJIy4ae.

OTMeTHM, HaKOHEI, YTO Ta WH(OpPMALIKs, KOTOPYIO HECET O CYObEKTE CTHIIb, C
0O0JBIIMM TPYJAOM M JIMIIb NPUOIU3UTENBHO NOAAAETCA CIOBECHON (POPMYIHPOBKE:
3TO CKopee oOIiee BIEYATIEHHE, YeM CO3HATENbHAas XapaKTepPUCTHKA; MOATOMY,
TOBOpPSI O CTWJIE B OJEXKJE, Mbl Ha3BaJIM KOCTIOM KaK pe3yJIbTaT MHIUBUIYaJIbHOTO
BbIOOpAa COLIMATBHBIM 3HAKOM HESIBHOTO ypoBHS. [lo-BMAMMOMY, OTHOCHTEIBHO
CTHWJISL MOKHO YTBEPKAAaTh, YTO OH HEPEIKO BOCIIPUHUMAETCS] HA «HESIBHOM YPOBHE»,
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NPUHAJIEKUT K HESIBHOU KYJIBTYPE.

C TOUYKM 3peHHsS] CEMHOTHUKH CTWJIb, MIOHUMAEMbId KaK 3HAYMMBIA BBHIOOD B
paMKaxX KakHUX-TO OOUICTPUHATHIX HOPM, OTHOCHUTCS K KOHHOTATHBHOMY YPOBHIO
CEMHO3HCA.

He cnydaiiHO B HapOJHBIX CKa3KaxX OTPULATEIbHBIX MEPCOHAKEN «OIEBAIIN»
KaK MOXHO HEpSIIUIMBEE U B TEMHBIE TOHA (KaK M3BECTHO, YEPHBIM LIBET JIEHUCTBYET
Ha MCUXUKY yrHerarouie). KocTioM nepcoHaka — 3T0 XyA0KECTBEHHOE CPEICTBO €r0
xapakrepuszauuu. [lo BHEmHEMY BHJY MOXHO CYAUTh O HEKOTOPBIX YepTax
xapakTtepa uenoBeka. Hampumep, B 3Hamenutor ckaske Illapns Ileppo moOpas
BOJIIICOHUIIA TIOSBIISIETCS TIepea 3O0JIYIIKOM B CBETJIOM CHUAMONIEM Hapsae. Ha
NO/ICO3HATEIbHOM YPOBHE UMTATEIN Cpa3y 0raJbIBalOTCs, YTO OHA COBEPIIUT MHOTO
noOpeix aen. HampoTuB, korjja B CKa3kax BCTPEYAIOTCS 3JIbIE BOJIICOHWKH, OHH
OOBIYHO HOCSIT YEPHYIO, TEMHO-CEPYI0, KOPUUHEBYIO OJCKY.

Cumraercs, uyro XonmeH Komdwun, rmaBubeii rtepodt moBectn k. /.
Comunmkepa “The Catcher in the Rye”, Obul mepBbIM, KTO HajJell KENKY 3a70M
Hariepen. OpHako, wu300pakas WHAWBUAYATBHOCTh JIMYHOCTH MAaJb4MKa, Ybe
HETPUATHE K YCTOSBIIMMCSA COLMOKYJBTYPHBIM HOpPMam TIPaHUYUT C
HETepNUMOCThIO, CHAIMHIKEp 3auMCTBOBAJI 3Ty MaHepy y BomabTepa, KOTOpbIH
NEPBBIM MOSBUIICS B K€M 33JI0M Hanepe, AEMOHCTPUPYSI 3TUM BbI30B OOIIECTBY.

B CHIA neMOHCTpUpOBaTH CBOKO MHAMBUAYAJIBHOCTH CTaI0 MOAHO. Ha oxgHoM
3 ymun Hero-HMopka npoBoaniIcs SKCeprMEHT: 00paTsT I aMepHKAHIIbl BHUMAHHE
HAa HEOPAVMHAPHYKO JIMYHOCTh OpsMO Ha yiuine. [lapeHb, omeThiii B KUCIOTHO-
3€JICHBbIN MUJIKAK, KJIETYaThle IITaHbl U B OOJOTHBIE CAMOrH, YacaMu >KJajl, YTOOBI
KTO-HUOYJIb €r0 CHPOCHJI, MO0 KAaKOMY IOBOJYy OH TaK BBINISIAMT. JIumis omHa
CTapyIliKa MoOIIa K HEMY C BOIIPOCOM: «A KaKylo mepeaady Bbl CHUMaeTe?».

AMepUKaHIIBl JIIOOSIT MOAYEPKUBATh CBOIO WHIWBHIYAIbHOCTH. [loaTOoMy Ha
BCTpEUE MOAPOCTKOB YaCTO MOKHO YCIBIIIATH CJICIYIOMINN THAJIOT:

“Where did you buy this knitted overtop?”

“I did it myself”.

Ob6opot Do it yourself (colloq.) o3HauaeT “cBOMMH pyKaMu’, KOT1a TOBOPST O
CaMOCTOSTENIbHO CBS3aHHOM TOIMKE UM KaKOW-HUOYIb BBILIIMBKE.

B uukne pomanoB Jx. ['oncyopcu “The Forsyte Saga” OGembrit xuier —
moOuMoe ojesiHue OypiKya3ud, HEHaBUCTHOE apUCTOKpaTaMm. YUepHbId BBICOKUI
IUIUHAP — aTpuOyT BBICIIErO OOIIECTBA, MOATOMY, KaK YIOMHHAJIOCH BBIIIIE,
Owmmna bocuan @opcanTel Npe3Upaid U3-3a €ro MIrkom HU3KOU HUIAnbL. M3BeCcTHO,
YTO CIIMBKaM OOIIECTBAa HE HPABUTCS, KOTJA CUMBOJIMKY UX OACXKIIBI CMEIIUBAIOT C
meoeiickoit. Comc dopcailt Bcerma Obul o3a0oueH cBouM TaiictykoMm. [lo ero
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MHEHUIO, TAICTYK JOJHKEH HAXOAUTHCS CTPOrO BEPTUKAIBHO; TPAAYC BIEBO WIH BIIPABO
— IPU3HAK PA3rWIbASINCTBA U HEPALIMBOCTH.

N3mobnennsiii Tepoit A.Kpuctu DOpkrons [lyapo uMmen KOMIUIEKC MHOCTpaHIA:
ponom u3 benbrum, oH X0Ten 00yCTpOUTh CBOIO *KM3HL B AHIMH. Ho B AHIIIMM 10 cux
nop ¢ npeHeOpekeHneM OTHOcATCS K uHocTpaHiaMm. C Leiblo 3aBOeBaTh K cede
YBOXCHHE aHTJIMYAaH OH CTApaJiCs XOTh KAaK-TO OBITh TIOXOKUM Ha HHUX: YEPHBIN
KOCTIOM, TPOCTb, LUISNA-KOTEJIOK — UMUK aHIVIMYaHWHA TOTOB. MIHOCTpaHna B HEM
BBIIABAJT TOJILKO TPH BEIIH: YCHI (OH HAOTPE3 OTKAa3bIBAJICS WX MOOPUTH), aKIEHT U
CJIMIIKOM IIENETUSIbHBIA YXOJ 32 cOO0M (Kak OTMEYasoCh BBILIE, /Ui aHTJIMYaH 3TO
«mepedop»). [lo sTomMy moOBOAy BBICKa3ajcs Jnaxe TMpuHL Yapie3: MO €ro
CBUJIETENICTBY, JJIsI aHTJWYaH OJEKIA «C HIOJOYKH» — TIPU3HAK IIErojbCTBa
BBICKOUEK. [10 ero MHEHMIO, JTy4IlIHii KOCTIOM JIJIsl IPUEMA — CJIETKA IIOHOIIEHHBIM.

KynbTypHO-HCTOpHUYECKasi NPEEMCTBEHHOCTh M CTPYKTYPHBIA MapaJIeIU3M
IIPEAMETHO-IIPAKTUYECKON U AYXOBHOU JEATEIILHOCTH JIFOAEW NPUBEIN K TOMY, YTO
MHOTHE COOBITUSI COLUMAIbHON M KYJbTYPHOW *HU3HHU, a TaKK€ BHYTPEHHETO MHUpa
YeloBeKa 0003HAYAIOTCSI M BHIPAXKAIOTCS B SI3bIKE M PEUM 4epe3 00pasbl (PU3maecKkux
SIBJICHUU WM MIPEAMETHO-NIpaKkThueckux Aercteuid. [1o cmoBam C.Jlema, mpuBEIEHHBIM B
ero Tpakrare «MHuMas BEJIMYMHA», YEJIOBEK, B OTJIMYKAE OT MBICIIAIICH MAIIWHbI, IPU
MOJIETMPOBAHUU a0CTPAKTHBIX CYIIHOCTEN HYKJIA€TCsl B UyBCTBEHHO-HATJISTHOM OMOpe
B BHJIE 3pUTEJBHBIX, CIIyXOBBIX U JAPYTruX ceHcopHbIX oOpa3oB. [lo C.M.1lamotuny,
CUCTEMBI TaKUX 00pa30B «CTAHOBSTCS Kak Obl BceoOnmM sizbikoM» [IIlamorun 1985:
67]. Ilom BceoOmMM $3bIKOM HMEETCS B BHUAY YHHUBEpCalbHas IO OXBaTy
JNEUCTBUTENBHOCTA 3HAKOBAS CUCTEMA. OJTHOKYJIBTYpa pAacCIoOJIaraeT LENbIM PSIaOM
TaKUX 3HAKOBBIX CHCTEM, KOTOpPHIE MOTYT OBITh Ha3BaHBI CEHCOPHO-OOPA3HBIMHU
KyJbTypHbIMH ~ KoJaMu. OHHM HOCSAT HallMOHAIBHO-CIIENU(UYECKU  XapakTep.
[TpoHukas B 3THOSI3BIK, OHU 3aKPEIUISIOTCS B CEMAHTHKE €T0 3HAKOB (METaPOPHUIECKUX
Y METOHUMHYECKHX CJIOB, a TaKkKe (hpa3eoJOru3MoB U MapeMuid).

[IpaBriIbHOE BIIA/ICHHE HABBIKAMU PEYEBOM ACATEIBHOCTH HA WHOCTPAHHOM
A3bIKE (B TOM 4YHCIIE B IUIAHE COYETAEMOCTH CJIOB) IIOJPa3yMEBAaeT 3HAHUE
ATHOKYJBTYPHBIX KOJOB, CIyKalmmx (oHOM pedeBoro oOmieHus. C ceMHOTHYECKOM
TOYKHM 3pEHUS] CTUIM U (HaCOHBI OJEXKIbI IMPEJCTABISIIOT COOON KYyJIbTYpHBIE KObI
(Hampumep, Tak Ha3. JIPECC-KOA), @ MX Ha3BaHUS COCTABJSIIOT JIMHIBOKYJIBTYPHBIC
KO/bl. AHCAMOJIb OJEXK/IbI C 3TUX MO3ULIMN MPEJICTAET KaK TEKCT, CO3/IaHHBIA Ha TOM
WM WHOM Kone. Pasnmmyarorcs yCTOWYHMBBIC TEKCThI — THIOBBIE aHCAaMOIH (KOCTIOM
[TaHua, MyHAMp KOPOJEBCKOrO rBapaeina, ofaessnue Canrta Knayca v T.I.) M TEKCTbI
HEYCTOWYMBBIE, TO €CTh MHAWBHIyaJbHbIC aHcaMOmm (Hapsapl J[xeitH Diip, Muctepa
ITukBuka, @unmnna bocuuan U T.11.). OKpyXKarOIIUE «UUTAKOT» KOCTIOM, KaK KHUTY, U
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JIeNal0T  BBIBOJIBI O  PAacOBO-HALIMOHANBHOW  MPHUHAJIEKHOCTH  YEJIOBEKa, €ro
COLMAILHOW  (KJIACCOBO-COCIIOBHOM,  MPO(ECCHOHANBHOM)  MPUHAIEKHOCTH,
KYJIbTYPHOM YPOBHE U 00JIMKE, UHIUBUAYaTbHO-IMYHOCTHBIX YepTax.

OTU CBeleHUS TOPOM 3aKpeIUIIOTCS B CEMAHTUKE HamMeHoBaHui: German
sailor’s cap, worker’s blouse, shepherd’s cloak, academic gown, dunce’s cap etc. Ho
€CJIM OHM HE OTPAKEHBI B CAaMHX 3HAKaX, TpeOyeTcs MpHUBJICUCHHE (POHOBBIX 3HAHUH.
Tak, B pomane JIxk. JI. Comunmxkepa “The Catcher in the Rye” ymorpe6Gieno
cinoBocoueranue one of those flitty-looking Tatersale vests, XapakTepU3yIOIEe

NPEACTABUTENS AMEPUKAHCKON MOJIOZIEKU TOTO KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKOTO NIEPUOAA, O
KOTOPOM HJIET peub B pomane. Tatersale (OT tater “xjaM, pBaHHHA ) — Pa3rOBOPHOE
Ha3BaHUE JICLIEBOM PACIpPOAAKU OACKIbI; HO B JAHHOM KOHTEKCTE 3TO COYETAaHHUE
WCIOJb30BAaHO HMPOHUYECKH, B 3HAYEHUM “‘KpUYallMid, NPETEHUUO3HbIA Haps’ .
AMEpUKAaHCKUM 4YMTaTeNsIM, PpAcCHOjaratollliM HYKHbIMH (DOHOBBIMM 3HAHUSMH,
MOHATHO, uTO Tatersale vest — 3T0 mpuMeTa HEe 00OpPBaHIIA, @ «CTUJISITU»; HO PYCCKUM
YUTATENSIM, KOTOpBIE 3HAKOMATCS C OPUIMHAJIOM pPOMaHa, 3TO, CKOpEe BCEro,
HEU3BECTHO. BhICOKa BEPOSITHOCTh TOrO, YTO OHU HEAOCTATOYHO IMOJHO U aJIEKBATHO
IOHUMAIOT 3TOT OTPBIBOK. J[aHHBIN MpUMEp JIMIIHUI pa3 TOBOPUT O HEOOXOJUMOCTH
OCBOCHHSI MHOS3BIYHOTO JIEKCUKO-(PPa3eoOTHUECKOro MOJIsl B €r0 TECHOM MPHUBSI3KE K
MHOKYJIBTYPHOMY OKpykeHHI0. (IIepeBomumma oImycTwiia 3TOT 3HAaK COLMAIBHOIO
CHUMBOJIU3Ma, TEpeJaB JaHHOE CJIOBOCOYETAHHE MPOCTO KaK pacqyulpeHuviti mumn.
Takum oOpa3oM, B NEpeBOJIE COXPAHEHO MOHATHWHOE COJEpYKaHHE OTPBIBKA, HO
yTpaueHa 4acTuIa €ro aMepUKaHCKOM JTMHIBOKYJIbTYPHOU CTIeUU(UKY.)

[Tomumo nipounx, ko «Oaexna» B pslie CIIy4aeB BBINOJIHACT AREIAMUCHYIO N
pezynamuenyto GyHkuuu. C MOMOIIBIO KOCTIOMA YEJIOBEK MOXKET MOCHLIATh CUTHAJIBI
okpyxaromuM: «Ipenewgume — si Tanrcrep», «lloouunsitmecs — s NPEICTaBUTEIb
BJIACTWU», «Bocxuwaitmecs — s1 HeoTpazuMas KpacaBuua», «Cueitmecs — s IyT» U T.1.
Bo3neicTBue KOCTIOMa Ha OKPYKAKOIIUMX HHOTAA OTPaXaercs B CEMAaHTHKE
COOTBETCTBYIOIIMX HAWMEHOBAHWM, Hampumep: (CIBHT) looker (NpUBIEKAaTEIbHOE
KEHCKOE OfIesiHuE), eye-catcher (MPUTATHBAIOUIUN B30p Hapsia), (pasr.) scarecrow
fashion (myrarommii cBoeil HenmenocThio (acoH) u T.m. Croma e MOXHO OTHECTH H
HalMEHOBaHUe bikini, €ClM NPUHATh HE TPATULMOHHYI0O METOHUMUYECKYIO, a APYTYIO
— MeTaOPUUECKYyI0 — BEPCHUIO €ro MPOHCXOXACHUS, COTJIACHO KOTOPOW IOSIBICHUE
ATOro (pacoHa BBI3BAJIO CEHCALMIO, CPABHUMYIO II0 CWJIE C SIIEPHBIM B3PbIBOM Ha
atoJuie bukunu. 311ech ToKe UMEET MECTO BO3/ICHCTBUE 3HAKA HA PELUITUEHTA.

TaxoBsl, 1o HaIllUM HaOIIOIEHUSIM, JMHTBOCEMUOTHYECKHE U
JIMHTBOKYJIBTYPHBIE XapaKTEPUCTUKU aHTIHICKOTO JIEKCHUKO-(Pa3e0JIOruuecKoro most
«Onexna».
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BriBoabI o ri1ase 3

B rnaBe 3 mHacrosmiedn pa®oThl, B TMPOMOJDKCHHE TMPEABIAYIICH TJIaBHI,
IPOAHANN3UPOBAHBI KYJIbTYPHBIE ACMEKTHI AHIJIOA3BIYHBIX HAMMEHOBAHUW OJEKIBI,
HO HE B IJIaHE WX MPEIMETHON crenn(uKy, a B MIIaHE UX COLMATBLHOTO CUMBOJIM3MA
— no A.®.JloceBy, UX «MHOOBITUSI» B MPOCTPAHCTBE KyIbTYphl uiu, no K.Mapkcy,
couuanbHOW (OpPMBI UX CYIIECTBOBaHHUS, KOTOpas, CpacTasicb C HaTypaJbHOM,
CUMBOJIMYECKHU OTIOCPENYET OTHOIIECHUE YEIOBEKA K MUPY U K APYTOMY YEJIOBEKY.

B nmanHOM TiIaBe  pacCMOTpPEHBI  KAaTE€TOPUU  JIMHTBOCEMUOTHKHA U
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUHU, KOTOPbIE UMEIOT OTHOLLIEHHE K TEME HAIIETO MUCCIEAOBAHUS.
BBISBIIEHO COOTHOLIEHHE CEMHOTHMYECKOTO TOHATHS “KYJbTYpHBIA KOX~& H
KYJIbTYPOJOTUYECKOTO  TOHATUS  “KYJbTYPHBIA  KOHILIENT , KOTOPbIE MOTYT
O00BEUHATHCS CUHTETUYECKUM TMOHATUEM ‘‘TTHHTBOKYJIBTYPHBIM KOHIICTIT .

[loka3aHa BO3MOXKHOCTh M HEOOXOJUMOCTh YaCTHUYHOIO OOBEAMHEHUS
anmapaTtoB O3TUX JWCHMIUIMH B LEIsIX OOBEMHOr0 ONUCaHus OOBeKTa TMoj
CEMUOKYJIbTYPHBIM YTJIOM 3PEHUS.

Omnwucan psiJ 3HaKOB COIMAIIBHOTO CUMBOJIM3MA B paccMaTpuBaeMon 00IacTu —
KaK HeBepOaJbHBIX (MPEIMETOB OJEXK/Ibl, BBICTYNAIOIIUX B 3HAKOBOM (PYHKIMH), TaK
U BepOambHBIX (AHTJIOA3BIYHBIX HAMMEHOBAaHWW ofekabl). [lokazaHo, KakuMH
croco0aMu HeBepOasbHas CEeMUOTHUKA OCYIIECTBIISIET SKCIIAHCHUIO B CIIOBECHBIN SI3BIK,
3aKpEIUISACh B CEMAHTUKE €0 €AUHULL.

Hcnonb30BaHHBIN B 3TOW IJ1aBE SMIMPUYECKUI MaTeprall MO3BOJISIET CAENATh
CJIIEAYIOIINE BBIBOJBI.

e CucreMa TEMaTUYECKH OJIHOPOJHBIX KYJbTYPHBIX KOHIENTOB OOpa3yeT
KOHILIENTYyAJIbHOE II0JIE, 4 CHUCTEMAa MX S3BIKOBBIX JIECUTHATOPOB — JIEKCHUKO-
¢dpazeonoruyeckoe Mojie. DTU TMOJAS COOTHOCSTCA JPYr C JAPYrOM Kak «IUIaH
COJIEpKaHUS — MJIAH BBIPAKEHUS» €IMHOTO JIMHTBOKYIBTYPHOTO MOJIS.

e [IpeaMeTsl OAEkAbl, BBINOJHSAS HE TOJIBKO YTUJIMTAPHYIO, HO M 3HAKOBYIO
GYHKIUIO, TPEACTAIOT € CEMHOTHYECKHMX MO3UIMI Kak 3HAKU COLMAJIbHOTO
CUMBOJIM3MA, KOTOPbIE MOAPA3AEIAIOTCS Ha AMOJIeMaTHUeCKUe (€IMHULIBI «KECTKOM
CEMUOTHKN») ¥ COOCTBEHHO CHMBOJIMYECKHE (€TUHUIIBI «MSITKOU CEMUOTUKH ).

e 3HaKM TMEPBOTO THUMA OTPAKAIOT TIJABHBIM 00pa3oM MPUHAMJIEKHOCTh
HOCHUTEJICH OJSXKIbl K TEeM WM WHBIM (HOPMAIBHBIM COIMATBHBIM OOBEIMHECHHSIM, a
3HaKM BTOPOrO TUIA — MPEUMYHIECTBEHHO MX MPUHAIJICKHOCTh K He(POopMajIbHBIM
OOBEIMHEHUSIM, a TaKKe€ WHAMBUAyaJIbHbIE CBOWCTBA. llepBbie BBIMOIHAIOT CBOIO
(YHKIMIO HEMOCPEACTBEHHO, a BTOPbIE — OMOCPENOBAaHHO. ['paHuIla MEXIy 3TUMHU
paspsiamMu pa3MbITa; CYIIECTBYIOT 3HAKN MPOMEKYTOUYHOTO TUIIA.
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e CemaHTuKa HeBepOaJbHBIX 3HAKOB COLIMAIBHOIO CUMBOJIU3MAa B cdepe
ONIeKNbl 3aKpeIvIsieTcss B CEMaHTHKE WX BepOambHBIX HAUMEHOBaHMN (B
CUTHU(UKATUBHOM M KOHHOTAaTMBHOM KOMIIOHEHTaX HX 3HA4Y€HMi), a TaKkxke B
KYJbTYPHBIX 3HAHUSIX, COCTABISIOUINX KOTHUTUBHBIN (POH A3BIKOBOTO OOIICHHUS.

e CUMBOJIMKA NPEAMETOB OJEXKAbl U UX HANMEHOBAHUM MOYKET HOCUTH HE
TOJIBKO COITMAJIbHBIN, HO U KYJIbTYpHBIN XapakTep (MudoIoruueckas, peauruao3Hasi,
XYIOKECTBEHHass M T.I. CHMBOJIMKA), & TaKXe IICUXOJIOTUYECKUNA XapakTep
(OTpaX€HHE JIMYHOCTHBIX YEPT HOCUTEIIEU OACKBI).
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3AK/TIOYEHHUE

[lozHaBass MHp B XOJ€ KYJbTYPHO-UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHUA, JIIOAU
MOCTENIEHHO BbIPA0ATHIBAIOT CBOE (KOJIEKTUBHOE M WHIWBUIYAIbHO-TUYHOCTHOE)
OTHOIIIEHUE K MHUPY U €ro OTACNbHBIM (PparmMeHTaM. YemoBek Tak WM WHAYE
OTHOCUTCA K SIBIIGHUAM OBITUSI — KaK K IOJI€3HBIM WJIM BPEAHBIM, MPUATHBIM WM
HETIPUSATHBIM, OMACHBIM WM 0€30MaCHBIM, KPACUBBIM WJIH YPOIUIMBBIM U T.J. U T.II.,
OIICHMBAs MX B paMKax MIMPOKOW I'paJalfy M0 MHOKECTBY IKail. MIHbIMU cioBamy,
YEJIIOBEK OCMbICIUGaem MHUP, TO €CTh MPUAAET €My U €ro 4YacTsIM YEJIOBEUYECKHI
cMmbIci. KpUTHKysl ByJIbrapHbIX MaT€pUaIMCTOB 32 UX «OOBEKTUBHOE», 3 Ha CaMOM
JIeJie XOJIOHO-0e3TyIIHOe, MEPTBEHHOE oTHOIIeHUE K Mupy, A.D.JloceB mucan: «Bsor
BIIOOJIGHBl B MYCTYHO W YEPHYIO JbIpy, Ha3blBaeTe €€ ‘‘Mupo3gaHueMm’ W
UJO0JIOTIOKJIOHCTBYETE Mepe HElO ... BhI ... n3yBeunBaere cedsi B IOCTPOESHHOM BaMU

. TIOpbME€ HUTHJIUCTUYECKOIO0 E€CTECTBO3HAaHUSA. A s JI00JII0 HEOYIIKO, roiydoe-
roiy0oe, Tirybokoe-riryookoe, pogHoe-pogHoe» [JloceB 1994: 146]. Bwimarommiics
pycckuit punocod BrICTynal 3a OYEJIOBEUEHHOE, OCMBICJIEHHOE OTHOILIEHUE K MUPY.

Ho npenmer, umeronuii cMbIci, €cTh 3HaK. C 3TUX MIUPOKUX CEMUOTHUYECKUX
MO3UIMA MHpP CEMHUOTUYEH HACKBO3b. «Bce sBIEeHbI — 3HaKW», — nucaa M.A.
Bonommn. ITo X.JI.bopxecy, «mup ecth kHura; Bcenennas ects OmOnmoreka». B
CEMUOTHUYECKOM HHOOBITUM OJIHU SBJICHMSI CYTh 3HaKM camMuX ceOs (MX Ha3bIBaIOT
M300pa3uTEIbHBIMH), a JAPYTHE€ — 3HAKH YEero-TO WHOTO, HEXEIH OHM caMu (UX
HA3bIBAIOT BBIPA3UTENbHBIMU). JTO OOCTOATENHCTBO MPUBOAUT K TOMY, UTO JIt0Oast
YyBCTBEHHO BOCIPHUHHMMAaeMas 00JacTh ACWCTBUTEILHOCTH MOXKET CTaTh U 3a4acTyIO
CTAHOBUTCSl KYJIbTYpPHBIM KOJOM, TO €CTb, HapsA/ly C HaTypaJbHOW, oOperaer
COLIMOKYJIBTYPHYIO ()OpPMY CYIIECTBOBAHHUS, CUMBOJUYECKH OMOCPEAYys OTHOIICHHE
YyejnoBeka K MUpy U K apyromy uyenoBeky (K.Mapkc). Bomnomascs B cioBecHOM
S3bIKE (B €ro JIGKCUKO-(Pa3eoIOTHISCKUX MONSIX), KyJIbTYPHBIC KOABI CTAHOBSITCS
JMHTBOKYJIBTYPHBIMH KofamMu. OJUH U3 TaKUX KOJIOB pAaCCMOTpPEH B Halllel paboTe B
JIMHTBUCTUYECKOW, JINHIBOCTPAHOBEAYECKON U JTUHIBOCEMUOTHUYECKON UITOCTACSX.

C JMHIBUCTMYECKOW TOYKHM 3pPEHUS HOMEHKIATYpa OJEKIbl MPEICTABIISIET
co00i CpaBHUTEIBHO Maj0 H3YYCHHBIH U JOCTOMHBIN YIIIyOJIEHHOTO HW3YyYeHUs
CEKTOP JIEKCUKO-(Ppa3eosornueckoro (poHaa aHrIMUCKOro si3blka. Bxondiiue B HEro
€MHUIIBl HOMUHATHUBHBI IO MPEUMYIIECTBY; OHU OTPa)kal0OT MHOTOYUCIICHHBIE U
pa3HO00Opa3Hble CBOMCTBA U OCOOEHHOCTH COOTBETCTBYIOIIUX KYJIBTYPHBIX PEAIUU.

[lo3HaHue MpenIMeTOB M SIBICHHUW OKPYKAIOLIEW NEUCTBUTEIBHOCTH BEIET K
00pa30BaHMIO B CO3HAHMM YEJOBEKa OOOOLIEHHBIX O00pa30B 3THUX IMPEAMETOB H
sieanii. Co3gaHue 000OIMEHHOTO 00pa3a MPEeaIIeCTBYeT HMEHOBAHUIO MPEAMETA;
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3TOT 00pa3 CyIIeCTBYeT B CO3HAHMHM B BUAE KYJIbTYpHOI'O KOHIIENTAa, KOTOPBIH
3aKpEIISeTCs 3a SI3bIKOBOW €AMHHIICH WM PSAOM S3bIKOBBIX €IMHUII.

Homenknarypa onexXIpl B aHTJMICKOM SI3bIKE CBHUJETEIBCTBYET 00
OTHOCHUTEIILHOM €MHCTBE PEJIEBAHTHBIX MPU3HAKOB U CUCTEMHOCTH CEMaHTUYECKOU
MoTuBanu. MeTtagopuueckue M METOHUMHYECKHE 3HAUYeHUS HAaMMEHOBaHM
OJIeKIbl PACIIUPSIIOT CEMAHTHUYECKYI0 CTPYKTYpy CJIOBa, KOTOpas OCHOBAaHa Ha
OIIpEeJIeICHHBIX MPEICTABICHUAX U CMBICIIOBBIX aCCOLUAIUIX.

Hamu ycTtaHoBneHo, YTO 3HAYMTENbHAs 4YacThb NEPEHOCHBIX 3HAYCHHI
Ha3BaHUI O/EXKIbl B pa3HBIX S3bIKax coBnagaer. Hemamnas yacTh TakuxX 3HAYCHHN
IIEPeceKaeTcs, TO €CTh COBNAAaeT 4YacTU4HO. OJHAKO CYLIECTBYIOT M 30HBI
PAaCXO0XKACHUS, COCTABISIONINE HAIIMOHABHYIO CIEU(PHUKY TAKUX HAUMEHOBaHHMA.

B xome wuccnenoBaHus Hamu ObUl TIPOBEAEH aHaIN3 HCTOKOB 0Opa3HOii
HOMUHAIIMK OJIEX]bl. Pa3HOCTOPOHHUI aHANN3 HAMMEHOBAHUN OJEXK[bI, U3yUCHHE
O0COOCHHOCTEM MX MEPEHOCHBIX 3HAUEHUN MOTYT MHOro€ OOBACHUTHh B H3YUYECHHUU
MaTepHaIbHON U TyXOBHOM KYJIbTYpPbI aHIJIMHCKOTO HApOaa.

Takum oOpa3oMm, HaMu TPOBEACHO KOMIUIEKCHOE OINHCAHUE CTPYKTYpHO-
CEMAaHTUYECKUX U (YHKIHMOHAIBHBIX XapaKTePUCTUK aHTJIHMICKOTO JIEKCHUKO-
dpazeonornyeckoro monst «Onexna», KOTOPBIA B OXHOM H3 ACHEKTOB MOXET
paccMaTpuBaThCS Kak JIMHTBOKYJIbTYpHBIH kox. Koma «Opexnpa» — siBisercs
JMHTBOKYJIBTYPHON YHUBEpCAJIHEH, TO €CTh UMEETCA B JIt000i JIMHIBOKYIBTYpE, HO B
KaXI0M M3 HHUX OONagaeT CEeMaHTHYECKUM, CTPYKTYPHBIM U (DYHKIIMOHAIBHBIM
CBO€OOpa3reM; B HEM OTPaXaroTCsl HAIMOHAJIbHBIA MEHTAJIUTET, PEIUTruo3Hasi U
M/IC0JIOTUYECKAss CTOPOHBI KYJIbTYPBI, & TAK)KE IEHHOCTHBIE IPUOPUTETHI KYJIbTYPHO-
A3BIKOBOTO KOJIJIEKTUBA U T.1.

[NonnacnekTHOE (JIMHTBUCTHYECKOE, JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOE,
CEMHOKYJIBTYPHOE, KOHIIENTOJIOTHYECKOE) UCCIIeIOBaHUE JIEKCHUKO-
¢dpazeonornyeckux MOJE€H TO3BOJSET NPUIOTHATH 3aBeCy HaJ TIIyOMHHBIM
dbenomenom, kotopeiii B. ¢pon ['yMOonpAT Ha3Basl 3aKIIOYEHHBIM B SI3BIKE «IYXOM
HapoJa».

JlanpHele NEepCrleKTUBBl HCCIEAOBaHUA B H30paHHOM HAMpaBICHUH
BUJISITCS HAM B CJIETYIOIIEM:

* MOJIHAS HOMEHKJIATypH3alUsl U CHCTEMaTH3allvsl AHTJIOSA3BIYHBIX HA3BaHUU
OJIEXKIBI;

* COIOCTABUTENBHBIM aHaIN3 KOPIYCOB OpUTAHCKUX M aMEPUKAHCKHX
Ha3BaHUHOAEKIBI;

* KOMITAPATUBHOE MCCIIE0BAaHNE CUMBOJIMKH AHTJIMMCKUX U PYCCKUX HAa3BaHUU
OJIK/IbI C LI€TIbI0 YCTAHOBJICHUS UX CXOJICTBA U Pa3IUYHIA;
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e pa3paboTKa JIGKCUKOTPAUUECKOro acleKkTa NpoOJIeMbl, CO3JdaHHC
CIIPABOYHOTO TMOCOOMS wuaeorpaduueckoro TUMA B Tpeaesiax COOTBETCTBYIOIICH
TEMATHKHU;

. aHaJIOTUYHOE HCCJIEJOBAHUE IPYTUX AHTJIMACKUX JIEKCUKO-
(bpa3zeoI0rnIecKux moJieH.

Cronp MacmTaOHBIE 3a7a4ll MOTYT OBITh PEIIEHBI JIUIIb KOJUICKTUBHBIMU
YCHJIUSIMH, B KOTOPBIC MBI B JJAIbHEHIIIEM HaIeeMCsI BHECTH CBOM IMOCHUJIBLHBIA BKJIAI.
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Ipunoowcenue

OBPA3LbI MATEPUAJIOB
I IMHI'BOCTPAHOBETYECKOI'O CITPABOYHOI'O ITIOCOBUA
O AHTJIMACKUM HAUMEHOBAHUWSM OJIEJKIbI

[IpennaraemMslil S36IKOBOIl MaTepHall MPU3BaH CIIOCOOCTBOBATH MOBBILICHUIO
JUHTBOKYJIBTYPHOM  KOMIETEHLMH IOJb30BaTEJIEd  CIPAaBOYHOIO  IOCOOMS,
pacCIMpUTh UX NPEACTABICHUA O KYyJbTYpE OAEXKAbl AHIJIOSA3BIYHBIX CTPaH, HX
oObIyasix M (OJIBKIOPE, CUMBOJIUKE OJEXKIbl, a TAKXKE O MEHTAJIbHOCTH AaHIJO-
CaKCoOB, MOJI CBOUM YTJIOM 3PEHHUS M Ha CBOEM KYJIbTYPHOM (DOHE OCMBICIMBAIOIINX
CHELU(PUKY PYCCKOU KyIbTYpPbl OJIEHK/IbI.

1. Auruimiickasi 0e39KBMBAJIEHTHAS JIEKCUKA, NepeaaBaeMasi TPaHC-
JuTepalueil, KaJIbLKHPOBAHUEM, ONIMCATEIBLHBIM MEPEBOIOM

Andy cap — Kenka B CTUJIE NEPCOHAXKa CEPUU KAPUKATYp XYAOKHUKA Tra3eThl
“Daily Mirror” P.Cmaiita (Reg Smythe); siko0bl yka3bIBana Ha MPUHAMIEKHOCTH
OHIIM K TpoJeTapusM, XOTsS OH HHUrAe He padoraj, OTIMYaJCs JIGHOCThIO U
JIETKOMBICITUEM

Alice band - ‘“nenta Anucel” (TUIOTHO OXBaThIBalollas TOJIOBY); IO
wunoctpauusim  Jx. Tenmnwana k kuure JIL.Ksppomma “Alice’s Adventures in
Wonderland”

baby-doll nightdress (AmE) / baby-doll pyjamas (BrE) — npoctopnas 0ry3a
HABBINYCK U KOPOTKHE IITAHUIIKA

balaclava (helmet) — Bs3aHbIi 1IUIEM (3aKPBIBAIOIIUI T'OJIOBY, IICIO U IICYU;
€ro HOCST COJIAaThl, AJIbIUHUCTHI, JBDKHUKH, a B Halle Bpems 3TOT (acoH
WCHOJIB3YETCS M JJIsl JETCKHUX IIANO4YeK); MO Ha3BaHWIO I. bamaknasel (YkpanHa),
Mecta 00s1 Bo Bpems KpbiMckoil BoiHbl 1853 — 1856 rr., r/1€ ydacTBOBaId
OpuTaHCKuE BOMCKa

balbriggan — GanOpuran, HIDKHEE O€JIbe M3 TJIAJKOTO XJIOMYaTOOyMa)KHOTO
TPUKOTAXKa; IEPBOHAYAIILHO MPOU3BOAMIIOCH B T. banOpurane (Mpnanmus)

bearskin — wmexoBoWl KuBep (BbICOKas IIalKka aHIJIMICKUX T'Bap/eulIeB,
M3TOTOBJICHHAS] U3 MEJIBEKBET0 MEXA)

beanie — paze. OuHM, XEHCKas I1IANOYKa, TUIOTHO oOJeraronias rojoBy; OT
bean — pa3ze. “ronosa”

beehive — “yneit” (>xeHCKas IUISINA THpaMUIAILHON (POPMBI)

Bermudas — paze. 6epMy[ibl, OPTHI JUIMHON IO KOJIEHO
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bell-bottom trousers — Oproku-kiem (MEepBOHAY. MATPOCCKHE OpPIOKU C
pactpyoom)

belcher — Genuep, cuHU MIEHHBIA TIJIATOK B OCNBIA TOPOIIEK; HAa3BaH II0
UMeHHU u3-BecTHoro 6okcepa JIxk. bemuepa (Jim Belcher)

billycock — xectkas MyX. eTpoBas IUISINA ¢ HU3KOW TYJbeW U IIMPOKUMU
MOJISIMHU

black tie — uepHbIii TasicTyk-0a004Ka; HaJeBaeTCs K CMOKUHTY (dinner jacket)

bloomers — 1) neBUYbM I'MMHACTUYECKHE IIAPOBAPHI JO KOJIEH; 2) KEHCKHE
TPUKO C PE3UHKOM; 3) KEHCKUE OpIOKM C PE3MHKOM y UIMKOJOTKH; MO HWMEHHU
amepukanku A. bimymep (A.Bloomer), pa3pabotaBmieit B cep. XIX Beka mMonenb
OpIOYHOT0 KOCTIOMA

blue bonnet — xpyrmas mepcTsHas IIOTIAHICKAs Iarka TUIAa Oepera;
rOJIOBHOM yOOp HIOTIAHCKOTO KPECThIHUHA / cOojiaTa

blue bottle — ucmopuyu. ciHUN MyHIUP (HOJULIMU U HEKOTOPBIX POJIOB BOMCK)

bowler hat — nuisna-“koTenok’, OTIUYWTENIbHAS 4YepTa OICSSHUS JEbIIOB
noHAoHCcKoro Cutu

cardigan — B TipeXXHUE BpPEMEHA MYXCKOM BsI3aHbIN KWIET, a B HAIlle BPEeMsI
MPEUMY-IIIECTBEHHO XEHCKas Bs3aHas Ko(PTa, )KaKeT WM MaJbTO O€3 BOPOTHHKA U
JaIKaHoB (10 UMEHU cebMoro 3pia Kapaurana, aHrmmicKoro reuepasna)

cat-suit — “xomredka’, )KEeHCKUH 00JIeTarOIMMiI KOCTIOM THIIa KOMOMHE30HA

cocktail dress — ninatbe JJ1s1 KOKTEHIe (HazeBaeTCss Ha MPUEMBI, BUSUTHI U
T.IL. BO BTOPOM MTOJIOBUHE JHS)

Cossack trousers — xeHckue cBoOOaHbIe Oproku ¢ Hamyckom (ot Cossack
“kazax’)

drape suit — MyXCKOW KOCTIOM C OY€Hb IJMHHBIM NUIKAKOM U Y3KHUMH
oprokamu (Moaa 40-x — 50-x rr. XX Beka)

duffle coat — ucmopuu. nanbTO U3 TPYOON MIEPCTSIHON TKAHH C KAITFOIIIOHOM, C
Jie-pEeBSIHHBIMH 3aCTE)KKAMUA BMECTO ITyTOBHII

evening dress — Be4epHUI TyasneT (A1 MyXYHH — CMOKHHT, JUJISl KEHIIUH —
JUTMHHOE TIJIaThe; HAAMUCh Ha MPUTIACUTEIIbHON OTKPBITKE)

Eton collar | Peter Pan collar — mupoxuii Kpyriblii BODOTHHK Ha >KEHCKOM
J1aThe

Fauntleroy suit — O0apXaTHbIII KOCTIOM Ha MajJb4yMKa C KPY>KEBHBIM
BOPOTHUKOM U KOPOTKMMH Oproukamu (Moja xoHna XIX Beka); M0 UMEHHU FOHOTO
reposi pomana @. bepuert (Frances Hodgson Burnett) “Little Lord Fauntleroy”

gown — MaHTHHM pa3HOro I1BeTa W (acoHa, B CTapUHY HOCHBIIHECS
YUHOBHUKAMH, CYbSIMU, YHUBEPCUTETCKUMU IIpodeccopamMu u Jp.
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knickerbockers (coxp. knickers) — ucmopuu. KOpOTKHE CBOOOJIHbIE MYKCKHE
OpiokH co cOopkamu Ha KoieHsx (ot Knickerbocker “xutens Hpio-Mopka”; mo
damuimn nosectBoarens B “Ucropun Heio-Mopka” B.MpuHra)

knickers — cospem. 1) >XKeHCKHE MAHTAJIOHBI BBILIECYTIOMSHYTOrO (acoHa; 2)
JIETCKUE HITAHUIIKY Ha TOJTSKKAX

pork pie (hat) — kpyrnas uusina ¢ MIOCKOW TYJNbEH W 3arHyThIMH KBEPXY
MOJISIMU

riding coat — CIOPTYK NJii BEpXOBOM €3]Ibl; HAa3BaHWE OBUIO 3aMMCTBOBAHO
(dpaHL. S3bIKOM, a 3aT€M BEPHYJOCh B aHIVIMICKUU B Qopme redingote (cp. pyc.
peouneom); B 3TOH (opMe OHO HbIHE 0003HAYAET )KEHCKOE JOJTOIO0JI0e IBYyOOPTHOE
najiabTo

royal beret — ucmopuy. “KOpONEBKHII® O€peT ¢ BBICOKUM CYKaIOIIUMCS
BepxoM (< (paHil. beret royal)

school tie — ranctyk (QopMEHHON pacIBETKH, OTIIMUUTEIBHBIA aKceccyap
yHUGOPMBI TOTO WJIM MHOTO aHTJIMMCKOTO Y4EOHOTO 3aBEICHUS

smock — paznuyHble BUABI CBOOOJHOW JIETKOM ONEXAbl (ycmap. *KeHCKas
COpOUKa; MIMpoKas Oiy3a XyJOXKHUKA; MOJIOTHSHAs pyOaxa AJjid MOJEBbIX paboT;
JETCKUNA KOM-OMHE30H U JIp.)

smoking jacket — ucmopuu. 0ocoOBIi pacIIMTHIN MUPKAK, B MPEKHUE BpeMeHa
CHe-IMaJIbHO HA/IeBABIIMNCS JHKEHTIbBMEHAMU ISl TOCI€00ECHHOTO BBIKYPUBAHUS
CU-Taphl B KypUTEITHHON KOMHATE (HE IMyTaTh CO CMOKHHIOM)

Stetson hat (= ten-gallon hat) — cTeTcOH, aMepUKaHCKas IIMPOKOIOJIAS
IUIANA C BbI-COKOM TyJbed (MepBOHay. KOBOOWCKas); HOCUTCA 3a4acTyl0 B 3HAK
NaTPUOTU3MA, B MOMYJIUCTCKUX LENAX U T.I1.; 0 HA3BaHUIO TOPrOBOM MapKH

tails (= tail-coat, dress-coat, wym. claw-hammer coat) — ppax aHTIUICKOTO
MOKPOSI C ITTMHHBIMY Pa3IBOCHHBIMU (haligamMu “‘TaCTOYKHH XBOCT”

Tam O’Shanter (cap) — motrnanackuii Oeper (M0 UMEHH (HOIBKIOPHOTO
IIEPCOHAXKA)

trilby (hat) — Tpunn6u, Msirkas ¢heTpoBas LIIsAa 0COO0T0 MOKPOs

tunic — 1) mIOTHO OOJIeTAIONMUK KUTENb, 2) >KEHCKas cBOOomHas Omys3a ¢
MOSICOM

turtleneck — amep. pyOamka amMepUKaHCKHX (EPMEPOB CO CTOSUYUM
BOPOTHUKOM

tuxedo [taAk si:dou] (= dinner jacket) — NIUHHONONBIA MUIXKAK C OTKPBITON
IPYAbI0O W TOKPHITBIMU IIEJIKOM OTBOPOTaMH, HAJEBAaeMbli Ha O(UIHUAIbHbIE
BEUEPHUE MPUEMBI (IIO-PYCCKU HEBEPHO UMEHYEMBIA cMOKUHeOM OT smoking jacket),
110 Ha3BaHUIO Hace-JeHHOTO NyHKTa (Tuxedo)\
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2.Pycckast 0e33KBHBAJICHTHAA JIEKCHKA, IlepeJaBaeMasi M0-aHr-JIUilCKH
TPaHcJAUTepalureil U / UM ONUCATEIbHBIM MEPEeBOAOM
apmak — hist. armyak (peasant’s coat of heavy cloth)
oyoénoeka — hist. Red Army soldier’s cone-shaped head-dress with ear-flaps
oypka — fleecy felt cloak worn by Caucasian shepherds and Kuban Cossacks
eamnuk — vatnik (shapeless cottonwool-padded jacket)
Jdyoaénka — man’s tanned sheepskin coat
oywezpeiika — (woman'’s) sleeveless jacket usu. padded or fur-lined
3unyn — hist. peasant’s homespun coat
kazaxkun — hist. kazakin (man’s knee-lengnh coat with pleated skirt)
xapmy3 — hist. visored peaked cap
kagpman — hist. caftan (long tunic with waist-girdle)
Kayaeseiika — woman’s short quilted jacket
kenka — flat cloth cap with short peak
koxncanka — leather jacket worn esp. by Bolshevik Comissars
koxcyx — shepherd’s sheepskin coat
kokownuk — hist. kokoshnik (Russian peasant woman’s ornamented head-
dress)
Kocoseopomka — hist. peasant’s shirt or blouse with side-fastening
Kocyxa — slanting-breasted jacket
kocvinka — woman'’s light triangular kerchief
Kkpoliamka — hist. (man’s) loose cloak with cape
Kkyoanka — round-shaped astrakhan hat worn by Kuban Cossacks
Kywak — man’s broad sash worn round waist
manaxaii — malakhai (fur cap with long ear-flaps)
nanaxa — tall sheepskin hat worn by shepherds (Caucasus) and high-rank
Army offi-cers (Russia)
noooésxa — hist. poddyovka (man’s light tight-fitting coat)
noayuiybok — short sheepskin winter coat
nopmul — hist. peasant’s creaseless cloth trousers
pybaxa — hist. (ethnic) loose belted shirt worn outside trousers
capaghan — sarafan (peasant woman’s sleeveless dress buttoning in front)
menozpeiika — padded or quilted coat
moncmoeka — hist. tolstovka (man’s long belted blouse)
myxcypka — man’s double-breasted jacket
myayn — (man’s) sheepskin or hareskin coat
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ywanka — winter cap with flat ear-flaps

yepkecka — long light coat worn by Circassian highlanders and Kuban
Cossacks

uiywiyn — hist. peasant woman’s long winter coat

3.3HaMeHnTbIe (POJIBKIOPHBIE U JIUTEPATYPHbIE IEPCOHANKH,

NMPO3BaHHbIE M0 NMPeAMeTaM 0/1eKbl / 00yBH

Hugh Tarpaulin — X»t0 bpesent, repoii pacckaza O.A.Ilo “King Pest”
(tarpaulin — 3nech: MOpsilIKast Ope3eHTOBAs 1IANKa)

Iron Mask — Xene3nas Macka, nerenapusiil y3uuk Jlronosuka XIV

Leatherstocking — Koxanpiii Uynok, repoil ogHOMMEHHOTo pomaHa JIX.
®ennmopa-Kynepa

Little Red Riding Hood — Kpacnas [1lanouka

Mask of the Red Death — TauHCTBEHHBI Trepoil OJHOMMEHHOTO pacckasa
D.A.Ilo, onuueTBOpEHNE CMEPTHU

Pantaloon — I1antanone, nepcoHaX UTANbIHCKON KOMEIUU JIeNb apTe

Peppi Longstocking — Ilennu JIyinaabi Yynok, 10oHast TEPOMHS OJTHOMMEHHOM
nose-ctu A.JIuHArpeH

Puss in Boots — Kot B Canorax

Robin Hood — Pobun I'yn, repoil cpeaHEBEKOBBIX AaHIIMICKUX Oanman,
Onaropoa-Hbi pazooriHuk u3 IllepByackoro seca (mpo3BaH MO OXOTHUYbEMY
KaIIOLIOHY)

red cap — “KpacHBIN KOJIMAYOK™, THOM HJIH 3J1b(]

silver stocking — >1b( unM TPOILIH

the woman in white — repousi oqfHoMMeHHOTO poMana Y .Kosmmn3a

4.HauMeHOBaHUS COLUAIBHBIX POJIeil U JIUHIBOKYJIbTYPHBIX

THIIAKeH, JaHHbIE M0 MpeAMeTaM O/IeKIbl U aKceccyapam

a Cromwell in petticoats — BnacTHas >KeHIIIMHA, “00ii-0a0ba”

a knight in shining armour — wymn. TOOJECTHBIM YEIOBEK;, TaJaHTHBIM
KaBajep

bad hat — cisH2 IOATOHOK, MEp3aBeI]

big wig — pasze. “BakHasd mMIIKA’, 3HAYUTEIBHOE JIMLO (B CTapHUHY CYJbH,
MYHUIU-TIAIbHBIC YAHOBHUKK U T.I1. HOCWJIM OOJIbIIINE HAMTYAPEHHbIE TAPUKH)

black berets — amep. G01IBI MOPCKOI IEXOTHI

black coat - 1) npeneOp. “depHas cyTtaHa’, CBAIICHHUK; 2) paOOTHHUK
HEIMPOU3BOJICTBEH-HOM cephl

black shirts — utanbsaackue Gamuctel / brown shirts — HeMeIKUe HAIUCTHI
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black ties — cBeTckue nbBBI (IO IIEJIKOBOMY YEPHOMY TaJICTyKy-0abodke,
COCTaBJISI-FOIIEMY YacCTh BEYEPHETO KOCTIOMA)

blue blouse — nponetapuit

blue bonnet — “cunsis manka”, MOTJIAHICKUN KPECThSIHUH; IOTIAHEL

blue buttons — ‘“‘cuHue TyroBUIlbI’, YYCHUKH MakJepoB Ha JIOHTOHCKOMU
oupxe

blue caps — paze. xoponeBckas BOGHHas IOJTUIUA

blue coat — paze. 1) “cunuit MyHaAUp”, COJJAT; MOPSK; 2) ucmopuy. COJiat
apMuu ceBepsiH (Bo BpeMsi rpaxiaaHckoil BoiwHbl B CIIA); 3) ~ boy — yudeHHK
0JIarOTBOPHU-TEIHHOTO YIEOHOTO 3aBEACHUS

blue collar (worker) — 11eX0BOM paOOTHUK; PaOOTHUK (U3UYECKOTO TPYIa;
pabounit

blue jackets (= men in blue) — pase. aHTIUICKHE BOCHHBIC MOPSKHU

blue mantle — paze. YHTHOBHUK I'epaibIUUECKOM MaIAThI

blue stocking — ‘“cuHuil 4ynok”’, ydeHas >KEHIIWHA; MO JIOHJOHCKOMY JIUT.
kpyxkky ‘“Blue Stocking Club” (XVIII B.); yacteio kiryOHOI (QOpMBI ObUIH CHHUE
HMIEPCTAHbIE YYJIKU TpyOOll BS3KH, CHMBOJU3MPOBABIIKE HWICOJIOTHIO KEHCKON
AYMaHCHUTIAIIN

bobby sox — ycmap. mnal-jeBOYKa, JACBYIIKA W3 MPWIMYHOW ceMbU (IO
Ha3BaHUIO OEJIbIX HOCOYKOB, MOJHBIX B 50-¢ roasl XX Beka)

bonnet laird [leod] — ucmopuu. menkuil 3emiesnanener] (Mo oObIYaIO
HOCHBIITMY IIAIKY, B OTJIWYHE OT JBOPSH, HOCUBIIUX MUISAIBI); CKaHI. laird = aHTIL.
(land)lord

bowler hat — paze. 1) nemoBoil 4enoBek, 0cob. u3 JoHAOHCKOTO CuTH; 2)
B0€H. dicape. TPaXIaHCKoe JUIo, “mmak’ (cp. to get one’s bowler hat — ObITH
YBOJICHHBIM C BOGHHOM CITy>KOBbI)

(boy in) buttons — nax (0JIeThI{ B JTUBPEIO C MHOKECTBOM ITYT'OBHII)

brass hat — mTabHOY / BOGHHO-MOPCKOH “UuH”

Capuchin — wMoHax-kanyuuH (IO KamlOUIOHY, COCTAaBJSIBIIEMY 4YacTh
OJCSTHUS)

cloak and dagger knights — priliapu 11aia ¥ KUHxaja, TallHbIe areHThI

copper hat (cokp. copper, cop) — nomuneicknii (B XIX Beke KoHCTEONH
HOCHJIA MEJTHbIE KACKH)

cornet (0T (paHi. cornet “poXKOK’; nepeoHauy. BUA KUBEPA) — UCHIOPUY.
KOpHET, MJIQ NN KaBaJepUCKUil oduiiep

crowned head — xopoiib / KOpoJieBa

empty pocket — ronoapaner], 6eIHsIK

147



green berets — OOWIIBI AaHTTIMIICKUX JIECAHTHO-TMBEPCUOHHBIX BOCK
iron / hard |/ steel hat — cTpouTenbHBIA paboumii (Ha3BaH MO 3ANTUTHOMY

UIEMY)

Ironsides — xene3nobokue, KOHHUKH KpomBens (Ha3BaHBI MO KEJIE3HBIM
KUpacam)

kiltie — pa3ze. TOpPHBIM WIOTIAHJEU-BOUH (KWIT COCTABJISIET 4YacTh €ro
yHUDOPMBI)

livery man — ucmopuy. 1) 4neH JIOHAOHCKOW TOProBOMl KOMHIAaHUM (KaXaas
Takas Ko-MIaHus UMeJia CBoto yHUDOpMY); 2) akeit

old hat — 4enoBex cTapbIX B3IJS0B, OTCTABIIMI OT KU3HU; PETPOrpaj

old school ties — ObIBIIME OJHOKAIITHUKH, COXPAHUBIIHUE JIPYKECKUE U
JIEJIOBBIE OT-HOILIEHUs (Mrpa CJOB: ‘“‘CTapble IIKOJbHBIE TAJICTYKH H “‘CTapble
IIKOJIbHBIE CBSI3U)

petticoat — nipe/iICTaBUTEIbHULIA caaboro nouna, JKeHIHa (CoO BCeEMU qyepTaMy,
IPU-CYIIUMU 3TOMY TI0J1Y); ~§ — cobup. c1adbli MO, 5KEHIIIMHbI

ragtag and bobtail (ot rags — “orpenbsa’, tags — “NOXMOThA’, bobtail —
“O0pBIBKHK” ) — coOUp. TONBITHOA, COPOT

red cap — 1) HOCUJIBIIIMK; 2) BOCHHBIN MOJULICHCKUN

red coat (= King’s / Queen’s coat) — “kpacHas IMHEJIb , aHTJIMUCKUM COJIIaT
(Ha-3BaHUE B XOAY JO CHUX MOpP, XOTS y COBPEM. aHIJI. COJIJIaT IIMHEIN UMEIOT UHOU
IIBET)

red hat — xapuHai (10 UBETY MUTPBI)

red mask — ucmopuu. nanad

red shirt — ucmopuy. rapudabIUeI]

sansculotte [sa:pku’lot] — pamukan, peosonuoHep (ot ¢p. sans culotte,
OyKB. “TO-JIOIITAaHHUK~ — CAaHKIOJIOT, BO BpeMeHa DpaHIl. PeBOTIOLUUN OyHTOBILIUK
13 HU30B)

silk mantle — “11enxoBast MAHTHS , KOPOJIEBCKUWA aJIBOKAT

silk stocking — 6orau

stuffed (amep. ocape. boiled) shirt — nperneOp. YBaHIUBBIN YEITOBEK, TOPEI]

top hat — ycmap. xkanutanuct, TojcrocyM (B XIX B. «asaa0 Cama» — CUMBOI
CIIA - B kapukarypax u300pa)kaiv B IUIMHAPE, Pa3pUCOBAHHOM B IIBETA amep.
(nara)

Whitecaps — ucmopuy. 4neHbl CaMOJEATEIBHOIO (HEJIEralbHOr0) Cyaa B
CHIA; no3-nHee — Ky-KJIyKC-KJIaHOBIIbI

white collar (worker) — KOHTOpPCKMI CIy>Kalluii; paOOTHUK YMCTBEHHOTO
Tpyna
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white glove — cynpbsi, He BBIHOCALIMN (WM BBIHOCSAUIMN Majio) OOBHHHT.
IIPUTOBOPOB

Cp. pyc.: ronyObie Oeperbl (OOWIIBI BO3AYIIHO-IECAHTHBIX BOWCK), YEpHbIE
OepeThl (MOpCKas IexoTa), cepble NHENU (ycmap. HUKHUE YMHBI [IAPCKON apMUH),
KpacHblE MEHTUKHM (ycmap. Tycapbl), KHpAacupbl (ycmap. poJa KaBaJEPHUICKHUX
BOMCK), 30-JIOTONOTOHHUKH (ycmap. npeHeOp. TApCKUe U OelorBapAeicKue
opuuepsl), 3eneHble (Qypaxkku (MOTpaHUYHHMKHU), JIIOAM B O€JIbIX Xajlarax
(MenpabOTHHKN), KOPUYHEBO-PyOAICUHUKH (HEMenkue HAIIUCTHI),
YepHOpyOaIeYHUKN (MTaIbIHCKUE (DAIKUCTBI), CUHEOIY3bIe (Yycmap. MpoJeTapun),
MEIHBIE KacKu (ycmap. NOXKapHBIE), KPacCHbIC JaMIachl (BBICIIMHA KOMAaHIHBIN
COCTaB), KpacHble / MAJIMHOBBIE NMUIKAKKA (HOBBIE PYCCKHE), MUKEHHBIE KUIIETHI
(TOMOPOIIEHHBIE TOTUTHKH), TOTyOble MyHAUPHI (YC-map. KaHAAPMBI)

5. AHrimiickue ppa3eosiorusmMbl U MOCJTOBHIBI, COJIEP KaIIIAe
HANMEHOBAHUA MPEAMETOB 0/I€KAbI, UX YACTEH U aKcecCyapoB

an iron hand in a velvet glove — ‘“xene3Has pyka B OapxaTHOW mepuaTke”,
KECTKOE MPaBJICHUE, MACKUPYEMOE BHEIIHEN MATKOCTBIO

arms and gown — BOGHHOE 1 MUpHOE Bpems (OyKB. “mocrexu u xajar’)

as tight as a fat lady’s girdle — amep. ocape. B CTENbKY IbSIHBIA (MTpa CIIOB:
tight — “TecHbId” U “TILSIHBIN; girdle — amep. “Kopcet”)

bear the crown — ObITH MOHAPXOM

be fully buttoned — “ObITb 3acTETHYTHIM Ha BCE ITyTOBUIIBI , BECTH Ce€Os
YOIOPHO

be in sackcloth and ashes — npenaBaTbCsl pacKasHUIO, TOKASTHUIO

be tied to mother’s apron-strings =~ nep>XXaThCs 32 MAMKUHY I00KY

bit of muslin / skirt — cisne )eHIMHA, AEBYIIKa

cap in hand — yHWXEHHO, POCUTEIILHO

catch smb with his pants down — 3actaTh KOro-J. BpacIiiox

clear one’s skirts — cMBITb TIITHO M030pa, BOCCTAHOBUTH CBOIO PEIYTaIIUIO

clothes make the man = onexJa KpacuT 4ej0BeKa

cut from the same cloth =~ 3 0THOTO TecTa CACIAHbI; OJHUM JIBIKOM IIUTHI

cut your coat according to your cloth = 1o onexke NpoTATMBail HOXKHU

dust smb’s jacket — OTTynIUTH KOTO-JI.

fling one’s bonnet over the mill — nepeilTu rpaHuULbl J103BOJICHHOTO (O
KEHILUHE); CP. PYC. «U B BO3AyX yenmuuku opocanu» (A.C.I'puboenos)
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Fortunatus’ cap — ynauJinBOCTb, BE3€HUE

get the shirt off smb — BeIBeCTH KOT0-JI. U3 ce0s1, B30€CHTh

gird one’s loins — “npenosicath upecia’, OTIPABUTLCA B MYTh, MPUHITHCS 3a
hi (S (6}

give smb a wet shirt — 3acTaBuTh pabOTaTh A0 CEIBMOI0O MOTA

give / get the mitten — yBOIUTH / OBITH YBOJIEHHBIM CO CITY>KOBI

give the shirt off one’s back ~ otnaTh MOCIEAHION PyOaIKy

hang up one’s hat — 1) ycTpouThbcsi, MOCETUTHCS (0C00. O TOM, KTO TTOCEIHIICS
B JIOM€ >K€HBbI); 2) 3aCUJIETHCS B FOCTSIX, PACIIONOKUTHCS KaK y ceOst joMa

have a bee in one’s bonnet — 6bITH OJICP)KUMBIM HJIEEH

have an ace / card up one’s sleeve — “nep>xath Ty3a B pykase”, mpubdeperarsb,
JIepKaTh YTO-JI. HATOTOBE

have not thy cloak to make when it begins to rain =~ Ha 0XOTy €XaTh — CO0OaK
KOPMUTH

have smb in one’s pocket — nep>xxatb 10 KOHTPOJIEM, B MOJIHOM MOJYUHEHUU

hit below the belt — “ynapuTh HUXe Nosca”, IPUMEHUTD 3alPEIIEHHbII IpUeM
(B criope, KOH(MIUKTE | T.11.)

hold the belt — 1) 3ansTh IEPBOE MECTO (B COPEBHOBAHUM); 2) BBIABUHYTHCA,
3aHATh BBICOKHMI MOCT

if the cap fits, wear it =~ 1o CeHbKe U I1aIKa

I have known him since he was in petticoats =~ s 3HaIO €T0 C IIEJICHOK

in Adam’s / Eve’s dress — ‘B xocTtiome Anama / EBBI”’, Harumom

in one’s birthday suit — B 4eM MaTh poauia, HATUIIIOM

i’s not the gay coat that makes the gentleman = He ojeXaa Kpacut
yeJioBeKa

keep one’s shirt on — nepxathb ce0si B pykax, KOHTPOJIUPOBATH CBOM SMOITUHU

keep smth under one’s hat — nep>xatb 4TO-JI. B CEKpeTe

lose one’s shirt — 1) pa3bsipUThCS, BCIBUINTD; 2) TOTEPATH BCE, UTO €CTh

martyr’s crown — “T€pHOBBIN BEHEL, MOKH, IPUHUMAEMBbIC 32 UJICHO

near is my shirt, but nearer is my skin =~ cBos py0Oaiika OJIKe K TeIy

no cross no crown — 6e3 caMoOTBEPKeHHOT0 CITyKEHUsI HET CJIaBbl U MOYETA

no tails (6yxe. “6e3 HpakoB” — OT HAAMUCH HA TIPUTITACUTEITHHOU OTKPHITKE) —
0e3 1epeMOHHUIA, 3aIPOCTO

not to have a shirt on one’s back — Bnactb B KpaliHIOI0 HULIETY

on smb’s coat-tails (6yxs. “mio dangaM 4bero-j. numkaka’) — 1) mpu ubei-I.
MOA-IEpKKe; 2) BCIEH 3a KEeM-IL.; Cp. PYC. HO UbUM-]I. Cle0dm; HACMYnams Hd

namku; (BO-pBAaThCA B TOPOJ U T.I1.) HA Ne4ax y NPOMmuHUKa
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petticoat government—-‘6a0be IApPCTBO’’, 3aCUJIbE KEHIIUH (B CEMbE,ITOJTUTUKE
u JIp.)

pullin one’s belt — “3aTHYTH NOSC MOTYXE’, COKPATUTh PACXO/IbI

put on a black cap — cypoBo ocyX1aTh KOro-i. (1o CTapod Tpaguluu CyIbs
HaJieBaJl YEPHYIO IIAMOYKY Mepe]l BHIHECEHUEM CMEPTHOTO MPUTrOBOPa)

put one’s hand in one’s pocket — packomIEeIUTHCA

put one’s pride in one’s pocket — cMupuTbHCsI, 0€3POIMOTHO CHECTH YHIKCHUE

put on frills / take the frills off smb — 3a3HaTbCs / COUTH CIIECHh C KOTO-I1.

put one’s shirt on smth — pUCKHYTb BCEM, TONTH Ba-0aHK

rule (etc) in white gloves — paBuTh (M T.11.) “B OENBIX MepyaTKax’, HE Mapas
PYK, HE MATHAs! CBOIO PEMYTALIMIO

run after every petticoat — TOHIATBCS 32 KaXJ01 I00KOM

send round the hat — “nyCcTUTH MIaNKy IO KPyry’, MPOBOIUTH COOP
MMOKEPTBOBAHU U

still in swaddling clothes — 1) B 10oHOM, HE3PEJIIOM BO3pacTe; 2) Ha HAYAIbHOM
CTaanu

suffer in one’s pocket — nonectTu yoObITKH

take off one’s coat — “3acyunTh pyKkaBa’, rOpsiY0 MPUHSTHCA 3a 1EJI0

take off the gloves — mepectarhb IIEPEMOHUTHCS, BCTYNUTh B KOH(JIHMKT
BCEPHE3

take the veil — nocTpuybCs B MOHAXUHU

throw down [ pick up the gauntlet / glove — 6pocuTh / TIPUHSITH BHI30B

throw off the mask — cOpocuTb MacKy, OKa3aTb CBO€ UCTUHHOE JIUIIO

town and gown — otkpbiToe coOpanue B Okcdopackom u KemOpumxckom
YHUBEP-CUTETAX, HA KOTOPOM MPUCYTCTBYIOT KaK MOCTOPOHHUE (fown), TaK U CBOU
(gown)

there will be wigs on the green — peACTOUT HEIIYTOYHAs JApaKa, Mepenaika
u T.10. (OyKB. “Ha TpaBe OyAyT BAIATHCS MAPUKH ', CP. PYC. HYX U NEPbsL NOJIemm)

trail one’s coat (for smb to tread on) — uckatb ccopbl (OyKs. “paccTUiaTh
dbannpl, 4TOOBI KTO-HUOYAb HACTYTIUIT )

turn one’s coat — NIEpeMETHYThCSI HA CTOPOHY IPOTUBHUKA (OYKE. “‘BHIBEPHYTh
MUJIKaK HAU3HAHKY )

turn up one’s sleeves — “3acy4uTb pyKaBa’, pbsiHO B3SThCS 3a JIEJI0O

wave the bloody shirt — pazxxuraTth po3Hb

wear one’s heart on one’s sleeve — OBITb OTKPBITBIM, OTKPOBEHHBIM
YeJI0BEKOM; CP. PYC. 8C€ HA 10V HANUCAHO

wear the blue ribbon — ObITh IEpBBIM B cBoeM jene (blue ribbon — Harpana
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noOeu-TeN0 B KOHKYypce; ¢p. ppanil. cordon bleu — 6yks. “‘ronybas neHTa”, nepeH.
“UckycHas mopapuxa’)

wear the trousers — ObITb TJIaBOW ceMbH (0 KE€HE), JIepxkaThb MyXa MOJ
Ka0JIyKOM

white caps — 6apaliiku BOJIH

wolf in sheep’s clothing — “Bonk B OBeubell IKype”, arppeccop, TUIEMEPHO
M30-0pakaromuii MUpoJiroOue

6. JdanbHeimue (Merapopuyeckue) 3HAYEHHS HA3BAHMU IIpPeAMeETOB
o€ Kbl M UX YacTel

apron — ae. TBEPIOE€ IMOKPHITUE JIETHOTO MOJS; meamp. aBaHCIIEHA MEpe.
3aHABECOM

belt — 2eoep. mosic/ 30Ha; y3KHM TIPOJUB; GOeH.-MOp. OpoHEBas OOIIMBKA
KOpabJisi HYXKE BaTEPIIMHUM; 1eCOmeXH. JIECOMOCa0uHas 1Mojoca; mexH. TPUBOIHON
pEMEHb

bonnet — mexn. xanot (aBTOMOOWJISI); KOJIMAYOK; 3alllMTHAs TJIACTUHA Haj
OTBEPCTHEM JILIMOBOM TPYOBI; MOp. NOTIOTHUTEIBHBIA XOJICT, MPUITHYPOBBIBAEMBII
K Mapycy

cap — muumnka (rpuba); auwam. (KOJNEHHAs) dalleuka; HaAKOJICHHUK;
OyTbuIOYHAs MpoOKa; BEPXYIIKA BETPSHOM MENbHUIII, (CHEXKHAsI) IIanka (Topbl);
mexH. KOJMayoK

cloak — (cHeXXHBIN U T.I1.) TOKPOB; NpUKpLITUE (under the cloak of smth — non
MIPU-KPBITUEM YEro-I1., under the cloak of night — mon MOKpOBOM HOYH)

coat — 300.1. onepeHue (MTUIBI); MIEPCTIHON MOKPOB ((KUBOTHOTO); 000JI0UKA,
C0M (Kpacku); (CHEXKHBIN ) IOKPOB

coating (nepsonay. TOJICTasg TKaHb JJIi BEpXHEW OJEXKIbl) — CIOW KPacKu;
000J109YKa MTUITIONU U IPYTUE BUIBI TOKPHITUI

collar — XoMyT; OXepenbe, KOJIbe; MexH. BOPOT

corona (6yke. ycmap. “KopoHa’) — acmpoH. Tano Bokpyr CoJHIIAa WU UHOTO
HeOec-HOro Tefa; Kpyrias HEepKOBHAsl JIIOCTpa CO CB€YaMU; O0m. BEHUUK (1IBETKA);
apxum. KanuTelb (KOJOHHBI)

coronet (OykB. ‘“Mayias KoOpoHa’) — TOJIOBHAas JIGHTa U3 JIOPOTOH
JIEKOPATUBHOM TKaHU; “0abka” HOTH KOIMBITHOTO JKUBOTHOTO

crown — meod. KOpoHKa (3y0a); BepiiMHa (XoJiMa); KpoHa (1epeBa); KpoHa
(MOHeTa); MaKyIlKa (FOJOBBI); apxum. BEpXylIKa (apKH)

dress — nepen. onestuue, yoop: nuctBa (forest in its autumn dress), mex (hares
in their winter dress) 1 T.1I.
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girdle — anam. (mIedeBoil / Ta30BBIM) IIOSC; 3aIUTHAS JKCCTSHAs JICHTA
BOKPYT JPEBECHOI0 CTBOJIA; BCAKAs OMOSIChIBAOIIAs M0JI0Ca / JIEHTA / JINHUS

hood — mexnu. xanoT (aBTOMOOWJIS); BCSKOE IIOKPBITHE, IIOXOXKEe Ha
KaIIOIIOH; YHU-BEPCUTETCKUM 3HAYOK

jacket — mexu. dexonl / KOXyX / KamoT, pyOaiika (IapoBOTO KOTIIA);
KapToenbHas KOXypa; 300/. IIEPCTSIHOW MOKPOB (KUBOTHOTO); noIucpagui.
cynepoO0s0okKa (KHUTH); MakeT (711 JOKYMEHTOB); KOHBEPT (JIJIs TpaMILJIACTUHKH )

mantle — NOKPOB (TalHBI U T.1I.); 300/1. MAHTUA (MOJUIIOCKA); MexXH. Ta30BbIi
KOJIMaK

pocket — ceon. ‘“‘xapman”’ (IOJIOCTb B CKaJbHOM TMOPOJAE); BOEH.
M30JIMPOBAHHBIN y4a-CTOK TEPPUTOPHUH, 3aHATHIA MPOTUBHUKOM WM MapTHU3aHAMU;
o4dar COMpPOTUBJIEHUS

rags (byke. “TIOXMOThS, pBaHUHA ) — npeHeOp. OyMakHbI€ JEHbIU; Ta3eTEHKU
(Oynb-BapHasi mpecca)

shirt sleeve — muiomaTus

skirt — omymka (Jieca); KpoMmKa, OKpawHa, axam. auadpparma (0cob. y
’KUBOTHOTO)

sleeve — mexn. mydTa; MeTaJUIHUECKas 000JI04Ka; TaTpyOOK

stocking — “4qynokx” (OKpacka HUXKHEW 4acTH KOHCKOW HOTH, OTJIMYAIOIIAsCS
OT OC-HOBHOM OKPAaCKH); Me0. ObaHmax

Cp. pyc.: reorpaduueckuil nosc, MIeUeBOU nosic, aBTOMOOWIBHBIN Kanom,
KOJNAK aBTOMOOWJIBHOTO KOJIeCca, Ta30BBIM KoINax, KOJINAK JAMIIbI, KOJNAYOK
aBTOPYYKHU, pyKae WUIAHTA, pYKae PEKH, uiisinka rpuda, wiisanka TBO3IS, Wanka
ra3etbl / JOKYMEHTA, CHEXKHAasl wanka TOpPbl, 6eHey TBOPEHUS, GeHUUK IIBETKa,
KO3blpeK KpBIIIU, Mauwmusi MOJUTIOCKA, pybauika WrpallbHOM KapThl, pybauika
[apoBOro KOTJIA, KApMaH B CKaJbHOM TNOpPOAE, IUIACTHKOBBIM NaKET-MauKd,
Mandcema TPYObI, onywika jaeca, COJTHEUHAsE KOPOHA, KOPOHKA 3y0a, my¢gma TpyoObl,
K0JICyxX Hacoca, goapmyx npudopa, yyja0Kk KOHCKOW HOTH, }0OKa KjamaHa, KapTodelnb
B MyHOUpe, uinetigh KOMEThI
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